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MACARRONEA 

LATINO-PORTUGUEZA. 

QUER dizer: 
APONTO 'a d o 

VERSOS MAÇAR RONICOS 

Latino-Poriuguezes , que aleuns Poetas de bom 
humor deftiláraõ do alambique da cachimo- 
nia para defterro da melancolia. . 

A QUE SE AJUNTA 

S E G U N D O A Vo N T O A D O 

ALGUMAS OBRAS EM VERSO , E PROSA , 
alinhavadas na linguagem Portugueza , e goar- 
nccidas de conceitos arraftados , e frazes eftira- 
das , para Inftrucçaõ de Novatos buçacs 3 c def»' 
faftio de Leitores leigos. 

TERCEIRA IMP RESSAM 

Accrefcentada com o Sábio em mez e meio^ e 4 
fegunda parte a Economia ; c algumas 
outras Obras. 

PORTO, 

Ka Officina de António Alvarez RibeiroI? 

A N N O DE I79I. 

Com licetiça da Real Meza da Ccnm[fao Geral 

fobre o Exame , e Cenfi^rn dos Livos. 

Vende-fe na meCma Officina iva B^U^ ía ^*1íKv. 
gvclj a^ Cãfas N. ^ 160. 
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PALITO 

MÉTRICO 

LAVRADO NO LORVAÕ 

da pachorra com a ferramenta da cachimo- 
ma, embrulhado no titulo de Calouria* 
da , e ofFerecido aos regai Ões do Parnafo 
oo efquipatico pires de hum Poema mefti^o» 

POR 

ANTÓNIO DUARTE FERRAÔ 

Oíficial de Eftudante na Unireríidade 
de Coimbra» 

-Primeira impre[faS novamente correia i^ 
e emendada^ 



AO LEITOR. 

LEitor , embrulhadas neíla folha de pa- 
pel te ofFerece o meu aíFeílo as eftram- 
boticaj^ deftampaçóes do. meu defcoço. Per- 
doa dfta limitação , em quanto a azáfama de 
ajuntar poftillas para provar o anno paíTado > 
me nàô permitte offerecer-te coufa , que te 
encha mais as medidas. Na6 te peço , que 
a naó tomes entre dentes ; porque nem iíTo 
cftá mal ao titulo da Obra , nem eu fou taó 
tolo, que naó conheça , que faó cravina 
.d'Ambrofio todos os açámos , que nos Pró- 
logos íe põem á mordacide dos Leitores. Só 
te peço como ami^o , que te prejudiques nos 
'teus cobres ; e fique o arrependimento por 
minha conta. E fe depois da compra achares 
que te lograrão na venda , nunca te dês por 
cangado ; antes dize , que enforcado vá tal 
barato > para que cahindo outros na mefma 
corriòla , tu tenhas nos Penates do ópio , lo- 
cios da lograçaò , e eu na contribuição dos 
compradores mais algum fubíldÍ0| para i( 
{^affando nefte mifçraYe( 



PROLOGO DO AUCTOR ' 
Nafegunda imprtffaÕ do Palito Metricol 



GEncrofos Leitores , pofto que os co- 
bres que VoíTas Mercês taõliberalnien- 
te defemboíçaraô na compra do Palito Me- 
^ tricô 9 foraô diftillados por taes lambiques , 

Sue ainda me naó benzi com real , com tu« 
O fempre me confeíTo agradecido á boa inté-, 
p6 , com que- me applicáraõ aquelle fitíFra* 

t gio* Aos fenhores Novatos eftou mais obri- 
gado , que a ninguém : porque nem ainda 
aquelles, de quem expreflamente.fallava a 
lerra do texto , tomarão o chafcoem tram- 
bolho de mal ; antes cada Iium íuppoz , que 

j aaã era comiigo. Em compenfaçaó de*taoto 
beneficio repito a impreíTiiô. da obra \ a quem 
ajunto vários ver los , (*) que com muitos 
trabalho traduzi do idioma Lufitano em lin* 

\f 6"^ Portugueza 5 para que naõ fiquem com 
08 dentes empapados , os que no Collegio 
\ dá Companhia íe examinarão de Latim por 
Procurador. Peço a VV. MM. que quando en- 
contrarem algum verío , que puxe de algiim 
pé, lhe dem por caridade a maõ ; faibaõ , 
^ue natf contrahio eíTe achaque por minha 

(*)SaS finco Sonm> qfK y(& no^m À^«. Vvvtb, 



Tontade ; antes mc^^èmpenher que todos fa- 
hiflem faôs , e efcorreitos ; mas muitas vezes 
var hUth líomem a dar n'hum verfo huma pan- 
cada , e á certa confíta aleija outio n^hum pé, 
fem tal lhe vir à cabeça , e outros íahem das 
galés 9 e balas da imprònfa com achaque para 
toda a fua vida. Pofto que eu da primeira im- 
preíTaÕ na6 chincafle real , como ja difle, pe- 
ço a VV# MM. que continuem como d'antes; 
e naò defconfiem , de que a fua bemdita ef« 
mola tenha effeito; porque fe o primeiro mi- 
lho foi dos paffaros , proiefto que agora ne-^ 
nhum me ha de fazer o ninlio atraz daorelha, 
e oue toda a colheita ha.dé fer do lavrador do 
Palito. Pelo que defde aqui defengano a al- 
guns forretas , que me fazem mercê , que 
dèfta vez naô façaò conta de facar tolina; por« 
que jtirei pelo gráo de Poeta de nenhum loli- 
natorio me lograr mais em conía de letra re« 
dbnda. 

Falei 



Ejia Obra do Palito Métrico foi taS bem recebida 

dos Curiofos , que dentro de poucos mezesfe confw 

•wio a primeira imprejfaõ delle: oAuthorojez reim- 

jfrímir com o Prologo ajjima etn que fe queixa da 

M^ torrefpondencia aos vendçdotís % VQV (uias maot 



CÁLOURIADOS. 

CANTUS UNI CUS. 

A R GUME NT UM* 

"^Defcfibíturjernatá cujufdam Cahuri 
venientis aã Coimbraniy iy inde 
reg^ejfus adfuum cajalem. 

FÕrtè ad Goímbram venk de monte Novatus i 
Ut jnatriculetur. Nometi y íi rkè recordor ,. 
Jan-Fernandes erat, Patres mifere , fuorum 
Uc poft fonnacus Do6lor,forec honra parentum* 
Poftitur è patris caía , valedlck amiguis ; 
Et Buícat ftradam ^ noftram quae gúiat ad urbem. 
Cumque. ignota yidet , paíTat quacumque , bifonhufc 
Otnniá miratur ^ montes , Sc numina pafmat. 
Seque Arrieiro virans , perguntat ; at ille 
Concat inauditas y illum empulhando , patranhas ^ 
Encalxat quandoque pecas ^ quandoque fuQrem 
Monftrat 9 ut fak mediam mandet veníre canadaoi^ 

Cum (o\ douraram medio chegarat Olympo 
.Carroçam , in partefque diem racharat iguales, 
Éti mifemm Árrieirus vult apeare Novatum ^ 
^Qoatuor & quartos mandavit pónere chauo \ 
Mam barriga (ibi jantandi iam dabat horas. 
Haud mora : continuo deícit de vértice machi ; 
Vizinham & yadens pauper Novatus àd umbram ^ 
Carregar pardo j>a(ndans ^Iforeine cofias. 
Çhegac : ^ ia ireícà eftlrand9 CQrPQca leW^ ^ . 

■vi- . • . -. ^^ 
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Vincula -dcfatac , gravidoque alforgine titat 
T^ucinlíi yeteris poftam , feptemque boroas- 
Arrieihis adeft menfae , alarganfque goellas y 
Novatum ajudat focius ; paucifquç .minucis, 
Totum toticinham *, 8c toraS mamaveie boroas. 
Booracham incereâ puxantes ambo per unam , 
Sacpe béberricant ,. crebra^ repetuntque faluies 9 
Donec borracha efcorropichaia ficavit, 

Fbíbiiiiani exempta fames epulis, panfseqúe replets^ 
In macho intenrat rurfum monrare Novatus. 
^gre Arrieirus foJãirens haec aufa Calouri , 
Crefpus , 8c ihchanis de pet^lore talia tirat : 
Nos quoque gens fumus, & quoqcavalgare fabemus t 
Irfei ! fuper machum tótum vult ire caminhum , 
Et quòd nos rotam pede palmilhemus arenam ! 
Deíçat , & iii matho permlitat me ire pedaçum. 
Hacc ah : impurranfque manu , deiíavit abaixo 
Novatum , redeaíque tomans , montare volcbat» 
Surgir hic iratus , multa aíTanhatus & ira , 
Cumaue Arrieiro enreftat , pregatque bofeiem. 
Hcc Arrieirus picâtur : cumque Novato 
Sefe engalfelhans , probrum vingare volcbat, 
Ecte urrirjque ferox pendência , lifque trâvatur : . 
Fervebant coques , bofetatacque fonabant : 
Vttírrí , & moquetes , plufquam bagaçus , haviat; 
Non fecus , ac quando duplex regateiía brigatum 
Concirmnt , cantifque boquac efcumando , gadelhas 
Agarranr , unhifque fimul , punhifquc petuntur , 
Focinhum arranhant , mordent , ralgantque tricanas j 
Et tocam praçam ralhis , & gritibus enchent j 
Sic cum Arrieiro travavit bella Novatus. 
Hií autem , aut cafu , vcl quod ligeirior eflfet , 
Omnibus in lutis femper de cima ncavit : 
^çifc Aniciri poAquam cachaçõtubus oca 
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Efmurrat , rédeas tomans , properanfque caminhinn. 
Se efcananchavit , pemafque metivit atalho , 
I0um in flrada ne fois Arrieirus apanhet. 

Venít ad undantem , macho choutante , regatum^ 
Efporafque chegans mifero , faltare volebar. 
lUe recuando , relegenfque errata retrorfum , 
Multaque pemeans , ultra faltare reguinguat. 
Apertar machum efporis , urgerque chicote 
Novatus j multifque modis teimoíus obrigar 
Ad faltum ; at fruftra aggreditur faltare mifeilus» 
Nam fracus , & magrus tentans faltare cahivit 
In cãput 3 heus heus ! Novato ãcante debaixo. 
Ecce encambulhati ft(c erguere fadiguiá 
Pemeant ambo , donec poli têmpora multa , 
Unda machum arredans , cum libertate Novatum 
Deixar , ut à tanto fek fcoare periclo 
Pollit , & efcapet fofpes de morte macaca. 
Poftquam molha tus tandem fahivit ab undis , 
Auferre à pélago fruftra pertendit arenquem ; 
At vix efpada potuit cortara garupas , 
Et tirare gravem mádido cum aUorgine mallam. 
Hxc dum fuccedit mifero defgraça Calouro , 
Quidam Almocrevis chegat , qui forte 0)imbram# 
Caminhans , ducit burrani , cui longa íeneílus 
(Namvelhior, quam ferpis, erat) pellaverat omnem 
Cabelhim. Hacc xgrè pede manquejabat utroque , 
Calçabatque fuam ad cuftam: efpinhaçus agudus 
Cortabat fios almx cuicumque videnti. 
Ventris erat pro ventre locus : queixique debaixo 
Sarr ilhâ arroíi eftabant , ufuaue fafati. 
Utraque abfciflTâ cabeça carebat orelha. 
Tota peçonhifluis pellis cubèrta mafellis 
Offibus a ptYÍicis jam jam furanda parecic. 
í^peotOMOãs quãdrUÍã magna petucaft 
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JlHC invejari poffunt ; aut eíTe cabides , 
Undc queac quivis dependurare capotenj. 

Vivcnxem hunc mortis debuxum erranfve cadavef^. 

grjfibi Coimbram aluguec , louraça precatur 
eftrum Almocrevem: qui fe malè poíTe fatetur 
Burrani alugare tamen pedibus ne vadat ad urbem • 
Novatus , dicic , fe alugaturum eíle baratam. 
Multum agradefcens tolus louraça favorem , 
Conchavare cupit quantum pro aluguele pagabir. 
Cirçi ajiiftandum preçum regateat uterque , 
Matreiras tamea Almocrevis , ludere tolos 
Callidm, encravac basbaqiiem , unhafque pregavic 
Cachaço , ajnftans , quod pro aluguelp Novatus 
Ccvadac.unum alqueirem , unamqne moedam 
Solvat , & iri ramis paguet , arque tavernis 
Quantum Almocrevis yinum barriga levaíFer. 

Ergo fuper burram montat Novatus , ilh^irgas 
Hinc iride elporis lefmx irancatidp mifellae ^ 
Et repetens gritis nil abalantibus : ane. 
ília efporarum taciens efcarnia , ficat,. 
Taiiqnniti dura filex , auc ftet MarpeCa cautes. 
Tum emmandíngatam imaginans efle Novatus # • . 
Chonidam è palo.fecit canivete fovinam, 
Hacque picans lombo juxta quadrilia burram ^ 
^aíaerafis andarc viam facit ufque Goimbtam» 

Eft deleitofis juxta hanc accommoda dandift 
Pafsèls vallis : veterés dixere Cofelhas- 
Aut errore viac , vel quod veniíTct atalho , 
Híc-paíTat puxató cum Almocreve Novatus 
Tcmporc , quo duo valentones , plebe vidente ^ 
J^ jo^o bolae andabant jogando malhones* 
Vixque lobrigaruni venientem forte Calourum , 
Ex templo deixant jogum , enreitantque ligeiri , 
^/yw á/^ázárris aium' inveílièç cpme jant» ^ 
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llle encordcáns voluit vohare retrorfiim ; 

Nee tamen heu mifere , burra embicante , podivit f 

Nec pedibus fugere iilum deixavere chcgantes, 

Çffcera jamquoque rpeòiitorum chufma rodèans , 

Tal ia pafmanci louraca: ílludere certanr. 

Et pernam erguentcs ex una parte y Novatum 

Derrubant , tirantque foras de fronte chapelum. 

Ille remordendo beiçum , rangendoque dentem i 

Golpificam à cinâo puxat talabarte farrufcam ; 

Et coraçonem ex tripis faciendò , decoram 

Defpicajce intehtat. Tum ex rodeantíbus unus , 

Cacnaço audacis validum lançando gadanhum ^ . 

Agarranfque copos efpadae y talia fatur : 

Unde tibi venit fiducia tanta , papalve l 

Nofne tuae terr» imaginas efle rapazes ? 

Aut tuo adhuc cuidas te nunc eftare cafale i 

Ad quid puxafti efpadam , bolonie í hefcis 

Me vefci efpadis ? efpadâni niitte bainha ; 

Mitte ; tibi ipfe aliás in tali parte metibo. 

Farrombis louraça parum conterrirus iftis y 
Agarratorem valido empurrone facodit , . 
Seque defenrolat bravus ^ quatorque tirando 
Panafios , unum in quantum diàbçlus^olhum 
Esfregit , totam chufmam abalare cpegit. 

Efpaiha&tum poftquam ^ tantafque proezas 
Se feciffevidet, bufans , pòftafque v^mitans 
PefcâdaB 9 iifano de peílore talia tirat : ' ^ 
Quando louraçam rurfum rodeare , patifes 9^ 
Tomatis i quando rurfum inyeftire papalvum ? 
Mc pálum l|)erate , meo me eftare cafale 
Cemetis , picari : in quartos mea dextera, velhaquí j 
Vos; hciét : minimam & poftam feciflet oielhx ^ 
Warchavifletis ni tam ligeiriter omnes. 

iixtotãmhxc, Adnocrevem chanvat % \x\.2^xq ^ 
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Defçat ab outeiro , quo fe furravcrar, illinc [ 

VifuTUS bulham. ( Ex longínquo namque palanque 
Ccrnerc mallebat dare , quam jog^re. taponas ) 
Ille chegat, burramque trahit i montataue Novatus 
Bazofeando ferox , viílorque inchando bochechas. 

Ergo arrabaldes tangit louraça Coimbrac , 
Cum nova viílor rurfum barafunda começar , 
Namque novaticem quamquam disfarcct , & ora 
Inculcare vellt veterani , protinus omnes 
Novatum ex vultu illum atque ex fedore conhecent.* 
Exoriíur clamorque virum , clamorque rapazum , 
Et fucriatam mííero íbnat angulus omnis. 
Ille aíTobiat , cornu alter apupar adunco : 
Ifte boroeirum chamar j vocat ille papalvum : 
Diciíur bis grandis louraça , bolonius illis : 
Gabar hic arreios , Sc lelmam laudibus ille 
ExtoUit : quod matre fupra cavalguer , ab iílo 
Corrigitur : magnis illinc alaridibus alter 
Mandar , ut efporam ex curvo faciendo narico ^ 
Sob rabio piquet , & fuper arafalia burram, 

Hxc inrer , fefe huc illuc louraça virando ^ 
ttefpicare fuam ferfo tentabac afrontam, -_ 

Aft Alníocrevis , qui longi temporis ufu 
Machavellus erat jubilatns , cuique per orbcni 
Andanti muirus gozus ladraverat , illum 
His aconfelhat , pctufque bufentis abrandar : 
Disfarçare licer , quac non vingare podemus , 
Deixet , mi Doélor, deixet gritarc rapazes ; 
Uec càfum fiiciat pulharum : eritibus iftis 
Non mingatur honor fuus : eft magif! ille rapazusj 
t)ui cum rapazis fe tomar: fi tirct enfem 
Werces veftra , fuper nos ccntum mille càlhaos > 
Wijle varapalos , arrochos milIc videbir. 
Xc4Mocr€vis : tam ficlomaça cocpcçat : 
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Ad ferrum (i micro mânum , craçoc}ue capotem ^ 
Toe me vexantum pulhis , cot praga ralhantum 
Mox fe callabunt , & bicum nullus abríbit ', 
Et úr non taceant , illis quebrabo focinhos : 
Chufma efpantavit me nunquam plurima , papum 
Nec mihi tota capax faciendi eíl ipfa G)imbia, 
Sic louraça : Álmocrevis fie ore retrucat : 
Mercedis ve&x forças conheço i fed ifta 
Gens çafis ííat tuta fuís ; & diclt adaixus , 
Gallum multa fuo fempcr potuiíTe poleiro^ 
His Álmocrevis tandem Novatus avifís 
Paruit : & faciens jam mercatoris orelhas , 
Efcutat pulhas , tamquatn non audíat illas. 
Síc Rozinantis domitor parebat avifis 3 
Quos famulus tu, Panfa, dabas, vcl quando giganmm 
Sub fpecie enveftit turres , venrive moinhos : 
Vel quando accodit miferis , &: prxbet ajudam ; 
Aut encantamenta quebrans , tibi , Virgo Tobofi g 
Sacrat aventuras , bulharum &: mille trophxa. 
Coimbram intravit , boccaque íicavit aberta 
Noyatus , dum teftat videt , tantamque baeta 
Veftitam preta gentem , cui longa cabeças 
Carapuça cobrít , touticique ultima paííans ^ 
Pendurara retro per coftas andat abaixo. 
Saigato bibitum jam chafarice cavallos 
Frater , Ipna , tuus chegat : rabumque diei 
Beijabat noòlis bocca ^ atque fahindo buraquts | 
J^orcegui volitant 5 vacuumoue per aera chianc g 
Quantío Álmocrevis dudu eualagine poufat 
Novatus. Vixque ajuftatum aluguele pagavit p 
Càm algazarris hinc inde apupara rapazum » 
MatricuTorum chegat endiabrata caterva , 
£c cyim Calouro eílalagihe poufat eâdem. 
^t^ue ttbi Içimfm bilparunt; ^ ]^iQX)»»a ^xsxxvt^ :^ . 
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Fortutiam louvare fuam. Primo unus eorum 
Pacifice enveftic Jouraçam : illumque íalutat 
More logrativo , & verbis cortejar amicis. 
Engolir louraça opium , arque anginhus iifdetn 
Comprimenra facit verbis : tum cacrera rurba 
Rodear miferum ; rriixque enveftida começar» 
Principio ({uaruor mandar aparare fopapos , 
Er fimul haud ceíTanr miferi cufpire bigores , 
Donec fella chegar lumbo imponenda rebeldi» 

Novarus cuidans fe tunc cftare Cofelhis , 
Relpingai mandara : fui dominufque focinhi 
Se facir ad bandam , nec vulr aparare fopapos* 
Ilii indignanres , quod fie louraça reguineuer ^ 
Multa reludlantem agarranr , & corpora íeilâ 
'fiftiranr: rum fella chegar , quam prorinus anquis 
L(Ouraçx imponunr : illumque erguere parumper 
Mandanres , brochanr cilhas , freyumque Caloura 
Encaixanr boquoc : alrer peirorale fivella 
Deftrus aborôar : laram hic quadrilia circuirn 
Accingir retrancam : alius chairéle fupeme 
Concertar : lounçam omnes cavalefcere cogunt. 
Jamque novum turba circum agarranre ginerem , 
( Namque efcoucinhar ) quidam falravir in ancas ^ 
Murzellmnque chamar , pernifque açoirar ilhargas^ 
Ille choramingans , gemitu (nam fracna verabant 
Fallare ) expofcir veniam , alcançarque periram. 
Tum fefe apear feíTor, fellamaue riravii, 
Er íreyum. ]am fe confeíTar ad omnia promprum^ 
Erguendo furfum digirum louraça rrementem* 
Er cafum carpindo fuum , velut una criança ^ 
Per rriftes adeò barbas chorabar abaixo. 
Ur feixus, pedrafque macchorare fariar. 
JVÍoerorem veterani ejus, chorumque videnres ^ 
Omaiâ perdôãnt, f ixcer nunuic fopa^s , 
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Atmic bateculos , groffamqiie pagare patenrem. 

roft hacc cccna chegac , veteranum rota caterva - 
Acçumbunt mcnfx , Sc maiidant fervire Novarum ; 
Nec deixant iilum ccenx provarc Yhigalham , 
Aui pingam eh incare vinhi: Novatiis olhando 
Stat , luzente óculo , & cheiro tantummodo gozat» 
Amotã mensá , varie jogatur ; & omni 
In jogo ficat femper louraça lograrus. 
Et poftquam innumeros huic pregayére calores , 
Deicalçare botas niandant , deitantur Sc omnes 
In camis : louraça tamen taboaliter illam 
]uí{u horum paflat noélem , compridior unquam , 
Quâ fibi vifa eft nulla : & qux iguaiarc podiac 
Lamegui noòles : fed non cerra verat olhum 
In tota. Et vix mane vider luzire buracum , 
Quando modorra airè veteranum membra ligabat^ 
Sefe efcafédit , mallam.cum alfofgine portans , 
Inde ignota enat tolè pafmarus in urbe , 
Donec , jam ftella , cum qua bos mofcat , £00 
Surgonte à berço , forraíTe enconrrat amicum 
Patricium , quocum quondam jogare piànum. 
Sueverat, poftquam apercaro cingir abraço , 
Pofcit opem , breviter duros contando fracaffos : 
Patricius caíam ofFrecit ; louraça favorem 
'Aeeitat ; fefecjue ait fome venire cahíndo. 
Patricius queijum , panes & quatuor alvos 
Apponit 9 quatuorque ingenti mole boroas ; 
Hoc esfoimatus totum louraça mamavit : 
^Tantus venter erat , rama aut jejunia ventri?. 

Ventrem à miTeria poftquam tiravit iniqiia , 
CoUa cabeçano cingir , vellitque batinain , 
Et capam : fefeque traçans calouriter , ivit , 
Patrício focio , Faciendum examen : & inde 9 
Cum z€pxobaretur • tnãk fahic « atquc àiot^tÀc^* 
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Tum nc vergonhas , & gaudipéria palTet 9 
Patrício ignorante , fugit , venditque baêtam ; 
( Nam bolça in totum jam ftabit limpa dinheiro ] 
èeftam inde alugat , pátrios repctitque regaços. 
Chegavit tandem ad cafam ; & vix fe de vértice bi 
Pefcerat , occurrit mater , multifque carinhis 
Doâorem abraçando fuum , perguntar , an omm 
PaíTairet benè jomatam ; jam 8c rúftica turba 
Irmanúm cum patre venit 9 veniuntqne yifinhi. 
Illumque abraçant , perguntatque iníimul idem* 
lUe Arrièiri bulhas , & gefta Cofelhis 
Bçlia refert tantum , rebquos callando fracaflbs j 
Seque fuiflc probatum eftreito examine gabat. 
Hxc pater aufcultat laetus , queixoque cahído 
Se babat pafmans , 8c natum rurfus abraçar. 
]^ter frígit ovos ligeira , & tirat ab arca 
Toalham íinam , guardanapumque lavaram , 
Et nunquam ufatam façam , ex prataque colherc 
Et ftcrnit menfam Doólori Semper Sc inde 
tioc tradhmentum tenuit louraça , mamando 
Et pavonatam , Do6loris nomina , donec 
Patricius chegar tandem fuus ille Coimbra ; 
Qtti reprobatum contavit veniílc Novatum , 
Jomatx &totam feriem , praçafaue facavit. 

Tum pater agnofcens nati enredum, atque trapaç 
Corripit arrochum , Sc Dodorem apanhando fech; 
Maçavit miferum , defancavítque taponis y 
In vini donec pofuit lençoUbus illum. 
Et poftquam h(3c ab achaque videt tenuiííe melho 
jMandavk guardaie cabras > atque ire ubuam. 
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Q^U E I X A S 

D B 

áNTONIO DUARTE FERRAÒ, 

£x-Oíiicial de Eftudante na Univerfi-* 

dâde de Coimbram , e adlual Pâf- 

íante em Lisboa, 

CONTRA A POESIA 

Ou Melhor : 

RELAÇÃO DAS PAOLADAS, 

e mais trrabalhos, que lhe caufou a 
ceníura , que deu no 

PALITO MÉTRICO 

OCIJR A, E BARBEIRO 
DA SUA FREGUEZIA: 

Charadas em b$m canto maearromco , e dedicadai 
aofobredito Senhor Mefire Barbeiro , Almotacé 
mor da limpeza das caras , Sangrador approva» 
do com alçada em meia Cirurgia ( qne vale o me^ 
fino que Senhor de barato , c cutelo ) accerrimo 
cenfor de Pregadores , é>*Ct 
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SENHOR MESTRE»; 



v4 



Queila juàiciof a critica , que V.M. 

I S^z ao Palito Métrico , e áquellas esfre* 

I gaçSes de tranca > que por maÔ de meu Pai 

, nie receitou para me curar dos achaques d^ 

Poeta y devo eu naÕ menos que o conhecimen^^ 

to da loucura^ em que vivia. Logo que rece^ 

ii a cura , conheci a obrigação , em que me 

poz o beneficio de V. M. , mas naõ pude en^ 

taS mais , que ajfentar no canhênbo da lem^ 

branca a obrigação em nue ficava. Agorék. 

que pojfo , penduro nos catides da pofieriàa^ 

de efh painel daquelle beneficio para perpe^ 

tuo anathema do feu preftimo ^ e domeua^ 

gradeamento. Cotejando a limitaçaS defià 

offerta com a defmarcada grandeza dafua, 

pejfoa^ bem vejo que ifto para V. M. be 

graí de milho em boca d*afno ; mas ariima^ 

me ao offerecimento o tàhirem as minJyaS. 

faltas em fujeito 9 que conhece à tenuidade 

do meu cabedal , 'e naÔ he amigo dfi tirar 

Cangue dpnde naÕha. Também wjo que tg^ 
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^a nijfa Freguesáã ha hum hment; pdrã 
que conheçaS os Médicos ^ que debaixo de ff a 
fraca capa ha quem lhe fabe empatar as 
^vazas ; e finalmente para que continue em 
fer neffa Freguezia hum maduro ajfejfor , e 
wvente Ritual ^ de cuja direcçaS^ e em cu* 
jos caraíiercs aprendaÕ , e foletrem os Cu* 
ras novos as ceremonias , os ufas , e as o* 
brigaçSes de feu oficio. Ob ! já que falia* 
mos em Curas , da deditaçaõ defta Obrafe 
mao gabe V. M^ ao dejfa Freguezia ^ pois 
certamente fe ha de amuar por naSfer par^ 
ticipante do premio , tendo fido mais que 
meeiro no merecimento. 



Do Senhor Medra 
Ò mais indigno freguesa 
Aotoifio thíBxtt TPernttá 



AO leitor; 



LEitor cândido , lívido ^^ulotiro, m6 
he efte Prologo cai ta derecommedaçaí, 
^ue té inculque f a bondade da Obra,' mm 
também bilhete de deículpa das faltas , como 
leva6 os rapazes da cfcola. Nem te metto a 
peta de que os ConfeíTores , e Prelados me 
obrigarão a publicalla , nem a pedreira de 
que tive pouco tempo para fazella , para que 
tu lhe diffimules os^erros , e frioleiras. He 
porém huma petiçaÔ de miferia , em que te 
peço que creias naõ como contados por Poe- 
ta os trabalhos , que aqui te conto ( fe he que 
tem numero) da ncgregada Poefia. Sobre tudo 
te certifico que dos três votos Pobreza , Lou- 
cura , e Mentira , que fe profeflaô folemne- 
mente na Religião do Poetifmo , o da Pobre- 
za he o que fe obferva mais á rífca ; de foite 
ue furtando hoje âs efcancaras toda a cafta 
e gente » nós outros , ainda os mefmos Do* 
natos da Poefia , confervamos ta6 exadamen- 
tè o primitivo rigor do noífo inftituto , que 
toemois as unha^^téoi^bMgo ^ pottvo^rcdL^ 



i 
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numcíiarftios nem com a fufpelf&daquellatna^ 
nha. Donde íuccede , que criando tanto f de 
que nos cocemos , he tanta a pobreza ^ qu<s 
tem ferramenta temos para iílo. Se eftas vir* 
tudes , e miferias naó abalarem os cordoes 
deíTa obílinada bolça para que efportulés a ef 
mola que te peço por efte papel , cu te pra- 
guejo que ^iuda te vejas Poeta , para que eiv 
taô lâibas^ o que iílo cufta ^ já que agora ti 
naÔ queres pagar nem por menos do que 



rale. 
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NTOJNI DUARTIS FERRONIS 

Q^U E I X U M I N A 

ADVERSUS POESIAM, 

r relatio trahalhorum , quos ejus caufa, 
pajfavit. 

Ilius ille putse , qui.primus carmina fecit ^ 
jnte tnerociat reverendam ferre capellam 
•mórum , arrayacque rabo açoitárier uno 
r ruas publicas , acque aroarradus oratum 
caíam trudi , arque illic íub clave reneri. 
)n poterat muodo unquam maior praga venire 9 
íc aare peiórem in féftrum , afneiramve cahirc 
liorem quit homo> quàm le mettère poetam. ^ 
íeis haec principio non eft fujeita irabálhis 
» i Fert quanta novus vates, patiturque, priufquàm 
írfum cndiréiíet ? Quotiès , quos nodle percgit , 
aníverfô calamo borrar , cum mane revifens 
tcontrat mancum algunum , quê vertitur óbrx 
itius cardo ? Quotiefque poemare faâo , 
m ín pelle cabir prse gõfto , cuidar & unam 
fecíue obram , quâ ipfum desbancar Homerum i 
I certam vero confiram , forre per ob^m 
»rrens rursus ólbos ^ illorque vídendo regalans ^ ' 
im feprem pedibus verfum defcóbrlt , 8c illum 
lendare volens , reliquos incautus aleijar. 
le aliam arque aliam dar volram, cunaa retrócans 
verfum ãccxtèt, ãqueiqnç aiiofa poe&s» 
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Verum quò mágis interdum fe efmcrat in óbra^ 
Hòc ihagls aíneatjitoruinque, quod egerat ahtè /*. 
Defmanchat nequiens iinquam acercare caminhum. 
Tum arrenegatus libros- empurrar , & omtiè , 
Quod (uper eft banca , chanum arrcméçat in imunif 
Praguéjans primo , qui carmina fecit-in orbe. 
Hinc fe levantar moèftus, cheganfquc janeli» 
Seat lorumbatus tacita fub mente revolvcns 
Quando pancadam ençaixet ,' fiquetquc valen^tt = 
Verfus ftruálurâ , &nullo Çgnandus ab ungue. 
Tum poftquàm optatam menfuram achaíTe videtur ^ 
Advolut ad bancam^ calamum capit, atque coiiieçaiís 
Scribeíre feftinos , mox poft duoVetbisi repente 
Eftácat , nequicns ccEptum condudeí^ verfum. " 
Heu quotiès hacc contíngutit í qiiai» f«pè leonis 
Partidas habet audaces , mrpeíque paradas 
Cendeiri ! ProH! qualia agir, càm pólvora menti 
F-Utíit , '& lajúdam noti prxftat furdus ApoUò l 
Esfíégat teftam , fefc coçat , atque tabacuni 
Út tomet , in caixa batir , crebroque rebatit ; 
Inde àbriclentus , ventaque utraqtie puadam 
Sórbet : mox aliam , jam comaviflfe priorem 
Oblitus , tomat ; quòd fi non Mofa fecunda 
Currit adlwjc , unhx id pa8;anr. Jam lumina teálo 
Afligit , jam multiplici vi farine róftura , 
Endemoninhátus velut , encarrancac 'acerbe. 
Jam folò loquimr fecum , jam furgk , & ârdens 
Sráféloco nefcit , raptufque furore per omnem 
A.ndat rofii^mdo cafam , cógftanfque profunde 
Tuni fiquid lembrar , tornar Te rurfus ad obram 5 
Et Tòmat trnálam vicibus plus mille , priufquJm 
Primeiram aíTcnret létram , medirataquefct^itat. 
• ' Quid, cum pobris homo magnis rompantibus pbrailí 
ínchoâCf inãam engroff^m v^cha bocbebts i^ ■ 
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ibus ín primis gaftat cabedále , duaíquç 

albetádas ííc encalhádusinhKtet j 

el projeòlo omninô dcfiftere ab illo 

1, aut ultra producerecarmen ateímatis 

/iravoltas, & tombos millc, priufquàm 

iram tlret ad limpum , limcr<liie fupréniàm. 

[ue in fedairo groflum cábedale papclis 

gat , prxterque iftud , reliqiioftjue trabalhos ^ 

ilii faltem ftat cerca camada piolhum j 

n profert femper queimario faoguinis ília 

rijus fècbis excudit carmina vates. 

lód íi Mufa favet , varerqoe exercituj ocftto 

it chorrilbum verfôrum fponte , quid índe í 

venit inde minus damnum,, maiorve provèitus ; 

G habet errorem , vcl non habetobra chorumeiu 
póbris vates ! quantas hinc , in legeniuni 
adas mamas ! nlius te nomine dpnat 
alengui alius > faciens efcarnia chamar 
is aqux vatem , & recirat tua carmina tantutt 
loveat rifus aliis ,..faciatque galhofam. •''' 

rmen fahic limpum , nihil^ue lahorat , . * 
IO le£tores peguçnt , plerique poetam 
;nt jurare ex aliquo furtafle canhénho 
erbo ad verbum illud opus : baftatque quòd utíxA 
rde verdadis mentiram hanc ponat , ut omnes 
itér aflfentent de pedra 8c cale, poets 

coodendi barbas non díe capaces. 
jque magis duram eíl , fefe gens plurima gabat 
Iam alfarrábio letrac manualis habere 

opus. Tatidem plágio , auxiliifque peculí 
idum au£lorem accufant , culpáque carentem^ 
benè emeritum Parnaffi e fede relcgant. 
iiid referam unhadas , queis fingula verba notãmri^ 
ifc[úe cataarja^ Icãòtcs camuua qa»^2^' 
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Indofti , doíKque fimuH Quis crederc pofEc 
Arrieirum ipfum , cur me c>c|X)rtare Coimbra 
Obvcnit , cum illinc fato infeiíce recefli , 
Forte mihi elapíi , per fe infpeilique fuifle 
Paliti Áfetrict ceníorcm. Têmpora fane 
Nouíilanc , ut quifquis fe prezat habere bocadum 
Vergonhac , faciat verfus , deturque poefi. 

Quid de vate ilJo dicam , qui curat obriaham 
Algunam mandate typis ? quamnam ilie matracam 
Aturat , durans bancam amarrádus ad unam , 
Peftanas queimando fuás , paíTandoque noiles 
Ec noâes , quin cerret olhum i Sed pone quòd obri 
Sahat , tcà cunòHs velut acafránus ematur ; 
Heu qnac impreíTores vati gatáfia pregant ! 
Nam molhaduras prster j variafque pitanças , 
Duplò^ad furdinam plures , quam juííerat ilie , 
Excudére tomos : vcndunrque baratius illos , 
Quos furtim excudcre fibi , in cheiôque poetam § 
•Imo in vazio hac forte logratum ; 
Pr«ter 8c hos logros , fceciat errocibus obram , 
Quos culpx illorum letlor nunquam imputtat ; imo 
Omnis culpa fuper carregai tçrga poetar. 

Quot papeliflae logros 9 quot , quoíque livreiri 
I^on fáciunt , íi his auâor opus committit , ut Ulud 
Venale exponant i Non horrent mittere braçum 
TTfque corovéium , ganhique rapare metadem. 
Infuper & trombam faciunt , quando auãor ab illis 
Exquirit contas , folitâ G gágine demptà 9 
Non dat practereà luvarum unamve moèdam , 
Aut trcs quartinhos faltem; 8c fi forte recufat 
Has , aut maiores donare propinas , [ 

Coita dum mordent pôft terga, chaníantque piraoganfif' 
Et cjuem venalem leòloribus ante gabarunt , 
Ihãcã ralhiloquo desluftcaat oce piçelcm. 
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QqX vCrò cx tanris tirantur lucra trabalhís i 
Nulla , nifi nomen doudórum , alcunhaque gentia 
Vadiac. Rarònummus, raròque provei tus 
Hinc venic ; hnò omnes fcmper pingando poeiae 
Andanc y 9c nutiquam miferí reale profelTanc. 
Arre cum tali oíiicio y vitiove diabi , 
Ex quo nil ganhi , multus labor, omnia cui« ! 

Quid referam logros , obrxque volumina multa f 
Quae , quando illa fahic , vates dare debec amicis 
Sab villanix poena i Qux língua tolinãs , 
Quas conhecidi facant ex vare , loquétur í 
Prxter 8c hoc damnum emergens , ceiTaniía lucia 
Qiis refért i nam quifque horum vix accipit obram ^ 
!Mox , alias illam empturis , oftendit amicis , 
Hiq^e alíis : nulluíque horum fe lezat , at eflet 
Lezandus cerre , íi non legiflet inempiam. 
Denique quid de unis, queis funtpro numinenummí^ 
Forretis dicam i horrenr his gaftare realem 
In miudezis , at bufcant mille rodeios , 
Ut gi^tís colhanr ; mettuntque aliquando pçdreiías | 

Sueis nenhuma fone queat faltate poeta , 
t feptemve tomos grátis , aur oéto tolinent ; 
Pòftque íuis illos mittunt pro munere amicis , 
Et ve;r^dunt quandoque^eft ^ens enim ad omnia mudo. 
Horum, 5c multorum, quor, neCmlongus^omittOp 
Teftis ego locuples adfum , íi forte vocari 
Ille poteft locuples , quem tot fecere tolinac , 
Tot logri póbrem. Afl utinam hxcperdamna, Io* 
Pâflaflent omnes perdxj Sed fata maligna (gmfque) 
Narratis alios fuperadjunxére trabalhos. 
Qai magis ad vivum mihí chegavére , nec unquam 
Ciquécent , dum vívus ero. Vos , tudba novèlla ^ 
Si cuiquam efl: animo ^raçam adentare poet^ , 
l4í hioc intentis , mgpj^j ^f^âfiC Y9w^% 



^O Antoini Duartis Ferronis 

Quòd ÍJ ex hoc fcftro võs decerrere crabalKi 
Narrati nçqueurtt , defgraçam audite fuprèmàm^ . 
Quam grangeavic mihi negregáda poefis ; 
Quxque ievrat bóiam ad fandum itirèr cxcera damoá 
Poft legorabo , m nullus velit eíTe poeta. 

Ut me formarem , brio fuadeate , Còimbram 
Ivi , Sc temporibus primèiris limpiter egi ; 
Namquc palanfrorio me entaboláre fabiam 
Cum lilis, quos nóram aaginhos, habilefquc lograndoi 
Hitiç mihi amicorum oíFertac , . pinguefque tolinac 
TNunquam mancabanc : fed lapfu temporis ille , 
SufpecVo iosrO', cgepit falhare manèius. 
Tum<^ea cum andaret quafí femper bolça dinheiro 
Limpa , mihique modus nullus , nec traça colhendl 
Jam fupcreíTet ( erant etenim jam prorsus inanes 
Omnes ille artes , queis desfrudhre folebam) 
Uc poíTem paflare , ^ novas bufcare maranhas 
Coníiitui y dixique méis botonibus ifta : 
In drogam fane data ilat Coimbra : bonorum 
Jam benefadores abiere : abicre tolina , ^ 
Et quodcumque boni fuit olim : nemo lograri 
Jam deixat lefe : ex ullo íacare rolinam 
Nec mage pintadus , nec machavélior audct. 
Quin étiam ipfi ( ralis ílat Coimbra ! ) Novati i 
Calótum patiens gcnus & Ipgrabile quondam , 
Pridiè adivinhant logros : quamvifque maranhi$ 
f pfe fuis ufet Amarus de Lagine , lanam 
Eft impoflibile ut larguent , fubeantque calótem* 
Ecquíd agam i Maium ante lares remeabo paternos^ 
Aut hic eftalabo fame , velut una cigarra í 
Aíl neutrum: fortuna aderit : funtmiíle per oibitíÍ|\_ 
Vivendi manhae : nunquamque occluditur utui '- 
Janua 5 quin alia , & melior fortaffis , abracur; 
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Tídus & havidos iam fto i Me non-^nç ftiipenti 
Lpmii^e multa vioet bona gcns , minita quòd iflo ; 
Scet fub feitio burlefqoi prenda poetas 
Abdita l Non-ne méis auditis veriibu^ , omnea 
Sefe efcangalhant prse ri/Tu , cumque cabeeis 
Datit per paredes í Feftivum nonne poetam 
Pratteriens dedo , ut fociis me monflret , apontar ? 
NonMie meum facio verfínhum , ut cjuifcjue meoruni 
Vifinhorum? Ecquid metuis. , barriga í papeiem 
Mo]C fadam, unde ftatim veniet re^olindo dinheirus 
Quo negrac famis extemplò curemns achaqucmé 
Si pafEm quicumque maaus poetinha furadx 
llluviem trovaram in vulgus fpargii , & inde 
Magni bominis ganbat nomcn , rio&ue dinheirií : 
5i qui fone duas palavras dícerp junètas 
Neícit , dat Piaelo rançofa volumitu profa 
jEiemac ; femperque tolos , femperquc patáos 
áchat,qui comp]!ent(quodque eft mage laft[ma)^beni 
Maruc Parda Bêbaád íi venditur Aãns ; 
5i Impcrairicis Porcin£ , & Vita Robérti 
Diabi , qqid non fperem , quid demoror ultra ? 

Haec naecum evo! vens ^Métrícum lavrare Palitum. 
Curavi 5 venumque dedi^ primifque diebus 
Vintanum algunsim le^i: pòft tçmpore pauco 
£^tà .P^i|or»m fornia, fahivit, ãc omnem 
Ganhum interrupit , vacuum deixando poetamr; 
Tunc mihí amicórum numerus fucrevit ; & omne^ 
Gcrt^tim ardebant Métricos haurire Palitos : ^ 
Haa(Ureni|G[ue utinam ! .nuUufque fícaíTet ín orbe 
Hujus obrx raitus 1 Fatorutn at ferreus ordo 
Obftitit ;ex tót enim manhis, precibufque petentúnii 
• QqíVÍ fmmçQ gaurdare tomum y pergrata parenti 
t |%na Fore ezpeókns , lucrumque rnihi inde futurunu 
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Quos ego fátorum ignarus , csccufque futuri 
Tam facpe argucram cardos , properófque queriam ^ 
Mcnfem uftjue Ontúbri juffi te , Monda , valere , 
Adque mcam aldeiam greíTu folgante redivi , 
Cuidans algunam minam portare caroci 
Palito in Métrico , quem patri dona ferebam. 
Ad patriam ergo caíam chegavi luce fecunda , 
Vixquc manum patri beijavi , extemplò Palitum 

' Illi mettivi ad caram , ac jaéíare poetam 
Me ccepi , illiufque audlorem dicere libri. 
Intuitu primo Ixcus jarrcta ficavit , 
Moxque algibeira infpiciília puxat , & aptac 
Summo narici , tum iblciráre coméçans 
Hsefitac , acque diu ílac íingula verba remordens } 
Et teftemunhos letris , pleruinque levantans. 
XJt tandem achavit feíe non mittere dentem 
PoíTe in livrinho ^ mihi eum conjecit in ora y 
Qaxqne aíheira toret me , obduòla fronte , rogavitt 
Tunc ego papeiem legi y explicai , inque miúdos 
Omnia trocavi 9 fperans hac eífe domandum 
Arte fenem. Attentis avidus ftetit auribus iile, 
lift animum celans ficávic, fronte fevera. 
ConticuífTe illum cemens ego ( aamque ralharc 
Illi moris erat 9 cum à me malefa<5ki videbar ) 
Plufquàm certum habui illi obram placuifle Palitii 
ConticuifTe umen ne me gabaret aperte. 
Verum longe aliud truculenta filentia patris 
IMj ponendebat, veritus namque ille trapaçam^ 
Quid faccrrt y fecum tacita fub corde premebac, 

Poftera lux venit nigro fignanda lapillo , 
Et venit Oominus vix fole oriente Magiftcr 
Barbei rus ( nam Sabbatbum erat ) patris ora rapadUAi 
Ciimque fuper bancam yidiffet forte Palittan y 

{Quem reot 'iíXí\jí^ cenfurs haç parte parencem 



(ultò expofuifle) ftatim abelhudus ad illum 
rremeçayit j mox gaguejare começans 9 
eágrolavíc citulum > prologumque ) fed obrâft 
itans iieliquum legere ^ ftacacus inhcefir. 
le forte fux pôflbx quebra daretur 9 
jc paiam faceret fe petircare la^nè ^ 
sgere ad cabum cotam connititur obram ^ 
keanfqué diu , pundlum línguagine Lufa 
od erat fcriptuih 9 magís alta vocc legebat $ 
jlití^o magis fumííle verba latina* 
ec (cenfuram patra éxpedlante) papêíétú 
lido dedit , & boccam torcendo fejecic 
ancam ^ unde prius cepit , íicqué ore pro&ttlr t 
s fuic alarvis , qui afneiram texuic íilam i 
è ego maiorem friolêiram haud haâenus otbe 
3ta vidi : ftat mutidus perditus t omnés 
volani hodie audores ! pr^IoqueiYi papeiem 
quícumque dac 5 & Tabat quidcumqtíé fahibit* 
ces Veftra rapic, qitifnam obram fecerit iftàm.! 
1 pater : iíkid opus fecit meus iile rapazus 5 
andar Coimbrse ; dixitque fuKTd péf omnesi ^ 
•tquot legérunt 5 fumma Gum íaude prpbattitn.^ 
ique chegafTèc heri $ alvif aras extempio petivit « 
randem inculcando hominâm ^ yateitique chapada» 
1 Barbeirus : Ego nequeò nifí dictíre verum ; 
ces Veftra mihi eft pérdoatura j fed ífl-a 
i eft una afneira ^ nibilque leporis in illa 9 . 
coufam cum coufa ac^avi* Credo tunàntem 
cedi Veftr» voluíííe implngere pctam 9 
)at moeda^um à pobre parente facaret 
fturdiandum r (eá ego 9 ii fotlan in ifto ' . 
1 Mercês Veftra forem , feio quomodq | quõdqtie 
moedarum illí dandam 9 quàque túnahtl 
sdá atvijrarat pro iíio papeie pó^tvdl^t 
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Credat Mercês Veftra mihi : omnis cura ftudantunl 
EíTe lograre patres j cumque hic in monte papalvos 
Efle putent omnes , téntat illudere nobís 
His Dogiariis , & cum fe rurfus ajuntant , 
Se gabant aliis alii; ac mage plauditur ilÚs , 
Qui melms fcivere íuis pregáre calotes 
]arréti8. , fommam maiorem abafando dinheirf. 
At licèt hl cuident folos , qoi è ponte Coimbrar 
Mijárunt, gentenv eíTe , & fcrire entèndere coufasí 
Hac etiam ínterdum encontrant , qui nomina vaquis 
Saibat y Sc illorum girias , manhaíque penétrec. 
Coimbra htkc fuus hanc advexit filius obram 
^Imò iftam afneiram jpotius ) quia credidit ifta 
Aldeia tlullum de verfu éntendere ; verum 
Hic ftô ego adhuc hodiè, qui multo à tempore fòtói 
Auílores médicos volvo ( nam noftra facultas 
A multis pender létrís ) nunquamque Coimbr» 
Eftudos habui : ac veniat penna , atque papelis » 
Et fi non multò meliorem fecero coufam , 
Corto manus , noloque palam parécere gente* 

Talia de nato efcutans jarreia ficavit 
Varadus , firmumque tenens quodcumque Magiftei^ 
Barbeirus dicebat ; abanandooue cabeçam , 
Talia banzanti de pedlore veroa tiravit ; . 
Semper ego dixi livrinhum iftum elTe palhadam., 
Quà meus Antonius me cravinare volebat. 
Verbifque ex aliquot paucis ( nam máxima víft» 
Et futi feita mihi ) qu3C legi in fronte papelis , 
Mox mihi opus male cheiravit , nam talia vidi , 
Qjx qunquam in letra memini vidiíTc redonda. 
Tota hu jus mea culpa eft , qui ando noáte , dieque 
Smgujnis exódans gottis , illumque CÍoimbram 
Maido , & non fecio nc reliqiiis cum fratribus andei 
Ia rabo ãiadi^ faibatque agnófcere c^uanti 
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Patri unam cnftac panis ganhate &ciam 5 
Governare cafam , atque illum crazére Goimbrflt^ 

Dixit. Barbeirus cernens fua didla probari , 
Tunc magis , acmage mancam can^g^vic ; 8c omnem 
In mea Rhetórícam empenhavit damna , mallumque. 
De me encafquètana velho mendacia multa , 
Inftiganfque 3 raíhi quznam exolvenda HiiíTent 
Piraonía , ne rurfum eíTem afnus ^ (imilhancibus obri» 
Encare patrem conans. Ac quae improbus illé 
Efle mihi aiebac pit» h&o danda Palito 
Prxmia « Dí capici ipíius , generíque refervem ; 
De coufifqad fuis cales cenhac iUe proveicos ^ 
Qoales de minhís obris me fecic habere. 

Rapaco partis rofto 5 Barbeinis abivic ^ 
Inque domum Curx fe Coticulic , ipíius ora 
tJtquoque raparer. Genicor meus inGmul.olrá 
Meme revolvebac lôgrum : arque uc ruiii\ illo 
In çafu obrarec , fecum portando Palitum , 
Compadrem Curam mox confulcurus àdivic. 
En cnegat 5 & quanam veniac novitace , rogatUI 
Reddidic advennas veniíTe ad nuncia danda 
Antoíni f qtii fero , vísque labore moidus 
Advencârac > ac tdeò , dormindo âcalíe* 
Sic &CUS f Metricum ex feio tirando PalUtim 
Appratfencavit Curac , qui paucula verba 
Vix tirtili legit , qujfnam foret illa rogãvít 
Obra? quis imprenfac afneiranils tfaderet illam í 
Tum pater: Ulteriàs legat ,. & propè nomen acnabk 
Auâoris. Mox Cura meo vtx nomine vifo ^ 
Permotus novicate rei non^deftiric ante, 
Qjàm legerec tocam aut icgífle effirtgeret obram. 
Inde, benè, aut malc leda , desfechavit in ilta: 
Nunquam , CompaJris , me páflTarus ille fefellít 9 
Semper eníoi^dbci iilum nuUa focte daiutvxm 



Efle bonum butrum diíimo ; nunc exinis iUnd ' ' '^■ 
Coiupcobac augurium. Sed folum gabo yelhaqut 
Poucam vergonham ^ caia pacrí hatic atnilíc obram* 
Akunas cerce Veftra à Mercéde moéda^ . ' 

^amaganeanduin cupiit furrare velhacus , 
Bocam ideò docem facere hoc papeie volebat. 
Ecce ut còttunianc filhi lograre parentes ! 
lAirenter , Compadris , iti hoc , quod dico : Papelb 
Ide , fuQs filhos quem fecic , ab igne merecur 

Sueimari ; filhufque fuus , qui condidit ilium , 
erei^ic furrãm , 8c nunquam tomate Côimbranu 
Legi opus i .&* iateor quod talis caíb Lacittí 
A me nunquam eft viía % neque illam fpeco videce, ' 
Atque ex hoc poíTum lurò jurare madraçum 
Non feciíTe examen , at andaviffe Q)imbrie 
Hucufqoe enganando mundum , qui autumac illum 
Matricalatum andare , ac elludare direirum. 
Sed qui iti Grammaiica jejuar, quique Latini 
Matéria in facili , quoe íit fua dextera , nefcit , 
Qiomodò vel punélum poterit penetrare dirciti , 
Qai magis eft fundus ? Qui nec linguaginc nofttti ■ 
Scic falare ; minòs fciet inrendere Latiniim ; 
Ad -palavradas tales habet ifte papelis 5 . 
Quales^ttôo caperet vel homo labreguior orç. 

Fakivit. Barbeirus ( erat namque infimul illíc ) 
Se ftabat regalando , videns fuadidtajprobari : 
A Cura ; & vultus geftu , motuque cabec» ? 

Dicenti dabat auxilium , taciteque juvàbat. 
Et tandem ^ orata vénia* desfechat in ifta : 
Hxc^qux eft Mefçes Veítift,Pater Reverende^otuifc 
Compadri dixi ipfe foo paulò ante : fed iUe 
Defcnganari haud voluit ; nunc xftimo multam 
Qaòd defen^anum rurfus ferat ipfc , fclatquc . 
Mej qasb mdiKi ^nixorn uiioae lociuum. ; u 
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t)\xkz'id ifta meo obmutefcente omnia patre , 
Nam dolor , aur ntbies boqux pr^^ceperac ufupi. 
Tum Cara in&mi verba haec tirayic ab ore : 
Condoleo , gaftec quôd Mercês vcôra dinheirum , 
Fazendamque fuam force etnpenhare chegairec ^ 
Ur mandrianum pollèr trazére Coimbrx. 
Madraçus yerò íolum in roubando parencem 
Cuidar , & ad libros nunquã olhar : poftque tot atinos^ 
A quíbus eftiidos fequirur gaftando dinheirum 
Plufquàm rer pezat, nunc fe inculcando poetam 
Pefcarrac fefe hoc opere , ín quo plura palavris 
Sunc viria , aíneirseque , & fcribi indigna papeie. 
Sed fupponhamus geitum illud habere, quid indeí 
Vatem efle i & rres vel quatuor componere rrovas J 
Officium nimis efto bonum , procul atcamen abíic 
A coufis minhis. Credar, Compadris, & iftud. 
Cermm habeat , fertur quòd vates nemo fobradi 
LevantaíTe caías i imò ejcperientià moftrac 
Ancbfe hos miferos femper pingando , nec unquam , 
Qoa matenc fomem , vel panis habere fatiam. 
Uciícõ Antonium , quotiès Od^obre Coimbram 
Ibat , verfínhís ne íe daret , ipfe monebam , 
Nbvi erenim quanruni damni res ifta rapazis 
Ferrer ; at iUe meos nihili pehdebat avifos, 
hiò pregaçones gaftis dicebac ineptas 
Coimorac , infinuans porius fe velle dinheirum; 
Handrianum ideò vel Mercês Ve&a lâvours 
Adfcribat , rei íi ilie ^ceíTere juíTa reeuinguet 9 
Ipfe dabo traçam • ouâ novis eum Indica porter 
b locum , ubi fiiío nne fanguine torcat orelham; 
Dizit. Tum verfus Curam pater iíta pro&tur : 
Mercês Vcftra famt me illutn chegare velhacum 
lampridem volaiflfe^ ut faduspofteà Crelgus 
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Eftejufque cafac. lUe camen prius ire Coimbram i 

Màliiir , & femper me fpe delufit inani i 

Prome trens hominem letrarum fe cffe fliturum > | 

Failurumquc ideò grandcm poft orbe figuram* 1 

Quin m vintanos aiiquos à matre facaret , 
Sacpe his coiradam verbis lograre folebac : 
Tempus erit, mater, cum lèkem, quem ipfc mamavi) 
4bençoatum dicat Mercês Veftra íuifle , 
Proque benè empregatum der. Sic iUe velhacus 
Me , matremque luis tabaqueando parólis 
Hucufque andavit. Mihi demum obram attuUic iõàmi 
Ut fadtos Jiucufque locros coroaret ; ego autem 
Ando arraftadus , milcr , empenhadus , inopfque. 
Ad gentem faciendum illum ! mihi carda profecia 
Eftalanc mágoa : cupio matare maganum , 
Aut ut longínquos eat amarradus ad indos ; 
Aft mrfum occurrii melius fortafle futuram 
( Ne lanra abrupto baldétur fomma dinheiri , 
Qiiam tenho gaftatum ) fi Mercês Veftra carinhi» 
Ad fc fcduíjtum cortet remoquibus , atque 
Fraternas quatuor preguet , quibus ilJe movidus 
Envergonhetur , cuidetque incumbcre libris. 
Addat Mercês Veftra , iilum , ni eftudet , ad Indos 
Serius , aut citius mandandum , five parenii 
( Quandoquidem fie vult ) ferviturum eííe lavoura. ' 
Si his non dobretur y nos têmpora , refque docebunt.' 
Hícc magoato poftquam pater edidit ore , 
Mox Cura extremum.virus fie pe£lore. vomit : 
Antoniiun^, ut quondam puerum objurgare folebamj 
Nunc quoq corrigerem ; fed poflKjuàm ifle eíTe taluduá 
CoBpit, confelhis .nunquam dedit amplius ancas, 
Muítoties mihi refpeitum rafgando monenti. ' 

Nunc magis hís renuet j nam coepit ubi ire Coimbram i 
Sff fãcJc ^ m^tãm^ Si^^mi^^ ^^C. 
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Quimitiò (ut verum facear )perfíaepe reprenfus 
Ne talem coufam bibioim mandavit uc irem: 
Aá tantum fua pouca tenet vergonha chegatupi» 
Nec jam Mercês Veftra emendam fperct ab illo i 
Prxterquàm arrocho prius abmbando patifem ^ 
Algunofque dies illum a^rnanfando layoura. 
Poft haec fortaílis dicat fc malle ftudcre. 

Vix diabolicum arbitrhim Cura edidlt ore i 
Barbeiro adftipulintc , pater ( quis talia fando 
Temperet à íacrimis?) fciíTo íermone , valeaue 
Vix diâo , mora nulla, cafam rcbolindo redivit^ 
tlt me poffet adhuc deitadum invaderc cama. 
Tumíbmno ferradum , csfalíadumque caminho 
Me barra infelix habuit prellitque jacentem 
Amarganda quies , tanto & mmpenda dolore. 
En genitor portam , camse qux erat oftia.noftraCy 
Empurrat- fenfim , verfo ne cardine ranjat ; 
Alcobara inçreditur leviter veftígia fimians , 
Ne me acorclaret ftrepitu ^ portaque fechada 
Interiàs , clavem eripuit , lecumque fomivit , 
Ne vel ego fugere , aut aliquis íUccurrere poflct; 
Mox male lavratam nodofo ex robore trancam . 
(Trancam , qux maníbus potcrat vix ciogier ambisj 
Quaeque hominem folo lapfu matare podiat) 
Retro unum revocando pedem , levantat in altum , 
Meque (animus meminifle horret) tum forte cubantó 
In peéhis ( veluti ad trancam jam terga pararem ) 
Qrima lambada fíc íeguravit ^ ut illinc 
Not\ potis ipfe oliò iCorpus divertere , quotquot ^ 
Et quantas cafcare pater voluitque quiitaue » 
Mamánm pene ímmotus. Plangoribus iile 
Cérnuis orelhas , me fruftn & inaniter altas 
Fundentem queiras , & flebile pemeantem 
^ poitas poíuU n^^ 9U0 (i)9Ca querentis . 
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PUnéhj , ac accurrens mifeio vifinhança fâvorem 
Pofíet lárgiri , porta obfiftente fechada. 

Tum mihi fatali cranca poftcjuàm oíTa lalavit , 
Abrivic portam , & coram áccurrente caterva 
Sermanum itrimenfum mlhl fecit , fingula panden» 
Crimina, caftiçui caufas: quod latro fiiiíTem, 
Remedium roubando fnum, fratrum<jue meòrum , ' 
Quin ille ex rantis gaftis , roubifve proveitum 
Acciperec , geitumve alicjuod vidíflTet habendi, 
Quòd cum Cura fuis' me doutririabat avifij , 
Non íblurh eníjnum niinquam tomaré vokbam , 
Imò maic enfinádus el plemmquè loquebar. 
Quod , quô direicum debebam àpprendere 9 tempus ^ 
Gaftarem foli\m in maganeando Coimbrac. 
Quódque in verfiítim dederim , cum illique fahireia 
Atneíra , pro lebre gatiim fibi vendere cuidans, 
Hic mihi carrilham legit , bngamque meorum 
Texuit Iliadem fcelerum : fed crimina fumma 
Queis onerabar , erant fcftram aíTumpíiíTe poctx ^ 
Illà vçDe illum afneira enganare livrínhi , 
Compadrique fuo refpèitum perdere Curac. 

Demum arrochadis non fatísfeims , eâdcm 
Luce itla fecit fecum nie andare lavoura 
Trabalhando velut negtum ; practerque recentes 9 

Siios paulò ante mihi caufárat tranca doloies ^ \ 
unera me ruris co8;ens graviora fubire , 
Carpendo aíliduè diais andabat acerbis , 
Objicíens quòd adhuc mqlta eíTet tranca per oibetA|. 
Qiòdque mea ex illo Coimbra fiiturus aradus 
EÍTet. Efi*o tacitus volvens hacc omnia mente , 
Vanas eíTe minas , fifnulataque verba putabam 
Principio ; fed certa habui , quando iUe fegunda 
Mc feira fegtónte iteram lavrare coegit, 

Tmcw hm iUud daiiu»n& mí|u ícrperct idrà . ' 



Dccrcvi abalare: ac noéle fequente caminhunii 
T7t polui , arripui , 8c furrâquc , viaque raladus , 
Bolça , & ventre levis Lixbôam deniquc veni j 
Ac ut íangrarer , mox Hofpitale petivi , 
Apprendizus ubi fangrandi miUe , priulquàm 
.Veiam accrtaret , mihi fecit vulnera braço. 

Qix tulerím hic , julguet terra quicumque doençaiQ 
A tiotis & matre procul cortivic alheia 
Curadus grátis. Illic recidíqUe , fuique 
In tèrmís dandi oíTádam , aft evadere quivi 
A medíeis. Tandem exivi , fed ntrinque pregadui 
Lazeirà^ fami^ & boubis i gafufque piôlbiâ. 
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BISNAGA 

ESCOLÁSTICA 

COLHIDA DO CAMPO DA COTOVIA 
Pelo Lavrador do Palito Métrico. 

ov De sta Sorte: 

HISTORIA AUTHENTICA 

DAS ESCARAPELAS , QUE NOS SÉCULOS 
trazeiros tiveraõ os rapazes do Bairro alto com os 
de Alfama y e juntamente os de Alfama com os do 
Bairro alto , difputadas a murro , e calháo nas en« 
cotí:a$ da Cotovia pelo impulfo do braço , e rabicho 
da funda : obra muito inútil , e defneceííaria a to- 
da a qualidade de peiíoas , tirada de vários fobre- 
fcriptos de cartas y em que foi compofta j 

E qfferecida aos golozos dt ridicularias 

POR 

ANTÓNIO DUARTE PERRAÒ, 

Ex-Official de Eftudante na Vniverfi^ 

dade de Coimbra y e aâual PaJfaU'^ 

te em Lisboa. 

PARTE PRIMEIRA 

Pividkk em hum Toqm» 
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À aUEM SE LEZAR. 



Rodigo Leitor ,. fe depois de leret ^:rè 
conftruires ao pé da letra o fronrirpicia 
s Papel, te defte por tua alta recreação 
logro de o comprares, defencarregàdo 
u por efta parte de reftituiçòes ;; porqte 
liz o rifaó Cafteihano ibi: Scienti^ ét 
entiemi nulh fit injuria^ Se he ta6 ef- 
ladaatua paLpavice , .que naó o enteoe 
lo , ou talvez nem lhe vendo fe quer a 
, o comprafte a trochomocho , crendo 
emente que em letra redonda naó ha cou- 
liiCl f e agora te Tentes lezo , queixa-te da 
facilidade, e naÓ praguejes a minha a« 
ria. Se finalmente es hypocrita das bel«> 
etras , e macaco dos lances eícolafticos , 
Jejuando totalmente na fua intelligencia , 
íe a ventofidadede o comprar , (ómente 
teres também hum difto , e moftrares 
também es membro Académico , ahi a* 
poderá haver alguma tal ou qual duvi- 
bbre o bem , ou mal levado do preço ; 
m para quietarão da minha^oníclencia ^ 



€ manutenção do teu credito , façamos eft< 
contrato : ficarme*haÒ os cobres ao menos 

f)elo confelho q[ue te dou , que nunca nel« 
e dôs cenfura individual ;. inàs fe for muito 
preciío dares o teu voto , dize que eftá ex- 
cellente no feu género , e que fó tem as com- 
parações taó prolixas , que parecem parte da 
iiiAoria. E te advirto, qtié aliás em tu 2- 
i)ríndo a boca , logo te conhecem ; e ainlji 
affim te naó feguro. Na jufta grandeza didk 
lomo naõ fe pôde abranger tudo o promeb- 
ttrido no titulo ; porém fe o bom gafto défie 
me der eíperançadelucto nos rubfequeotesi» 
-larei por facar efle par de vinténs j quando 
-siaÒ^ iiaja £»ude ^ que vale o meíma quf 
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_ ANTOINI DUARTIS FERRONB 
BI-SNAGUiE ESCOLASTIQUiB 
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LU ego y qui quonàam , bolc£ faUante dinheiro i 
Palitam Metricum lavrans j optata coegi \ 

Vt-rutmmorum ávido parent £ra poeu ; 
Gramm opus mílori. JÍvezo nunc duãm codenu 



B 



Ella Cotovise quondam infeftantia campos , 
lufque datum fcelerí canto , populumque miuduat 
In lua /roliço airanhatum vifcera feixo , 
Imberbefque acies , modo decertantia murro 
Caftra : modo adverfa piolhorum torre carolos . 
Rabicho fundx , & braci caícantia ja6lu ^ 
Rachatam unde domum multi trouxere cabeçam i. 
Lambadas etiam , tombos , ropidofque boléos 3 
Qpo6 Bairraltenfcs y Alíamiadxque rapazi , 
Ucraque gens prxílans moquête 9 potenfque cali:iáo 
Pro bairri decore , arque honrx derplque mamaront^ 
:BelIorum inde canam eventus y variaíque tratadas. » 
Nallaque tinteiro rerum miudeza ficabit , 
Si mihi , ut exopto, primus romus ifte paguetur. 
MuPa mihi memora y qux Alfams caufa itanhècaiil^ 
Ac Bairraltenfem Efpantam tot volvere Teixos > 
Infigncs marotice .tolos , tot rumpere cafcos 
Impulerit. Tant^nc animis mamotibus ivx ! 

Òlim erat Alfamx quidam rc^ione rapazus , 
Maiores meritò alcunbà díxere. B^nhecavu ^* 
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Semper enim mangans enlabuzadus , & oia 
Anà^hit mtíncõ , chácôque ilarice fahiaC . 
Aíliduè enxurrada ranhi y qux miíTa deoríum 

fabônti áílimilig bdocam alfombrabac , & imuni 
ingabat fscpe in chanum ; modo forpca recúans 
iti bojo ivifi Tcprezabatur 3 Sc inde 
Agtnine maiori crumpens fuper ora fluebat. 
Se coftâ ille manus dexcrx y mangâve jaquetx 
nránfvcrfe aílbans dêfcarregabac ; át ífte 
Tomabat rurfus , rurfus dabac ille canhone 
Vaflbyradam aliam , fed eum efgotare nôquibat 
OmUteà, uno eieaim avulfo , non deficit alter* 

Ifte in Bairralcum portam Ranhèta recadum 
Encontrar ( mingoadx hors ! defronte LíOreti 
Baicralti iníignem tradlantem nomine diátum 
E/pantam , nam vífo illo efpantada tremifcic 
Tota rapaz itles , & ei dare nemo razones 
Audet y nuUus enim ex illo mcliora levavit. 
Cònverfam cxtemplô jogui de rebus uterque 
Travarunt ; mox m balham venere piones 
lilat^^sèque (imul ; fuum ateimat hic elTe melhores 
Illerfuam : ad trocas palTant , primufque Ranheta 
Provocar ad trocam 9 quam fert Efpanta, navalhít 
Fèíiio pelleálus y erat nam talis y ut unum 
«Ad primam viftam fanólum enganare pòdiat. 
Quamquam arrebentans pro alborque niiíTet agemh 
De manto fedx fecit fe Efpanta matreirus y 
Ut -polfet meliàs monum pregare Ranhetx. 
iVontadem tandem veluti gefturus amico 
AlbQrqui aíTentit, Poftquim regatêat uterque. 
Quis toraarc alii , vcl quantum debeat , ultrò 
AÍTcntantut quem gerir Alfamifta pionem 
Efpaçtx ih tornam entreguet , paíTetque navalhanr 
QiJãm ÍQrt^ accipiatque aíiam^quam Efpanta gercbi 

Sc 
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:c fit 5 Utreque álium cuidante ficafle logratumé 
Aifamam rediens, perFedlo alborque, Ranheta, 
gentiemque troca acceptam paulò ahtè navalham 
xperiens, lacfum íe plufquam enorroitcr achat j 
am nequé tomabat num amolada , nec eixus , 
?nc etenim quebiradus erat , cortare íincbat , 
uantâ vi unus homo vult, efteque aliqi^ando neceíTe; 
líoc ubi deprendic Icum alma ficavic ad unam 
Kargam Rannéta j ceáeque provare mtgalham 
Qti poruit , nèc olKum íanílâ illâ noéíe pregavit -, 
íd iupef enxergam miferam , gracilemve rabecani 
sraèiàt, ftiàntam excutiens ^ imoanfque doIorCi 
itér qúàs multas masoais fub peòrore volvit ^ 
oc mage picamr quâ fe gabet ille vclhacus 
[aranhis potuifle luís pregara Ranhetx 
ratáíium ; plebifque timet ne vulguet in ora 
bntraáVúm alborquis , moveatque efcarnia vulgi; 
t^eéfore banzanti dum hxc Alfamifta votótat , 
s coram cundtis Efpanta gababat amiguis 
te logro 9 vaga Bairraltum quem fama per omncm • 
loz Fert. Ja^ cafum gratique ^ canefque fabUnt j 
!àm Ranhetaeas venit voátus ad aures ^ 
lufiflonim Efpantam in bícum mettiiTe rapazum 
e maíE , & monx logrum pregafTe Ranhetas 
lavalhouac alborque fux. Ranhera picadus 
rfcuinans banzat , juftafque erèfhiç in iras 
1^ fçcum : O noáram quis te colhèret ad unham] 
laioteirc vafer : tum à te pró alborque tiavalhs 
^eicontarer ego ^ íizofque Ipgrare docerem 
teftígiiis homines : fed adhuc non tçmptts zhWít} 
hò paires totum ^ & tua det ja£landa pcenas» 
^onhè ifatis Jlierat hoftmm toíinare pionem 
Zxm cordele fuo , atque unam lograre navalham j 
9pai cábdUnhum CQital^t in acre « wam^^àsà 
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Parva foret ^ iliihi proque illa encaire dolocs 
lllue grande nimís , fed ihamolabile ferrum ? 
Sed faltabat adhuc IJairrum éfpalhare per altuih 
Me cecidiííe logro , cravinatumque mairanhis 
Succubúille tuis , atque engoliíTe calorem 
Abfqúe migalha panis ! Erit qui talia fofFrat ? 
Alborquís feciíTê rnalum pauJum eíTe putando i 
Caramunha egifti ! Aturem ego tanta ? Per illam 
biviham tibj juro fofám , Vélhaque , quòd ifta 
Norl impuaè feres efcarnia , féd tibi caro 
Cuftabunt ^ vel ego haud ultra Ranheta chamâboré 
Haec fecum irofnaná Crecam bufcavit amigúm ^ 
Crécam illud Alfamaè feixo , ralhifqúe jpotehtem 5 
Chi fanis ânònymo furtim gehitore j Redondx 
(Quac muiief faltaè fuit in mocidade ^ fed illam 
Lavit maiori pòft ciim tambofé cafándo) 
Proçenitum éx raça fé hoii ínglprius effert , 
tearBúdaihquè aviam iiiculcât , guãc non femel elidi 
Barbarum Rendeira fuit , muteíque per annòs 
Ribeirx implevit merità cúm laude govemumi; 
Huic Créca haúd impar ralhis , vultuque fãhivit 
Cotifimilis. Curtus nodis ^ bçUeque tiradus 
Canellis maganus erat : narizus hiulcx 
Guardaveritus erat boquac : ftat plurima tót» 
Fadta navalhadis olim coftura focinho. 
Per valdè prlfcani paflTeat , multa jaquètatti 
Somqia piólhoruni^ plurçfqué iti pelle pregatí 
Sunt intus , qúos iUe j riimis cum morfus apertatj 
Tentat defíerrafèi húc mexéns corpus j & iUuc^ 
Dando piolhêti; Buci apontantis ad inftat 
tx)urèjant gracilés raiva penugihè queixi; 
At boiiuni habebit olhum , totó qui vértice cemaC 
Cabelium algunum, nam parte pelatus ob omni 
tteutifus cum fronte patçc ^ reliquumque cabe;»; 
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ram ajuntat olhus canto dircims utroque 

tris ad exéquias : boccâ , curvoque narice 

5a âuit i moncúifque fimul , citcumque bochechai 

longo ranhus codeam conftruxerat altam. 
ic defabafans pandic Ranheta fracaííum , 
omòdò ta ufa doli fuçnt grandeza navàlhs ^ 
júe cáloçeirus fc Efpanta gaba.verit ifto 

logro , & totó Bairro vulgaverit alto 
:c Creca eícutans , efgazearc minacem 
nc huc , nunc íUuc òlhum , mordéreque beiçuni 
emum , tacitufque alta fubvolvere mente , 
lomodò matéria melius fe avenhat ín ifta; 
m cáchimonix poftquam benè lance pependit j 
lidam tandem defemtaichavit in iftam : 
n quôd te alborquis contraâu Efpanta lògraíTeti 
;t tibi cuidadum : quatuòr tuos ille planos 
2ca habet , in bardàque bono calivre navalhas , 
larum nulla inihi (queò mie gabare ) dinheiro 
itavit: cunélas nollrã abafavimus unha: 
: his quafque. Velis , capies ; meliorque pianus 
b tous. Quôd te Efpanta efcameçat , ab illo , 
lamplmum apanhem ad geitum, yingabòr abundêj 
ces 3 & meritò dices airòfiuscírc 
[templo Bairraltum me ire , illique velhaco 
(ius in ma tris bairbis maçarè cagueirum: 
to : fed queque certum eft , íi hoc fonhavcrit illcj 

fafáturum, elTé , ut non pilhetur ad unham f 
ic culo in judx fefe eiicaixabit , ut irás 
capet noftjras : meliàs , Ranheta , tirare 
»{Iumus ad limputn noftram ;^ fií feceris iftud: 
onc te pró achado ne des ^ quinimo carinhis ^ 
Uicita 5 ut queirat tecum jogare bilhardam , 
3C 8c in Alfamam : hic (quis det !) íi forte colhèmu^ 
uoiQodò pio afladis ego ti pergiaitfQ > VvàsJi^^, 
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Díxerat ; at rábido ííc ore Ranheta retrúcat t 
Piani oíFertam , navalharumque tiianim , 
Ouas cutn tam paucâ vergonha ais eíTe pilharas , 
Ktitte ubi cuobèrint , manibufqiie ambabus in inntó 
Carrega. Quod ego folum finto eft, Creca> cjuòd andei 
Honra mea in boqúis mundi fãllare potentis , 
Quod-hòn fallàvit doemon > folifque tapônis 
De fcubertl, fronte datis vingabor abunde* 
. Aft enganare hoftem enganatumque pilare . • k 
Non ego fum âlhus patns , qui talia façat, 
ríílrtc verc experíor , quod vulgo fama fufurrac , 
Te folum lingua , folumjcampare parólis j 
Verum quando chegat píeftandi occafio amigo » 
Tlinc nec habes fígados .> nec ferto unius ataqux , 
Creca , vales ; fed quandoquidem non preftimus ulhi 
Eft tibi , folus Baírraltum ibo , ipfaque navalha ^ 
Qua me logravit , caram cortabo patifi. 
Prsc paixone loqui cognofcens Creca Rahhetam ^ 
Trambolho non verba mali tomavit ; at aquo 
Irridens animo 5 illum fie difliiadet ab aufis ; 
Tc baírraltum ire & caram cortare patifi . k • 
Barbas deixa vit Maius tibi ! Mille Ranhetas 
inteiros Efpanta Jx)teft tragare ^ iterumque 
Inteiros vomitare , niinis quin gutiur alarguet i 
Aut engafguèmr„ Si vis víngare calotera , 
Çonfelhum tibi fume datum : fub imagine amici 
I)uc illum Alfamam , Sc fedjftum fraude patifem 
Macêttius Dolus . an virOtó quis in hoifle requirat { 
At nil hacc fleéruht prudentia verba Ranhetam c 
jEftuat ira intus » manet. alta ntónté repoítum 
Gatafium Eípahte , plehiqúe injuria bgri. 

Interreà Baírraltum , Incerto au£^ore , voatut 
Jmplet , & Efpantíc briofas contigit aures 
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Scfeque ad barbam cum illo tomare videre. 
Vix naec audicrat , veloci Efpanta yolatu 
Marchar in Alfamam , nullo fociantc ^ yidendum j^ 
Anne valemonum Alfamít fibí forfiran ullus ^ 
Ipfe vel çnçontrp queirat Ranhcta fthire, 
Huc chegans plateas , beeofque examinar omnes ^ 
Cundlaque rimarur, cupiens ropare R^anhetam. 
Ar j poftqium vidir non'aufum ullum eíTe fahire 
Eftconrro, nimiàm inchadus Bairum ivic in altuiti 
Labrègus velur , arrebenrans qni andar ilharguis 
Pro ffe cafando , ac roro fervorc cachópam , 
Eftadura cum illa ur romctt , namorar alheio 
In bairo , ferâque illi berranre machinho 
Defcantem dar nofle , novam roçando filhotam J 
Coufam prknôrfej cudlifque in noftibus iftum,/ 
Aut chovar , aur vcnter, fadairum complcr, Be omnem 
Perturbar geníem , haud deix;ans cíormire quietam^ 
Siquis labrSgui tum it mexçricus ad aures , 
Iam viBtihançajm non aturare porenrcrn 
Nodlumam marráçanx, iíli perrendere foupan\ 
Chegara ad corpus , fi conrinuárit eàndem 
Afneiram : aut fiquis pecorae fujeirus çidem 
Arraftctque azam, pr»damqu.e ex unguc fãcar^ 
Tenter ; &• abfentia faciens. efcarnia dicat , 
lUic fi Êopet , quebra turum eíTè focinhos 
Saloio i feviMn ille ubi concipit aure yoatum , 
Binzat , & areimans magis enca.iuatur aínandp i 
Perque rebenKÍitam in tempeftâ nodle cachopa 
Pouladam crcbrius rondar , totumque capote 
Se olhonHTitenus embficat, prifcamque rarafacani; 
Suh braço efquerdo. fcmper geftando paratam , _^ 
Itqjiie, redirque ruam; becos , & compira luftrat^: 
TuíEt , & cícarrar ; modo durae çncoftat ilhargam 
ir^fiiiat ^ fof^dò pa/Tcar ^culatus y an \x\X\x^ 
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Bizamis pertendat cum tirare piteira* 
Tum poltquam noé^is maiori parre pcraflâ , 
Compcrit ad ruam nuílum yaluiíTe íahirc , - ' 
Empanturra CU55 fe airofitèr inde retirar 
Grofliíis efcarrans pccorac. defronte ianellaç. 
Non fccus Efpaiita AJfamam rondavit ; & illuc 
Tomavit mrfus , nuÚo ocurentc i iterumquc 
Se echicaratus Baimim retítabat ih ajitum , 
Cum bcne Caftelli portx defronte Ranhetàin 
De caro ad çaram cncontrat : Rahhéta hcaviç 
CSiufradus , volvet^fque animo fugiatnç , pecitve; 
tJt quando adverfi fibi pugnant vehtus. , & «ftus i 
Utroque, ímpulfa ignorar cui pareat unda , 
Sic hacret Ranheta anceps , medoque , btioquc 
Afficienta animum. Apanha,ndi dcniqvic feixoç 
Ffjerextu in longum retro recúat , &; hoftcm 
A longè pofitus ralhis fruftrà impetit iftis : 
Nate puta , lembratne. t^bi troca íliá navaftac.,' 
Xeque quòd ahdafti, Bairrum gabando picr. altum i 
Me cravin.atum eílc alborquè , omnique fideli 
Patifi in bicum n.ofl:râs mettendo franquezas i 
At tibi fi efquccit , iaciam lembrarc ; meamquc. 
Hic mihi navalham pones, tojrnacque. pioncm 
Cum língua palmai ; v.el durius oílibus ipfe , 
Per.lienè ni queiras , per, forçam è pelle tirabo; 
Nil his magnan.imus ralhis Efpaníta movetur , 
Sed torva intuitus , tranfverfo & lumine in hoftcnx; 
Çabeça,m abâniíat de. m^orc chimantis aceno , 
iftaquc ralhanti refpondit fola Ranhctac, : 
tembrabit vermelha mihi , quas lamberat illumi 
^ck cur rion ille ventas efmurro ? ncc ultra 
Effat;u$ , cocpto proceífit , ujt a^ntè, caminho; 
Non fecus j ac quintx cum canzartanus alheiàfl3l( 
JPa/fac per portam ^ fahic imbcUifve cachorrus 9 

' ^ "Stifo. 
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Wdeiruíve canis , portae aut euftodia gozus , 

^aflantique cani domini ex alpendre latraiu 

ngenri limiles mordere volentibus inftant : 

lie , vcluc non illa forec pendência fçcum , 

lix. rofnat (ònriifla você , alçandoque pernam , 

Jurinac veríum illos , atque aliquando focinhum 

'ruftrà oblatrantúm ( tanta eft bafofia ) mijat , 

nde , andando fuum vadit , vclut anrè caminhum, 

íc nullum cafum faciens Efpanta Rnnhctac , 

ncalTum ralha ntem illum deixavit olhando i 

Jainaltum inde*, fuis hoc contaturus amiguis, 

t paflTeando : ^Ilí EfpantcB gelta , briun?c[ue 

jomibus in liinac ponunt. Tum luce fequentL 

Hentac in Alfamam mrfus tornare diiurus 

^ênum Aifartiiftis : rei Sc hajus forfan araico 

)at contam Zâimbro , dedcrat cui nomen achaquis^i 

/cfgus enini^ pémas c^ matris ventre fahivit i 

iíens tamen inteira , atque fuo lugate juizum efl;. 

le ergo perpenfa , Zaimber fie fatur : Amice , 

)uôd bis in Alfamam. iíli 3^ ac bis impane redifti ^ 

von benè mi cheirat ; nec medum tu efle rearis 

llfamiftarom : mellent me alguna nifi ifto y 

lub fuíFrimento tibi falcatrua paratur. 

lut Ranheta ea ^ qua& rccum paíTavir , amicis 

íon cotuavit adhuc ; folus te ut fraude machuquei j^ 

nve luám alguna oráituc tratada cabeçam ^ 

tó aliquis latet error, fub disfarce fraquêz». 

)nidquid id eft> timeo taipas ,moneoque ut amicusi 

Je te çum AÍfam» meta5 , Efpanta , maruiis 

jlam tibi 3, quando minus tu cuides , ofla pilabunt 4 

!i vero ateimes ire 3^ ito rurlus ; ego autem 

ícc tibi ganhum arrendo , velim nec pelle 'jacerÇi^ 

Xxit : at hoc erro fç non Efpanta leva vit y 

U pcjT pTimeirum AÍâmam tomavit ay^zvffcv ^ 
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Artojàdi illic faílurus , ut ante , papeiem ^ 
Caftatihamaue ipfq fráftums in ore Raiihetac; 

Erga ea aiverfa. penitus dum parte geruntur ^ 
Peshonrae mifer exquiris Ranhcta medela,m y 
Et verdadeiruin cum Crecam achaflèt j^ ab illo 
Mezinham exorat fupplex y quandoque amè rejecitj^ 
Confclhum abraçar, ipreti yetxiamque reppfcir. 
Ut velhum , atauc novú per junòtum. Efpaat rupetbu^ 
Et paguet , & difcat non ampíi^ çíTç velhacos i 
Vertitur & tandem fedet hocc íentçntia menti , 
Quam Ranheta probat, proferi prudente Crcqux: 
Quandoquidem vento cheium níiic Efpanta leyavit 
Rabum , bafofius tomabit rurfus in oram 
Noftram , habiturus plus , de quo fc gabat atniguis : 
Nos tamen advcntuni incauti explorabimiK j 8ç tu 
Obyius oçcurres , dcfcomponefqu^ palavris 
Brejeirum, fracum, abobram,atque chamado maricam^ 
Quidquid & ad boccam veníet. Tunc una duaruno^ 
Res crit : invadet ^ caíabitur ille: 
Si taceat ^ magis irrita , aílanhaqua tacentefti x 
Atque, ut gens illâc pàífa.ns tere ouçat^^ apertai 
Et fie a;bfquc. ullo cufto rccobrabis honorcm ^ 
Atque valentanr deinceps lograbis apupos. 
Si tamen ille fuam. defpicare aufit afrontam, i 
Tunc ego cum qúatuor benè aparelhadus amiguí,$ 
Ibo. ad focairum , atque íllum non tale |putantenn^ 
Principio in bulhx ag^grediar, reliquunique, quod içi 

Et res Confelhum fibi nullâ forte quadra^ntOTi 

Ranheta irmpiç, fie fatus, i Nate Redonda 
Obvius Efpante fi occurram , 8c diòta proterya 
Objicíaim*, facilè iííe poteft julgare ttatadam 
Hoc eíTe òccultam, & fefe fubduccrc nobis. 
Tu hcc fufpeíius , ncc adhuc es cognitus Uli j 
Tac/us iUam ideò potètis pilhare , caipncs 
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Çonyidans ut olho té beijet cgente menmâ. 
Tunc ego cum c^fum jarn in terrais yidero bulhx ^j 
Ex inopinatò aggrediar , reliquumquCj quod uni 
Velhaco iftorupi fiçri debetut , agemús. 
pixeraf : at nofçcns confelhum Crçca ^a,iihçt» 
4 manha ^ atque medo nafci, mcritò arguir iftis.J 
Vifne foris íicarc j^ canefque immicccre íBOu;ae 
iPretextu Efpantam melius , Ranheta, pUhandi ! 
Andem egone in bjulha , cuque ex palanque videndo, \ 
irra efparrélam non Creca cahibii in iftam. 
iSi vjs ajudaiE\ ut prx^ftem , fociabo ^ tibique 
Palavram hinc empenho meamj^ ne Efpanca,priufquànj| 
Proximus accedam , te chinquet : ^t ire çriufquc 
AII^Lnhare hofteipç^ ^ meque arrifquace carolis y 
Quos poftquàm mamen\ , mihi nemo é pçlle tirOjbit , \ 
líòrio ! quo tolus eram , jam, tempus abiviç. 
Tandem , uno verbo , 8ç plures deixemus arenga ; 
Tu prior ^ aut folus , vel me comitante fahibis^ 
ObviuÂ : hoc pado quaecumque pcricla fubibo. â 
( Et íic ajudans multum tibj faço. favorem ) 
Aft alias, • • ^ ad eos pezos non Ito : tibi qu3eri,ta vitam^ 

His epibaçadus diftis i^anheta ficavJt , 
Et taçito obiutu paulum ftecic : iude. refolv/iç 
Partkjum Crequac acceitare y aliofque. fodales, 
Sperçt uç Elpantam , mox hac convidat , & iUàe^ 

Interea Elpanta Àlfam,ae dcvenit ad oras^ 
Arrotando minas j^ feque incuícando yolentem ; 

Sucin vigfU ut qaid,am venietitem vidit , amico. 
untiat adventujp, Crequac , mox Creca Ranhct«i 
Kcauje camaradia. , quos notificaveraç^ ante. 
Iftud ad ©mpregupi ; 8ç j.un£tos- ficfatur ad illos ; 
gari Aflamiades , poíi quorum fecit orclham 
«fenio unquam njinhum, & qui veftsunft^ fctvv^t Vsk^qA. 
' • . ■ ■ ' "^ \g^ 
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In ponta trahitis nafi ; )am fcitis , amigui 
( Totus Sc hoc noftrum jam fcit g^joque dedecas orbi$) 
Qiomodò terreiros AlfimarÉpanta fuperbo 
GrefTu atravelTet , faciens cfcarnia noftri. 
Quin nos pardales ( tanta eft petulância ) híqui 
ÇKamat amarèli , marujorum & nominc boccani 
Ènchet , de nobis quotics fit fermo ; tacitque 
Àfnorum nobis feftam. Defaforus in orbe 
Çft maior í Alf^mae , nofterquc caprichus 
Nunqnid per bogium enxovalhabitur iftum? 
Quos ncque finitirni valuerunt perdere Oleiri 
Scixipòtens populus , nec bairri tota Rocii 
AíSduè jaítis exercita, turba pedradis. , 
À Bairraltentí fcvandíjabimur uno ? 
í^onita: atalhetur damnum hoc : nunc nun:ius ilIulU 
Huc venífle refert , feque embocaíTe traveílà 
Gorrevi cerquemns cura , mediôque pilharam 
E médio tollamus : bonos vinguetut ademptus. 

His diílis commqrx irx ,.fumufque nariz is 
Çunítorum fubiít y mox: hos Ranheta repartens 
In ruas omnes bac defpchavit ^ & illac 
Vt çoment portus , pojfit quà Efpanta fahirc , 
Ne efcapet ; terni hi marchant , nc forfans apanhanâ 
Sozinhum iigunum : yitam deifcachet ad outram , 
Yel faitem tombet j ràchetve Efpantam cabcçam^ 

Eoce Limperi Efóaníam defronte chegtntem 
A focijs nutu monííratum cernit Ataca 
Efpant» hucufque ignotus j nam gente fuííTet 
Qaamquàm Alfamiftaj à primeicis attamenannij 
A3 deímamandum Caiíílhas.ivit , ibiqiue 
Degerat hucufque i ad patriam paulò ante regceíTuiil 
Funçonem Ranheta logans accivit ad iftam , 
Unus enim ut tourus. forçam ferebatur haberc , 
firxccí^à rcfoliituscm^ figa^dofcm tenebat 
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l)aninados , ac totus erat de pelle diabi. 

Hic hoftem ut novit , camará d is ponc reli6tís , 
ít ie moquenqué , cour-^m molentis ad inlbr , 
tfpantx acchcgans , Sc murrum dente fechato 
<!afcat nulla loquens , aliumque aliumqnc fegundani 
Incauto efmurrat ventas. Tum narbidus hoftem 
lUucufque ignotum Efpanta avançat Atacam ^ 
Nec partem efcolhens , melius qiia viilnera proíint j 

Ífefpègat quacumque chegat, recipitque vicilíim. 
ambada,ni in coftis Efpanta prcgavit Ataqux , 
Quâ mifer. embaçatus olhos deitavit in albnm , 
Et fane viçam tunc mandarerar. ad outram , 
Ni focium ftipata cohors foret obvia Crequx. 
Hl propcrant céleres, ranchus ruit omnis in unmtt 
Efpkntam : iUe. retro recuando , terga parédi 
Encoftat , manibufque ioga,ns ambabus , in omnes 
Rftribiiit m.urrum, infindum. Graviore Ranhèt» 
Impetc. chc^nti palma cafcavit aberta 
Bofeíadam linam , mi''ero, quâ cara ficavit 
Chiando : inftanti tantundem fecit Ataquae. , 
■Çed fato mcltore , foris na,m è couce íupemunci 
Deitavit queixiun, dentciqne a fede revulfit. 

His aderat brinquis invitus Orcca , daretque 
Algunam coufam , fi fc hâc fafare galhofa 
PoflTet ícrvatâ , quam prcfert onínibus , honrl ^ 
Ojim etcnim Efpantx. à praguentis dicitjr. illum 
^VovávifTc mànus , tundamque mamiífe bigodiá 
Qb travaootitam , quam jogo habuere chaparum t 
Ad i.un6los tamen ille pedes hoc denegat , atque 
Arrènegat , ei quoties nditur in ifto , 
lurando juras , Taciunt quie tremera terranu 
Er^o hacc ad límpjmi nc. nunc fufpeita riretur ,' 
Qpamqiiàm debaixo ficaturum eTe co:ihecit , 
Atcun^ Eípa^ntain putv5b obrigidus Ko\v;^'D^ ^ 

..V . - '^dlft. 
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Forçam cx fraquezis tirans avançar , & inquit : 
Equae Içnta mcas patientia detínet iras ? • 
Alfámiftarumnc olim gababerc demçns 
Tc cvafiíTe inanus l Baimimne , Elbanta , per altuil) 
Te feciíTe caras nobis voltarc retrorlum ' 
Dices ? Sic fatus cum illo fé mettit ^ & ambic 
Prendere complexu ; tendentem Efpanta retardat] 
MiifForum nimbo. Tandem cx)mplexus agarrac 
Creca hoftcm manibus : ruit enfeixatus utcique ^ 
Perque ruam ad tonibos andant , ficante dobaixQ 
Nunc hoç , nunc Ulo : pariter glomeranoir eàdcni 
Jangada relíqui focii : vix fuíHdt unus 
Cunflorum murris Efpanta ; aliquifque pregabat 
In foçfium, cuidans lè figere in hofte carolunu 
Fervet opus: tezè & creípè cafcatur utrinquc : 
JTerga fonant murris , at vox nuUa oribjis exit ^ 
l^tenman;! $ O canis; , ò unius nate cabràni J 
Hís hodie in manibus te fotlent miUe diabi. 
Qiis bulham, illius tardis , quis você taponas 
Explícet , aut poffit verbis contaro bolcos , 
QuQS AlÉ^mcmes , illicque Efpanta mamávit ? 
Fit farabiihus ; reinat punhada i carolus 
Chovit i abalamm muno à narricibus hnis 
It maré fanguineum , & molho premit on^ rubcntí^ 
j^sfarrap^intur veftes ; buio aba jaquetx 
Demitur^ hxo nungâ tmncawr ; multa camizst 
Coílarinho orbata ficat. Srat muka janelis 
Gcos cafum fpeftans , folganfque viderc bandhum ; 
Nema^ umen bulham apartat, Tum denique in unúflí 
Turbine confufo lògeam mit illa rapazâm 
CSongerics. Mochiii feris tum in forte chegando 
Hxmat in porta ; Be ficanttbus omnibus íntus , 
Devaçat de cafu , infornumfquc auis audlor , 
Qmno^^ò principmm ^ vtm^^Q tviexe trones i 
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idícium hoc tandem dlibia fert lite : chicote 
icipk à porta totam zurzire cahalhatn ^ 
hiàque illi in giram tugiunt cardumine faílo 3 
lac ille infequitur totam ciirrendò cocheiram ^ 
t cafcans quàCiimque tppat difcrimine nullo. 
andem illi ut gcitum fe aleançavere fafahdí j 
Juá data porta, ruunti Medio tum Efoahta barulho 1 
ít Dotuit, gemino fefe furravit ab hôítCi 
Non fécus ac quando per baifnim pàíTat alhcium 
laíêirus cuílos quintac , raucufve fâbujus ; 
fujus ad encontram fahit canis accolá*bairri , 
itque eftrangciro fub tali parte focinhum 
kpplicac j St pellcm éxtemplò hil faras acutô 
ipalpat dente 9 aggarratum Sc forcipe dura 
luc 5 illuc puxans quatuor facodit abanis. 
)fcula moeda eftrangeiras pagat eâdem , 
ifupêr & ftridio bairriftam ápertat abraço 
ombans de coftis : motus clamore jacentiá 
Imnis in auxilium prpperat canis áccola baifri , 
âtriciUmque jiivat. Nimium tunc advéna prcíTus 
.abum inter pernas tnettit , lortibúmque rigènteni 
arèdi arrimans 5 beiçum arregaçar utrámqúe , 
brvaque ridcndo , branca hòftibus objicit arma* 
ffli aalatranrar, nuUus tamén áudet in illum 
mere i expéélans rapazúm turba galhoíàth 3 
'omine quemque vocans 5 pávidos atiçat ín linuini 
andem hortatu aliquis fefe afíânhatus avançat , 
tracacque hoftem : conliifo turbine biilhá 
lifcemr : reliqui a judant t gannims ad auráá 
rigitur ; poftquàmque diu mordetur utrihqué , 
taSteriens aliquis , cafiim Sc ihiférams iniqtiuni 
ioitadi canis cftraiihi mordentia apartat 
Lgmina : multif^Iici fe efcoat ab hofte mifellus | 
€quc «rganiçaâs^ 4dc âiançus hcrilia x^^ 
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Buícat. PJufve , minufve fuit fie bulha rapazúnu 
Ut ^rocul evafit , geminbquc Efpanta periclô . 
Livravit pcUcm , tum à longe torva recrorsum 
Dihavit , multa Alfcamiftis tiomina chamans , 
Pragarumque rogans efcumanti ore choveirum. 
Infimul Alfamam totam defafiat , aut aufit 
Totá Còtoviac lecum jogire pedradas , 
Aut qwacumque alia briguac conten erç caflâ, 
Solus pròximior Creca hacc audivit ( abaéli 
ííamque aberant reliqui ) & totius noitiine rancbi 
Pçarcipit Eípanta ut íocios ajuntet & armet, 
Atque Cctoviac , vel quá fibi parte pareçat ^ . 
Brigaiuni veiliat bulha quacunique, fciatque 
AUamac ^entem , quàvis bufquetur , acíijuri; 
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BRINCATIO POÉTICA, 

IN Òx ttíLty âc tnedià tx)ccà lúncabat abeit:^ 
in bngum eftendida camis gens iUa celebris , 

. Oax giriis ufandc fuis y ix>tibanrqúe tnoquenqtil 
Nomine Apanhix fe fecit in orbe temidam ^ 
Cum per caladam chegac y ceélumque tbdçy^ 
Soldadorum armata manus , rniiTôqUe recado ^ 
Ad portariain capàtazum accedeie çoguht. 

; Panudntur portíe^ datur ire 5 ataue intima dauffiàj 
Semoiofoue videre locos j teélaíque bitcfgas , 
Ataue êícaninhos externo lumine nunqmm 

. Lúfiracos , burrafque illas , quas plurima çilha 

, Fenea confiringit multo auri pondere prenhes. 
Páfinatos Panes « qui tòm nu tale fonhabanc j 
Soldad è caftris íubitò dcícendere cogunt^ 
£t Siofúos perguiça tenet y lentèqúe morantur 9 
In coiris faciunt erguère y Sc corpus abaixo 

*> E cama apeyant y cámam aut ctim còrpoie tonlbátí 

IHic fine roupeta ; fine caleis iUe faífé 
Cbgitur : hic rapto lencole cobértus ábalat : 
Hic pede deícal^á» puris fait alter ih aU)iSé 
Tantum pieíTa iirget jufti ratíone jubenté 
, Ut qui capam aliis quondam tirare (olebàhi:^ 
' Kunc nèc deixentur propriam veftire camizaiii^ . . 
1 %Idati intcreà tota dominantur in aèdé , 
k Omnem eícaminhum luftrant , & cún£ta minutínÉ 
hTpiciunt) tomantc]ue vias, cantofque per omnes 
Uanr buicam. In látebris nequid gens vafrà recotidac^ 
, On&diant^ ^eiiant^ olhant , uâucm^ ve|}&t!c0L 

£ 0% 



0^ ÕntNCATtO PoE'rlfCAi; 

Õmnem oíficinaln teâorum , omncmquc , buracum. 
Hic eft cozinha : hic cft rcteitorius ; hic eft 
Fclix JUe locus , qtio (o, regalare Padrequac , I 

Boccadífque bonis panças fatrtare folebant. 
Hic eft celleynis : hacc eft adega : toneli 
Hoc , moíquitorum quem plurima turba todeyat. 
Si mefts non errat , braviflinia pinga tenetur 
Religione Pãtrum mukos fervata per annos , 
Unde bibit folus Reâof , Patrefque ^ Patrati* 
HiC eft capitulum : domus hãcc femotior illa eft j 
In quà délàti próceres , primaíque cabecac 
Intrigai , girarque fuás , trápolalque Iblebaíit 
Secretê penfaíe , dluque polire , prlulquàm 
Liin^ta in ceftaln praxiin confulta fairet. 

*^Non fecòs , ac quando quinta lavíatôr agrefti 
Advertit perdam , quam piava catialhà ratorum 
Fccerat in faccos , trigumque , milhtiftiquc, fabafi|li% 
In totamque perium, fazone rcpletus, & irá 
Fervidus ardefeit totam acabate ratoruhi 
Progeniem. In catis jam fc ilon fiat , & illis^ 
Quas afite armabat > trápolis ^ fcd f uitditàs hoften% 
Jurat dfelendum , nullumqúe fupeífore toca 
Èx. caftà , qui fortem aliis contare bàtalh» 
Poíit, 8c últcrius raçam geneíare fatorum. 
Familiam ergo chanut totam , pfimumque bmiacof 
Securè tapare lubet^ mòít cunda revolveiis, 
Defcobrit ihinas ; qiiailtofquc maligna Canalha 
Fecerit efttagos , pàímat ; perdamque gemifccns 
Rimatur^tòcas , ninhos explorar , & omnem 
(irandôm , & pequenam pilhar , totamque nepotOA 
\pro?pnicm extirpat , ficatque in pace quíetus. 
Sic ..Rex Caftcllx non jam aturare podendo 
^as folapáris femper devota rapinis 

úasApsL^hiãiimi tantas fecerc íatadasj 
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Intcntat tandem caftam extitpare nocivam 
E regno , Eftadilquc fuis \ ideòque geralem 
Armat caçadam , matumquc per omnia tatit , 
Nequa hujus cafoc fiquet manfura propagp. 

Poftquàm íbldatl cantos , cundafquc latébras 
Aforoavérunt , nuUufque ficavitnn acde , 
Quih bênè batidus becus forèt , infimul omncs 
In falam cábream cogunt hinc inde Padrècaà j 
Et, nequís fiigiac , multo cuftode fcgurant. 
Quis cafum illius noétis , fubitumqiie fracaíTum , 
Cjiifve fobrefaltos potcrit' pintarc palavris ? 
Omnia luftus habct ; firefco fedorc cuequx 
Trefcalant ; tacitè miiatio lapfa trementes 
Eníópac pernas , & plantas irrigat inus« 
Embaçata hxret linguai Agarratio prxceps 
Cum tot caútelis , abáfanfque infimul omnes , 
Omnem per cahmm bufca , intempeftaque hoèiis 
Hora magis feyum cafum facit , atque tihiendum, 
Multa atrapalháto mens anxia peètore volvit , 
'luem Portugallis caftigum nuper in outros 
"^ixit , lenArat ; primúm fecreta cadeya 
O^^^ríat ; mox inentem aiigít , num forte chegatuitt 
Sit tttxpus , quó forca fuum cobrare direitum 
I^^cnte^ tantofque modos punire pilhandi. 
CunéM xtnaréli > exangues , roftôquc caído , 
Et paíTu ítubante falam careantur ad illam ; 
Ac per Pragnaricam ad terras ábalare repcfias 
Mãndantur íibitò , quidouid rapuere , rcliftôi 
Tum cobrare adimos cunai, mélíorequfe roftô 
íicare , fc poenjon cxilii reputare favorcm# 

Soldati intereà Surros hinc indè per omnem 
Contomtim bufcam , à parte & rcgis apenant j 
Protínus externas per quos portentur ad oras 
Padréqux actçmuxií./Hífpanos deixatvào çivt^^* 
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JFcrvet opus ; mora nuUa datur ; bunada piopinqúát; 
País fine cabrefto , pars plurima chcgac in cílb , 
Enxalmis pafs compta fuis. Btzarrior omni 
Ex rancho burms KeéVori ofFertut ; ait iUe 
Brandinhâ você , indigtiúm fc hàc prxdicat hoúni) 
Et pedibus facere atçimat Ic velle camifthutti. 
Tandem ã foldatis bèíkm efcolhèíe coafhis^ 
Non burrum efcolhit primacvo flore juventac 
Campa rtte^Ti , albardâve fiovâ ^ mafttilvc nitcntcmi 
At det ut ôií^émplum^ & fe monftret atnare pobrezan% 
Magreirâ & tòtios fuperantem setate jumentain5 
Et cujtii nuUam tinhant atafalià franjam ^ 
Sed pàrcè àrfeyis vinhat còmpoftá mcxieftis ^ 
Eligtt]^ ut longam ajudet pauàre caminbimu 
Ergo definaioà inter ^ multumque ibluçuníi 
Cogiuir in burros cple<ãa manada pàTatos 
Montare^ Hifpanúmcjue iblam^ quintarque, táíanMjoe 
Dei!Kare y Sc qúidquid pet têmpora lonea pilh«lttaa 
Arte fuát tínhat. Mágoas partida fcfirei^at , 
Lembrancaeque íiovae cxurgunt, Defpenfa recurlâtr 
Tàm bcnè petíechaià domus ; pendentia lembrai^ 
Prefunta , & Payi , chouricique ordine longo 
Diípoíiti, quidquidqúe boni barriga defejat, 
Sed lembrant magis , & magoís maioribus ufjcnt 
Tàm magnac & tanlx tantoque milhone din^yí* 
Prxgnantes btirrx: Icmbrat tefpeituS, ScJl»^ 
Entradae ifi Paçum ffatiqttiac ^ tantique ^vcmi 
Tandem acabati fonhi fiigientis ad iní^r. 
Tu qtio<iue non pamifti cauzas, adbga, doloíeilli 
Tn 5 cuius famam nunqiiám zurrâpi fJjS^vit ^ 
Qiinimo cxcelfam lemper prezatí íulíti , 
Arque fuperlativam pingam incluííere cubis. 

It nigram campis agmen , quod multa rodiyat 
Soldaàeiçg íxúmx ^ anxiis faiiíc ladé feguntns ^ 



B m I V c A y 1 o Poética; 6g 

u toca unanimem tomct manada fogídam , 
it cum cachimbis é rancho alguiius abalet . 
IS quiíquid videc 3 à longe , aut enconcrac euntçs^ 
ichat gtacèjis , difHlque picantíbusi urgensi 
Lilto alfobio 9 ác multo fçítejat apupo^ 
Ut quando lobus à brènhis coníuetiis opacis 
pe palam. 3^ fxpè in tempe^ node faíre 
oragqm. facit in bunos > gadunique miudum ^ 
ms nxiftra aldey» multa çncolhidapavorô 
^en^it y Sc magoam in pragas, defabafat inanes j^ 
d non fe atrevit defafa ro bpponere tanto : 
ç avçzatus , nulloque extemtus hofte 

continuans roubos facicnfque chacinam , 
>nec charnecas fit montaria per illas. 
«n tandem aut chuço , aut oalâ palíatus ilharga 
intiyrac in médio tonibat y fafufque per herbam 
ímeyat moríens , & roubos; funerc pagat.- 
ens Ixta aldey» accurrit , cemenlque jacentçin 
fultat dicens graça» , roubofque relatat^ 
?fun£himque ferit , plantâque repi^at amitâ 
am abençoando manum , qux talía fècít. 
Sic Companhiadunti trcti» , unhâque rapante 
^prcíTaB gentes, poftquàm vídere caidos y 
curap antiquas magoa» , fufíoíque rekeant : 

plaudunt quàctmique vident paíTare Padrécas ;^ 
rque defabafíim referunt , quae multa íàbíant , - 
d non fallabanr nimio terrore rcpreíT», 
c ridens. caííis , praçafque hucufque cahdas ^ 
ígrandi ilíc refen gírias. Hic contat ut olinr^ 
)ubabant- groíTás heranças arte dolosa:, 
grotis etenim dcvoti aflitere riquis 
ifcabant ; & quando magis doença premebat , 
tfeimfque loqui haud. poterant , tunc preflius. iUi^ 
tfíkMCj^ corainque chamati^ tefiibu» u^umh 



70 B K I H C A f I o P O E 9 i C Ar 

Summittendo manum captac jam mente cabec» ^ 
Ut teíhmentum facerent tali arte rogabant , 
Semper ut illorum hxres Companhia ficaret, 
Ilíe encanrêcir , verbiíque exaggerat amplis 
Quam magna , & quantum devatip nabilis cflèt 
Patribus his , culpas nam Reguni abfolvere h^uIici 
Qu»rebant jelo^j femperque Palatia juftis 
Moribus omabant, Sc fànd^ficare volebant, 
Hi: Paraguay» impeiíum , grandefque tributos 3^ 
Quos illis gens negra ptagat delufa.tramòyis , 
Et fub falsa ílU pietatist imagine mamant, 
Fofeyram hic celebrat y quà fe pr^^onere qun£tq 
Deque lêtris aliqui bazofearç folebat 
Padréquac inchatà alTentatum mente tenentes 
In Companhia folâi encerraria omnçni 
Letramm caftam., reliqucs chaniando papalvos; 
Hic corriolas narrât , ridenfque celebrat , 
In quas multotiès illí cecidere valentes , 
Qai de deftreza campabant. Ille galantes 
Feftivè recitar chafòos , lepidofquc retmquesi ^ 
Qjcis Francifcani genus impenetrabile logra 
De horum efpertezis fc defpicare folcbant. 
Hic varias memorar peças, veríbfque calotes^ 
In caput auílorum , multi curn facpe Padrecas ^ - 
Ipfa armadilha , fuerat quae pofta per ipfos , 
Plhabant, juftam de illis faciendo galhoíam» 
H ftòrias aJias alii, giriafque rapandi 
Contabant, aliofque modos « geitoique > dolofquei 
Qaeis alicantinas gens ifta corare folebat 
Cauta fuás , refequ^s bonis ditabat alheys. 
Interreà fefe non excufâre Padréqu» , 
Nec fe de objeítia defempulharc , nec uUo 
A^'cufatores verbo atalhare, nec iÔà 
IXçere fe fuirâ itutigaos } <pií^v^ íxúq &tew- - 

& 
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Jonam , culp»qiie íuae íblius ad outros , 
jí funt inlb ites , poenam chegaíTe geralem. 
Ut capoeyram per noitem ingreíTa rapoza 
dlinhas, frangas, frangos, gordoíque capones 
^orat , efttagat , matat , jugulatque , çhupa^^ ^ 
anec bamgam borda tenus oris atacar ; 
: fi exire nequit cafu embargara nialigno, 
JXÍlio«extrágui viram manhoík tuetur; 
ícpie enftiiat humi , deixatque fiçare jacentem j 
c fenana putet nimia eftourafle comiia. ' " " 

»c ienaca doli , monturo projicit illam 
izitilío , eftragum julgans jam morte pagatunW 
a foris fefe ut còihit ^ pellemque livravit , 
irgk , & abalans , lavradoram dèixat olhando#* 
: fefç huniUdes , fie fe faciendo quebratos , 
ftiçam & regem tentant lo^rare radrequae , 
2Ífenri & veniam giriâ ganhare modeítà ; 
t per moquenquanii prxftns fagiendo periduin » 
5 rege , & populo ftfe ridendo ficaflerit. 
Extremas ergo regni chegatur ad oras , 
inchus ubi Patmm extremum valedicere terr» 
iviat patri» , & totas deixarç riquezas^ 
ic lamenta inter multo intermpta íbluço 
fomnem paíTant noétem j. cuípa^í^e trabalh<in(| 
ter in alterius malefaíla empurrat inJqua. ^ 

íntinéla íbnum turb» eftianhandò frementis , 
►rtè per anguftum potuk bilpaie buracum 
mtendam^ & ralhos: inter Leigumque , Patremqiíe^ 
lem penes enfinus fuerat , regímenque inadad», 
: prior agyeflus Leigus raivofà dolendo 
»c in Meftraflum empurrabat verba Padrecam : 
I nunç , en ftuòhis , quos protulit illa feára , 
liam noftnim in commune malum BLeverenti^ yc(ba4 
^ alii Gsxúksi xmk ÍQiofiayic ^k mà^^ 
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Ghegavic tandem tempus ^ quo t^nta ratada 
Conhecenda (ok , coeloque vJdenck patenti. 
T^itnc confults , tãnt» ginxque , manhacque ^ 
Tantaçje res, Patribus. foUim, manifefta govera^, 
Tan^oue leçraruin bazqfia ^ tantaque noArísi 
Laus data per noftios.., 8ç tanta intratio. |^ací ^ 
Tantarum reram. nos enredare barulho , 
Tantaque non noílro. riqueza fuata trabaUio ,^ « 
Tantus fiantuíque infartabilis ardor habendi 
Serius , aut çitius noftram puxare rukiam 
Debuerant , gentefque in noftram impdlere pèrchiA» 
Nofti;^ ubi vivendi ratio, conhecida faillet, 
In Pormgalli primis nos noyit ^ ab atmiai 
Ille Oeytarum Comes illograbjlis ulli; 
Et veteres noífax girix rafgando rebuços 
Egit , ut actemíim defterrarêmur, A4 huju* 
Exemphim nos França fuis diícedere terris 
CompuUt , aut íkkem ibcialia vinda quebravi^, 
Nunç tandem nobis Hiípaaia prc^t in anca^ 
Palnudam ^ xcemumque foío vaiedicere noftrbi 
ObligaU ; & forsàn quoi nos tam fero çonheçac 
Sek envergonhar , tacitc perfafa mbore, 
Nonnè pronoílicaJit nobis nxc omnia finem i 

Sic. íe queixabat Leig^ , queixafque yolentwn 
Continuare , Pater verbis MeftraíTus afoitis, 
Confól^t^ caranxqpe entézans incçit ore : 
Ne tete aiâijas ; carreitam currere coufas 
Deixa , Irmajtie^ incceptam; erimus nam femper iideflt 
Oui Rumus : tracx veteres , & fubdolus aítus 
Vivendi incolun^ ficat , quo noftra per orbem 
Companhia fuás coepit deitare raizes 3 
Et crevit tantum , ^lantum tu ^ Imune y cpnhècisj 
Si, Portugallis:, íi nos Caflella rejeitats 
& sm Franp Aiis etiani arrojavit ab oris j 
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ine íblum forci pátria eft. Armatio vitx 
idet ab engenho. Qpòd tam benè campet Holandta 
iporjis 9 uaíeguiiquefuis dehetur: ad iilan:\ 
5 coto enipenho. , coto cendemus afinco. 
!c mereaturis npíús nugis omnibus una 9 
icum hahet : húc v^nient cu6lis a par^bus oAia ^ 
í noftras cpmprenç mercês i ganhario niulta 
: eriç i 8c mpdò quas tomais ÇJaftella r4quezas 
K:um intra cen^pus multam reçQbrabimus au£las^ 
; quinçafque bonas y pinguefque lograbinius agrosi , 
ooque leloucatos velhoa 9 tumbsoque propinquos ^ 
queis jyizum fanaticus enor abe^ii , 
nos herdeyrps deixent geitôve , dolôve 
gemus. Sic muíta brevi terrâque , marioue 
:tà Irmandadi venient , ^ commoda nouirae'^ 
tnoque nos rendis. , opibufve XQuabit opimis, 
íaterrx e^ían^ eives conabimur eíTe : 
Ita etenim Hqc quoque floret traficatio regnq/j^ 
» poterit mukum ganhis conducere noftris, 
lique y quidquid erit y Mouramae pinguia nohíi 
;na patent. Illjc npLtisi niulta anía ganhandí 
m Tefé oíFert^ Qens illa eft dedica côrTo :: 
i aequè ^ illi corfum faciendo per oms 
panhs 9 Ly (Ix ^ 8ç. Francx , frotafque pilhando 9 
quàm gionàm uno ohelpam ajuncabimus anno| 
ic forte pos ipíbs , ( utkiàm n\ea vota logpentur) 
í nunc noa, prèzos guaxdanr, cominget ut olini 
1 proc\d hinc iftis maris agarremus in oris, 
iç tpii nos mófan^;^ fub vinc^ib nG^ íicabunÇn 
ycivicpae dabunc , venda mediante , dinbeymm j^ 
^m nunc chorantes iUis deixamus liabendunv 
Uteia prstereà Mouramà cafta ganhandi 
ta eít } nan\ prefumta illic & vina baratal 
cnimiàmy fppulis. eigenin^hat^g^íbuio^ 
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Dura hoc infinidi lege atalhante Mafomx. 
Per junftum has er^ò mercês comprare baratè 
Cura erit , Sç , noftrx meliori parte reli£lâ 
Menfx , quod reliquum fiíerit , paíTare per almm 
Ad terras , coníumu? ují ík niTiltus , & unde 
Aut alise mercas , aut m-jlta pecunia tx)met, 
Quòd fi nos ad eos pesUat fortuna paizes , 
In queis noftratis fidei íit publicus ufus , 
Mareandi alia chartà , rumboque reçemur : 
Prjnius erit partus n^ignatum acquire graçam , 
Perque falam illuftrerh capam arraftare choquentànu 
Hinc confeífores Reçum alcançabimus eíFe , 
Ec nos fupremis rursum Immifcere govemis, 
FoíTumus hic certas reram tomate medidas , 
Scireque , quà augjnentis brevior fit fenyta noílrisu 
Mox patacx)adam grandem fticiendo letramni 
Fiemus Meftres ; noftrifque creabitur aulis , 
Quae fit oro nobis apaixonata juv€ntus , 
Eícteriuíque videns coftumes crédula noftros 
Nos gabet , & veluti fanilos in carne falutec. 
Per totum noftra intereà moralia mundum . 

Spargemus , legefque fuo exarmando vigoro 
Nativo , in laxam vela intortabimus oram ; 
Ac fundamentis praecepta facrata quebrari 
PòTe probabUibus tantum enfinabimus. ífta 
Pene omnes lèges dodlrina ex orbe tirabit , 
Et fim^jl innumeros nobis ganhabit amicos , 
Unde ad riquezas pitoat caminhus habendas,, 
H^ quoque erant noftri bales ( adverte ) govemi : 
Ineufcare bonam vitam , roftumque modeftum : 
SingélíB genti carinhofo more placere : 
E^Hcere , ut nunquàm de nobis praça fciatur , 
Et quòl terrenas numquàm buícavimus honras ; 
Soimíè ac taotúm noftium boTcare piaveUunu 
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Inflruéli his regris mundum lograbimus omnem 

Qiafcumque infdix nos fois arrojet ad oras. 

Hic ad opes nimium brevi$ eft atalhus , & honras , 

Ac ad fuadendum quidauid mens vafra defejat, 

Hac , ( ut papçani aliis ; tôlus Ijcèc ille fuilTet , 

Arte afneirifetam feitam encaxavit in omni 

Pene orbe , atque honras habuit Mafo^ia Propheç», 

Sic Paraguayam noftris fervii;e defejis 

bipulimus ; multamque Afia ^fportare riquezam 

Novimus , & totó nos entabokvimus orbe , 

Magnx ubi erant urbes , & opes , aerque sádius | 

Poder Sc unde aliquem noftra unha tjrare prôyietum* 

Sic Portugalli nxultos reinavimus annos , 

Noíba & adhuc illic ftaret reinatio , fi non 

lUe Conies noftras defentranhando niaranhas ^ 

Et contraniinis minas cortando latentes , 

Pioderet in vulgus quaBcumque cuberta per annoss. 

Ândabat cantos , niilli penetrata juizo. 

Et certè , prout fa^Tia docent , ipfique cfelemu$ , 

Si duo praetereà tales ( mihi crede ) tuTiiTet 

Terra viros , rerumque his entregaffet habenas , 

Aut alios mores mox Companhia tomaret ^ 

Aut Companhí» nec raftus in orbe maneret, 

Verun^ in larguezam immenfani ext;enditur orbia ^ 

In totàque orbis largueza eft unicus ille ; 

Çnde , quòd omninò non concluàmur , habere 

Haud malè fundati eíberançam podumus amjplam^ 

Ifta Magiftraffi Leigo malè conta quadtavit ; 
Proptereà hanc replicam opponit , contraque retrucai; ) 
tSk ício efpertos nuUufque ignorat Holandos y 
Audio &• Inglezes fino poUwe^juizo , 
Nobifcumque bonam numquam fèciíTe iãrinhani ; 
Uunde horum neiitrí atógin y íbcíoíVe penates ^ 
Eiiaa4amve dakint nobis i neç > í^ua d^Qir ^ 
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Pioveicum afFerret , nam nullâ ex gentibus iíto 
In noftras poffet traças , logrofve caíre. i 
Te guando audivi ad Mouros paíTare volentem | 
Senil in fronte meos fe arrepiaxe cahellos ; 
Nam fi tota feguit fejcam Mourama Mafomac ^ 
Quomodò nos vitam noftram ajufiabimus ilU^ % 
Quatve ex conjugio tali miftura fàibit ? 
Hacc Gompanhiae yeniat he infâmia noftrx , 
Nec me per talem ducat per fors ulia caminhum; 
Pretereà lembrar me fopc audifle , prlufqàm. 
In Companhiam intrarem , quòd nmla fuiflTet 
Fradibus , Sç Qericis permiíia licencia mercês 
Uerfare , trafeguis feíe enredare, Sed , efto , 
Quis tàm tòhjs erit , ^ae gens tàm romba juizo » 
Et qux dinheiro tàm poucum tenhat amorem , 
Fazendifque fuis , nt nos confentiat unquàm 
Per portas intrare fuás ? Jam noftra lograndi 
Ars liebetata jacet : nuUus jam cantus in orbe 
Êft 9 mogangaice^ noftras qui nefciat omnes, 
Jam nos America , arque Afia agnovere , logriíque 
Cançat» noftras à'fe avulfere raizes, 
Regna per Europ» , veluti pelota , repulfi 
Huc illuc jacimur. Reflat folum Africa ; verum 
Credo etiaih. Mouros noftras jam feire maranhas , 
Vivendique modos , noftri aim fama governi , 
Et mercantilfe traòtus , groíTaeque riquez»] 
Dant grandem bradum , & toturn fonuere per orbçt 
Unde mihi veçerem fortunam nulla cobrandi , 
Jam el^>srança ficat , nifi mundum feceris outrum ^ 
In qaem nec leviter de nobis fama cheg^ffet. 
' Talibus exarfit diílis. MeftraíTus , olhofque 
Arr^^fhnào ferox Leigum abalroar , & inquit ; 
0'íi J hacharélat , baibate ignare govemi ? 
J^d ils tóm çípercus j i(iQç tà^x canonifta x oec <K)te9 
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ÈíTe refomiatot ^ noíbuíhque viràre govetnlim* 

In malè Pradatus vad^t qui , examine nuUo 

Praemiflb > ad noftrtm roupêtam admittere tales 

Tôlinhos eft aufi» Eíat fortaffis eonim 

De numen) ^ qi^ fixa velha veftigia regrtC 

Seguire , Sc r^^^o voluenint vivere more^ 

At benè &r^^ hajat noftioftim norma virorultt ^ 

Qix (íicfi^ttiXândo noftri arcaíia govemi 

(jon , niíi matreiris ^ loneà & prius arte piobatis ^ 

Sci«; gabitietis deíxat myiteria noílri. 

yi qui doflrinas non eft geitofus ad iflas , 

De arcanis iloftris totó jèjúat in aevo ^ 

Quamc|iiam alias fabius lejat ^ doâofqUe chapàdus ^ 

Acque per annorum vitam trahat ille milheyrumé 

Qjinimò ex noftro íiQuis fbrtafsè fenatú 

Cum língua dedít in aentes > aliquidque revelat > 

Extempiò dèípit roupêtam y óculoque ruorum 

Ponitur y ut noftro meitibrum exitiabile rancho* 

Hic ú xátií tâlus y qui te fcrupulus angit ^ 

Paucos ante dies npbis , barbate ^ pateret , 

Quam geris indigne , te môx defpire fariat 

Roupêtam , medioque niab te ponere Reòlor* 

fioccam ergo y barbate y afnique padace « loquacem 

Tapa , & ne vetitis tete introducere coufis 

Aude, aut alheyae fearae immittere fbiicem. 

Sunt Companhias auâores y hominefque chapada p 

Qui boccft cheyà enfmant y certòque refolvunt 

Npbis rem tráfeguis noflram engroíTare licerô 

QualicSmque modo. ^ rendarum dummodo fiat 

In rem communem emprègus* Nec Papa , nec uUus 

Hoc prohibere poteft y quamvis ameacet , &/inftet , 

Atque chovat bulias ; fcimus namqtie omnia fenfu 

£nfeitare novo 3 geitinhum & reddere verbis , 

Quos lUg^m j i^psque fiquent decreta bgrita^ 
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Quid y quòd cum Mouíis nos mifturemus amicè j 
Aut Gum Júdxis ? Létta$ , geniçmque tenemus 
. Qiieis 5 fi apertabis multuth barbite , ptobare 
Buftabit paiicum culpx fine labe licíjre 
Ad geitum illorum tioh folúm viveré , venàm 
Ipíam etiani MilTam Mourifco dicere fru. 
Nonne hoc nos ipfiim Ghinae praticavimu? otis ^ 
Quiti totiès miílis nos Papa púdeflet avifis , 
Aut bullis terrére íuis ? líxponêre bulias 
Qui fapit , & tegras logicè cfgrlmire direiti , • 
2onibat de aiiatttis bilUis qúit mittere Roma. 
Nec qux de nobis fama efpalhata vagatut 
Fechabit portas omnes : hlc ulla > veí ttlic 
( Nam non prorsus adhuc extinfta eft raça tolofurtu 
Gens erit aUt fimplex , aUt multum gróífa juizo , 
Noftri libi fmáhficcnt carinhi j & lábea peguet* 
Deniqiie agazalhum reliquiis fi deneget orbis , 
Nos faltem Itália e^^tremos miferata trabalhos 
Accipiet grémio : noftras nondum illa maranhas 
Terra recognovit ^ nobis fed cr«dula julgat 
Encarecittientum ódio , linguâque maligna 
Forjatum j qujdquid de nobis fania relatat* 
iHic ailgrtientis fijnt cunfta faventia noftris 
Magnx urbes , & opes , rerum fartura , falubíe 
Codium , & ad ufandum noftris gifiifqtiè , modiíp 
Géns nondiím à noftro fatis cfcaídata govertlo , 
Qpodque valet itiultum j masè próxima capa Gérali 
Qiiát malefaéla cubrat , rebuíqué abris^uet in ârftiíé 
An , barbate ^ tibi régio qúõqiie difplicet ifta i 
Ut confortareni té triftem , animoqUè caído , 
Utque defabâfum magoác , tatitoque dolòri 
Largirer , dixi tibi , qux encobrire tenebar , 
( Defcuido erravi , aft erri me pocnitet hujus. ) 
SeJ tunc juJgavi noftro te ivomine di^num ,, 
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Êt quòd lios pofles noftro ajudare trabalho j 
Nimc quià degenerem te nòfco , & inutile cèpuhi 
Multum acanhatum, & quem multusfdxipulusaiigit. 
Juro 5 Sc terjuro , quòd Pauco tempore panem 
Nobifcum comedas , noitroque cubraris amiítu. 

Dum tantam MeílraíTus obratn talhabat agendam , 
Singula ad audita abanabat Leigus ofelhas ^ 
Et carrancudo breviter íic ore locutus , 
Meftrafli ;otam talldèm deírubat arengahi i 
Si modus hic vitiac i, íi tot , talefque rebuci > 
Quos tàm píóficuos pintat Revcrehtia Veftra , 
Srant defòiberti , 6c noftri funt caufa trabollii , 
Cur tàm tôlus éro ^ ut ime fiem rursiis in illis^ 

Se embatocatum cemèns Meílraííus , m iras 
Prorupit racitus, braçumque levantat irt altum 
Intentans Leigo murmm affentare per ora. 
Tum. cafum cerhens malè cêntinela paradum , 
Gritar, & intrandõ coeptam agaftadus apartar^ 
Ne ulteriàs paflet , bulham , fettque chacina i 
Pofturâ indè gravi fie famí , & ore fevéro : 
y picari, tantxne animus coeleftibus irací 
lut in palce bona cum totó eftate focego , 
lut vos hacc fedet bauheta efltare quietos. 
i nuftc hacc facitis prezi Fratcrque^ Faterqúe , 
Wndo êritis foliti quid noxl facietis in outrois ? 
íftne aliquis veftrum ex raça fortàfsis eorum, 
Juos contra in Lyfia fenténtia lata probavit 
kjnfiliuta ad regem (referéns horreíco) dcdifle 
íaâandum , & verbis illos juviffe malignos , 
)p\ firuftra tcntamnt íbgitium exécrandum. 
X nifi Rex fi^lita pietate ufaret in illos , 
jonsèlhum m forca talem , fo2;ove pagarenf; 
lis veftris bulhis certè fema iik cohacret 
fos quondam in Lyfiam caftam introduccíô N^ftrav^ 
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Certahtes , multa in Tejo afbgàíTe viiorum 
Milía <]ui Vôftram encradam , ruboíque vetabaíitk 
Unde neGeíTc fuit Bifptim benedicere ponto , 
Nam hihã cx undis , nifi fola cadavera multo 
Temporis ex cutfu piícantíihi rete tirabat» 
Dkite quando maris coflas véhietis ad iftas 
Faéli pyratãB , 8c côrlb aganabitis ipfos j 
Oui vos íiunc gUardant prezos i quantifque patstfiil 
Vendere fpferatis me in vincula vçftra caidum! 
Eia, picaíoneà: Vobis valet effè íbprcmam 
Hanc rtoétem , Hefpanhiac cpa pemoitabitis oris, 
Sin aliter bauneià ifta» . * . Verum ite cabrones^ 
( Narti me tam pouco pro tem|>ore peiderc holo») 
Ite pkaraUi , & tenakn petquirite vcftris 
Geitofam tráfeguís ; loftum moiftrate modeftum » 
Sezúdi andute ^ & gentes lognite papalvas i 
Ac ad furdiniam forjate hegotia veíora j 
3Per veftros libros miiltum eftudat» j fidemquò 
Laxate , & moies quoties in bolça requicat» 
Sed non ad tenras itemhi tomabitis iftas^ 
Nec nos jam mrsum lograbitis omne per xwtíu 
Non tamen ad ricos vos fubducetis tíolandos ^ 
Quò tanto empenho vos puxat veftra cobiça 
Non etiam trategiiis vos en^oUabitis Anglis , 
Qui lantum ad ganhos poflént coiiducere veflros; 
His pietate fua vos Rex apartat ab oris , 
Gens ubi cauta íuas coufas cuftõdit , òlholque 
Jamdúdum tenet abertos , veftfafque moquencpias 
Exofa ex templo vos defpacharet ad outram 
Vitam de vobis meritam taciendo chacinam. 
Tandem ad Mourorum , miferi , non ibitis Cias ^ , 
Et , quas fperatis prezas , frtDtafque tomate ; 
Quò vos preíunti , Sc vini ccmèrcia ch^nant ^ 
A^ pene efi noflro ooncerminus ille paizus^ 
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Tndô paràm à veftrâ eflèmus pilhagine tuti, 
toxima íi nobis vicinia veftra ficaret ; 
ti tali & caiu ad Serram vos ire Morènam 
x meihis nobis ^ multo & baratius effet. 
^erum ad Mouramam vobis licet iite daretur , 
Weitum iíla daret vobis j migratio nulium : 
íejis etenim hafcc moto vivens , & íimica dinheyri 
Jemens fe a vobis desbancatam arte pilhandi , 
lotinus invidia ardefcens , & sôfrega ganhi 
^fiwntam , 8c perdam vingaret cxde cruenta , 
^tque in trezentos faceret vos miíle retalhos, 
^ex ideò nobifque cavens , veíboque focegò 
làndat vos Italam ad gentem, nam ex omnibus illa eft^ 
juap nimium patiens nondum lua damna , logtumque 
írdpit, & magis enganabilis elTe videtur. 
ic quoque Géralis veftri vos capa cobrire j 
3nec rafguetur , poterit ; verum ipfe receyo 
5 tandem veftrá hic etiam traítanxia finem 
inhat , namque ItalUs , nimium cum Ixfus ab uihâ . 
sftrâ erit , audebit veftri rafgare Geralis 
iípeitum , & capam ; & per veftfas denique coíla^ 
ulum affentando ad favam vos ire jubebit. 
iò ego acabando vos intra têmpora pauca, 
vemam omninò delendam judicio caftam 
m fòlum in terris , vos veftri ubi capa Geraliff 
)n oobfit , aft intra ipfius quoque macnia RomaJ ; 
ífenganus enim tardar , fed denique cliegat ; 
?qué 5 prlmeiris qui vos cognovit ab antiis 
)ndum carrilham vobis ab origine .... Verunr 
te ergo cor toco , & rebus me immitto futuris t 
tereà hanc lunram , ataue hunc mamaté boleum ^ 
jem vobis Caftella pregat ,. duplicata tirando 
)mnioda , namque logros non folutn provida cor tat J 
^n Ç^iW^ ^bácit turgentia cqIU aliquwlca 
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Qui d.eitando quoque ad folem íua comua veíiio \ ■ 
Ibant exemplo , & Veliquos moniare volebant, 
Kunc viziíihortjm barbas ardere videntes 
Medrófi , cautkjue fuás pofiíere de môího , • 
]amqr»e cabisbaixi incipiunc rep.rare direiti, 

Sic fatus rapidâ portam vi puxat , Sc illos 
Fechai 5 & eípftitat, num rurfum forte refingpeflU 
At Centinelx chafcos fub mônté revolvens , 
Et ne barrigam fiiret bauíieta receyans , 
MeftraíTufque fuâ, Leigufque quieVit ab irâj 
Atque embaçati cunòti filúere , loquelarti 
. Donec bakinham tremitanri íblvit ab ore 
Preceptor quidam e rancho veteranior omni-, 
Reípeitum cui calva parit , quique arte govem! 
Calcatus reliquis chartas dabat, atque ita fiitur: 
Nemo magís , quàm ego fominam delêjat amicaffli 
Et Companhia augmentum ; fed fortià ceraens 
Irmani argumenta ^ qaibus non acho faidâm. 
Et centinelx pezans pracf^nanth verba 
Affento, qúòd noflra ckò arrancabítur orbe 
Ex toro gens , namque licèt íit multa tolorum 
Turba ubicúmque , alias tretis quos fállere noftr» 
PoíTemus tacita fortim logrando moquenqui , 
Exhinc nemo tamen logmm esbarrabit in ullumi 
Nam Comes Oeyraram ita desfiare nuranhas 
In Lyfia noftros fcivit , noftrumque govemum, 
Ut jam fe cundus deíenganaverit orbis , 
Ipfeque Mazombus faibat, negmfque boçális 
Nos ad forrelfam giriis , variifque rebuçis 
Nil , niíi tantum honram^ 5c noftmm bufcare proveitíj 
Et , íi nos quafi zombando apeavit , ab honris 
llle , & riquezis , Françamque , Hifpanaque regna 
Exemplo potuit dezenganare , quid ultra 
^n mkt^ foxUíTe vkanx^ d ^nat ad pbram ,■ ' 
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}uc dcfentratiher tretas ab origine noíbras í 
;ò de nobis .lílum eíl. Si vita ficabit , 
nos felxadâ non cortat turba nipazâm , 
n erit illi favor paucus , nec graça pequena, 
fota anciani pendebat ab ore loquemis 
ufina, & perplexa ficavit você fremendo 
Gerat quando ille loqui : fed nemo retrucar 
z quid contra dicat , achat , quô diàla refiitec 
írea rafgat noilis nigrum alva capotem, 
|ue diem apparere facit , quà nulk Padrequis 
jrior iluxit. Cuntíi arraflantur ad acquor, 
[ue embarcati meritum cepere caminhunu 



Foeticse Brlncationis acabatio. 



Segiêe-fe o fegmdo Cademoi 
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' ^ C ADE.-R NO II 

NARIZ ENGANADO, 

E 

DE SENGANADO, 

TABACX) EMPULHADO , E DEFENDIDO ^ 
fKXexxo de poupadores , e defculpa de cafuis i 

Obrd de muita confolaçalS para forretas^ mofinos f 
miferaveis , e pirangas : e de muita utilidade 
para narizes mendicantes , intromettidos , e e- 
ftaf adores , e para bocas dadas ao féjiro àa maf^ 
ca^aS , cachimbo , e cigarro. 

DEDICADA A'S VENTAS DO SENHOR 

MANOEL COCO 

CABRAL, E NEGR AÕ, 

^eburinbo perpetuo ãos rapazes , Papaõ 
do tabaco utriufque fexus , ijlo he^ de 
pó ^ e cachimbo , iyc. (yc. &c. 

í o K , 

ANTOiSriO DUARTE FERRAÔ. 



^T, 



DEDICATÓRIA. 



SENHOR MANOEL COCOi 



n Anto que fenti a Muja prenhe dejla 
. Obra^ prevendo que e lia feria tal co^ 

os feus narizes , ajfentei que fe a 
■a fojfe fruSlo de bençaÕ , e c%ega]fe a 
reèer a graça da itnpreffdS y naÕ havia 
arrimar a outras ventas o panai da 2)^-; 
^atoria , fenaS ás de V. M. Huni dos 
tivos 5 que me obrigarão a fazer ejlâí 
iÇ^S jjoi o dar a V. M. a fatisfaçaÕ Je^ 
inte. 

Sei que defde que ^ preterida* a peQod 
V. M. , dediquei as minhas Queixas con- 
i a Poezia ao Barbeiro da minha Aldeya^. 
' falia V. M. com tromba , e no beiço 
hido dd evidentes mo firas dr andar . a- 
tado. Mas nao tem K.M.razaõ paraje 
(efítir j porque, naquelle tempo eraõ tan^ 
os oppofitores 4 dedicação ae meus pou^ 

cos 
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tos verfos , que naS havia bum ejpâ pi 
trinta cães \ e era jujio que foffe preft 
do o lujeito mais azado , conforme 'pCi 
ú ajfumpto. Era entaÕ matéria a cenft 
de meus verfos , e agora he a conveni 
tia , ou de f conveniência do tabaco : e ^ 
caufa das matérias ficaraS as ventas 
V* M. paru traz ^ fendo preferido aqUi 
beroe. 

Outro motivo foi a irmandade , < 
a Mu fie a tem com a poezia , e ofer V. 
infigne naqnelta prenda com a fingulari 
de , que aos outros Muficos fe faz a d 
paffo d vifia , mas a V. Aí. faz-Je à p 
pefcoçaÕ. NaÕ fe admira ja o naõ fai 
F. M^ a toda a função de bom gojio , p 
que o caõ , e o menino vai aonde lhe 
Siem mimo ; admira-fe porem , e louva*^ 
naõ fer ncceffario que o roguem para fe 
ganiçar , contra toda a praxe dos out 
Mujicos. 

E porque a Mufica era apertado \ 
r eiró para efpojar toda afuahabilida 
Je appUcou V. M. a fer balharote. Aq 
Senhor^ Manoel Coco , moflra V^ M. o ^ 
be , parque cabriola como V. M^ ningue) 
exe-cuta^ E o que mais be , que anda 
V. Aí. aberto , por fer o arreburinho 
uâo o Ji^ patife , ainda affm falta a 

bu 



t bum cabrito , quando o pede o primor da 

^ cambalhota , coufa que nunca puder ao fa^ 

i %tr todos os de Braga. 

ff. Nao devo pafjar em filencio a parte , 

ft ^ue V. M. tem de bçm Caia dor j e como , 

p Undo fido pingado tantas vezes , naõ dei^ 

i xa aquelle . exercido. Mas tudo pôde em 

4 V. M. o amor d limpeza , ao mefmo tem*, 

' po que be defpido de todo o ornato , nao 

jr conjentindo o andar cuberto , nem de pelo 

i^ de cabra , para o que traz fempre rapada 

rií aquella parte , que afer de outrem , feria 

M| cabeça. Huns dizem , que be para que os 

■f P^fcoçSes fejao mais fonoros , naS havendo 

M ^^^fa » qi^^ os embace : outros julgaõ que 

^ be para andar mais expedito para as dan* 

fk çOs , porque ajfim baila melhor no ver ao d 

'* dejgarrada , e no inverno o arrepia. 

[ Jím matéria de tabacos he K M. n 

f primeiro hemem , porque o toma com todos 

os cinco fentidoSy e o toma fomente ^ quan^ 

\ do^ lhe be dado. No modo de o tornar fnor 

\ fira V. ilf. bem afua cortezanía , e agra* 

decimento , porque afocinhando reverente 

na palma da maÕ , que lho fubmimijlra , 

niofira que a beija , e que nejia matéria a 

\ todos leva a palma. Do que tudo fe infe* 

j re , que V. M. algum dta foi bem dijci* 

t ptinado. Bem iwraade be que a (Tm como 
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V. M. behe ie tuão , a que o manãaÕ , tam^ 
bem o feu nariz acceita fem certmonia tu* 
do o que je lhe offerece \ porém onàe naS 
ha comprimento fe ejiranha a falta de ce^ 
remonia, 

• Naõ' digo nada do feu valor , porque 
iffo pertence aos Corretores \ mas naSpof» 
fo deixar de disser que- -em algumas peth 
dencias vi que V. m. çra o mais arrojar 
do de todos ; e que hum dos motivos , que 
tive para o* eleger por patrono defla pe* 
quena Obra , foi o ver que V* M. era ca^' 
paz de arreganhar os dentes aos meus cri* 
ticos , e que a jua pejfóa podia fervir ie 
figa contra o quebranto dos invejofos. Em 
fim a grande parecença , que V. M. tem 
com as letras , e por Jer ejla Obra coufá 
literária , deve ejporrear a V* M. a que 
lhe conceda o feu importante patrocínio. 
Ajfim o fico efperando , e todas dejejandê 
que V. M* viva , e reviva para defcançê 
de todo o bom cachação , para divertimen* 
to de todo o vadio\^ e para Jer o gozo de 
todos os fçus apaixonados^ 

Piante de luís yçntas fe abaixa reverente 
feu aíFeijroado 



'António DudtU imtó. 



pi 
IN T A B A C U M. 



^Ui qnonáam docuit primus tomare tabacuiH 
^ Multo efcalari dignus açoite fà:it. 
genus humanum sèíTós cheirare doceret, 
Non nos in tantos pelleret ille logros. 
jn vel omoftrinhac fedit plerumque tabacos 
Plus, guàm trazeirus corporis ille locus. 
: quo Brafilicis ròllís hacc herba aiatur, 
Ulcjue ad ventaruni dum chegar illa fores j 
lie inununditias aflbrbet, mille catingas. 
Per nunquam limpas femper eundo manus; 
r patas' premitur paffim calcata negrorum , 
Et per monturos , vilis ut herba , jacet. 

uos dum tandem pafíat portara navils, 
Peiores cheiros, quam mlit ante, capit. 
íla marujorum afliduus nam bancus apanhat 
Occiduà ventos , qui regione foprant. 

quas non peíles, quos non aíiumir adubos ^ 
Quando enxergani munera rolus obití 
lot patifarias patitur fub gente mamja , 
Quanta femper mifemm calça breata facit? 
i quoties mijare aliquis fe fohhat in undas , 
Aut panfam in foUtis exonenire Iceis ! 
d totam hanc pobris enxurradam rôlns amrat^ 
Dum fubit encargos, officiumque camx. 
«tereà quifnam mifturas dicere poííit, 
Quas eftanqueiri pofteà manha facit í 
juantum enganamur! titulo cheiranda tabaqui 

Quanta efieircòrum moxinjfada vetvitl 
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Taverneira fiios lograt perfxpe' freguezes , 

Dum fraca baptizans reddere vina folet. 
Sed tavèrneirac nulli nocet ille calotis, 

Nàm puram in vino nil hifi deitat aquam. 
Verum eftanqueirus , dum vult augere tabacum, 

Nil purum, at mifcet qualiacumque topat, 
Cheiramus ferram, cheiramus mille poeiras, 

Cheiramus pêzum quidquid haberc poteft. 
Sxpe & nos noftram noftro cheirare dinheiro 

Trampam eftanqueiri facra cobiça jubet. 
Qupnam nofter hqnos abiit, nofterque juizus, 

Quonani limpezac, quòve falutis amorí 
Turbatur ftoniachus de vifo fxpe piolho. 

Quem própria nofter fponte cacnaíTus alit; 
De perfovejo cacfo exhorrefcimus omnes. 

Quem noftra, & noftro fanguine cama alat; 
Trampa tamen quaecunque placet , fervitque narÍ2M>i 

Dummodô ík titulo teék , tabique , tuo* 
Infuper , ac fi nil logratio tanta fuilfet , 

Ukerius paflat culpa , velhaque , tua, 
Qiie vox clara fuit , íiquis tomare tabacum 

Ccepit , fanhofum mox habet illa Ibnum* 
Et qui mancebus quondam rpubabat agrados. 

Dum fine labe ulla virgo narizus erat ; 
Purezam ut primum manchavit forde tabaqui, 

Mox defumato fugit ab ore decor, 
Cafquilhufque , olim qui namorare fólebat, 

Emprêgum engódans vefte nitente fuum í 
Poftquàm porqueiras coepit goftare tabaqui, 

Eritabacatâ tosdia vefte movet. 
Res quoque non efcapant facrap tua damna, patifisj 

Ipfaque porqueiras non fugit ara tuas. 
Namque tabacofus MilTam. celebrando Sacerdos, 

Gandiàz pinganti Una, narice nigrat. 



: qnstcunque tocat dedis, cpacunque bafejat, 

Omnia mellaffi tiníta colore ficant, 

? quoque practereà.jurat gens multa, velhaque, 

Feitiçarix criminis eíTe reum. 

oc faltem eft certum te carta ufare tocandi , 

Et Celeftrinx Matris habere manhas. 

am quemcunque femel tetigifti forte narizum, 

Prêzus in actemum ficat amore tui. 

c quamauaní medicus , quamquam boticarius arce$ 

Empeníient, porcam percat ut ille manhami 
[ueíxa haec de medicis zombat maldiâa peritis^ 

Proveitufque piâ nullus ab arte venit. 
ípe 5 aganatus qui ardebat amore cachopas , 

rerdidit omnino , quos tulit ante , fó^os. 
xpe 5 tafiJjs erat qui non fartabilis ante , 

Arrenegavit teropus in omne jogum. 
epx, cachorreiram qui non laráare folebat, 

At femper quentis , fempcr a^gris erat ; 
^d vina entêjum tilem coníueta ganhavlt , 

Ut nec borrachx nomen in ore tomet, 
xpe exorciímis cxpcUimr ipfe diabus 

Inque enxoviam cogitur ire fuam, 
olis, qui in vitium tropeçavere.tabaqul^ 

Niíla ars , nulla xtas , nuUa mefinha valet. 
^t , quafi nil eflct te enfeitiçare narizos , 

Se quoque dat logro boca , tabaque , tuo. 
iam cum fis negms , fujus, fedorentus, amargus^i 

Mafcandi in féftrum píurima boca cadit, 
íon etiam faltat, qui te fungare cadiimbof 

Et foleat fumos ore chupare tuos. 
]!oftumant aliqui patulas rolhare tabaqui 

Torcidis ventas , môrmus ut inde fluat, , 

^ofteà torcidas fyringux munere funftas 

Mafcant. Sc boca non renuente chupant» 
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.Uícmeacleò embruxas ^ maldi6lé cabaque , juizor! 

Úfqueadeò arraiBat cscca libido tui ? 
Si tamen iík preço cuftarenc damna barato ^ 

Non dolor , aut nobis magoa tanta foret. 
Sed rem tam vilem pezo comprare dinheiri , 

Afneira eft nuUo diffimulanda modo. 
'Adde, quòd affines gados nos mettis ín outros^ 

Q42 pouparentur , tu niíi in orbe fores. 
Quanta ín comparandis gaílatur fomma cadiimbisi 

In aucis proveitus nuífus ineíTe foletí * 

Imò aífazemis opus cft abolere fedores , 

Q1103 deixar íunius, fede tabaoue, tuus, 
Qianrum etiam in lenços roda gaftatur in anní, 

Qiiorum gaftorum non nifi culpa tua eftí 
Si ta non eífes , maldicle , Sc fordide pulvis 

Sola elTent lencis cândida lina íatis. 
Proprer te verimi nemo lenço utitur albo , 

Wamquc ubi tu tocas , deperit iUe color. 
Sed ♦•oxiim 5 efcurum , aut pardum comprare tencmurj 

Uc color encubrat funebris ille tuura. 
Qii«rnim etiam poterir gaftos contare ditiheiri, 

Qiem tot caixarum cafta rapare folet? 
Vix una ufattir , mox altera moda parecit , 

Qi3e bolçam in gaftos cogit abrire novos. 
Ncimcjiie ubi moda lait , caixam comprare tenctià 

Qiilibcc, hoc fecix lege jubente, novam. 
Et , fi fc algumis logro fubducere tentat , 

Jarroe , & pirangux non nifi nomen haber» 
Vix chegar a França puro fabricata papeie 

Verl7co:oratis caixa moderna notis ; 
Mox bis quinque emitur , vel pluribus illa moedis 

]Lz durai loLim , dum nova moda chegat. 
Et corriolam quifcjuis non cait in iftam, 
• Cenrsm inter brancam non habet illç locum, 

Has 
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as in elparrelas , hos tu , maldidle tabaque , 
No5 facis everfa mente fubire logros. 
te eíbolhendi faltem comprator achare, ^, 
Aut enjeitandi polTet habere modum ; 
ign;andu.s veniâ , & mage defculpabilís eílèt ,' 
Namque patetick tunc foret iUa minor. 
erum eftanaueiío tradit prius ille dinheirum , 
Cemere quam çoílit , quod fua bolfa pagat. . 
iit iharrafanus faiat, cheiretve, fedatve, 
Effbgium algunum non habet ille logrus. 
amque ubi pag^tum eft, jam nuUa redemptb, tiulla 
Compram emendandi fpefve , modufve iicat, 
•xterea reliquac quando fub pondere coufic 
Comprantur , pêzo quilibet emptor adeft, 
c vero quartas pezantur quando tabaqui, 
Q)mprator pêzo teftís adeíTe neouit. 
fe eftanqueirus velir entregare .diabo , 
Ne logret in pèzo , quis prohibere potefi ? 
enique G esbirri^ malnhommque canalha 
Sumere. deixarent quem íibi quifque cupit ; 
ila tabaquiftis afneir« efcufa ruiíTet, 
Namque mala allivium ^ dum variantur , habenu 
ídjportuguezè femper, femperque fedores 
Cneiraie efl fensús poena , narize , tua. 
e tantis iogris , fi mens non Ixva fuiíTet , 
Nos monet afliduè forma , tabaque , tua. 
Drfit rofleirus , teque enrofcavit in orbes , 
Feitíum & vafrac juffit habere cobrae. 
imirum ut nobis daret hic feitius avifum 
Naturam , & manhas ferpis ineíTe tibi. 
■^ , ò bolfarum alimpator Ibrdidç , tantum 
Qui nobis mônum noòle , dieqiie pregas ; 
e ulterius bolfam alimpes , fujeíque narizos , 
Vode xetiò^ Sc fiofiras línque ^ velha(\v^e ^ >^b^« 
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Inter nativas bfenhas , & luflra hegrorum 

Brafiiix vitam daude , lagrofque tuos. 
Et quia , ut eftèrcus , multum hic medtare nar iz< 

Et comprimentum grande tencíe facis ; 
lUic in poenam nunqúam crefcaíve , medreíve , 

Nec comprimentum íit , fbliumve tibi , 
Imò,urat te illic curvo Tapuia cachimbo, 

Ut folet in&mes chanuna vorare leos. 



TABA Q U I 

APOLO G I A. 



X L!e velfeaquítus ^ qui te , divine tabaque ^ 

Tentavit cHutris enxovalhare fuis; 
Nil nifi terceiram debet cheirare bebidam, 

AfneiríB poenà conveniente fuac. 
Ad te comprandum certè caret iile dinheiro, 

<Undeque tolinas coíhat habere nequit, 
Inde piranguicem voluit córare , parolis 

Te defcomponens , clare tabaque, fuis. 
Sic parreiram olim nequiens rapoza trepare, 

Fra£ta haec eft ftomacho : dixit amara meoií 
Quòd te non vingues tanto de aimine falfo, 

Eft prova virtmis magna tabaque tuac. 
Sed qui facrilegam pro te defpiquct afrontam i 

Juítiçamqúe ruam , qui tueatur , habcs» 
E coelo quanta ad terram diftancia vadit , 

Tam tu alias vincis nobilitate drogas. 
Monturis aliac ducunt è turpibus herbac , 

Tu geaus è coelo ^ çbxe ^b^e ^ uaiiís. 



iam cecidiílè velhx à fuperis tua femina confânc \ 
Hinc te Herbam Sandam vulgus ubique chamat. 
incque, a.liquís quando efpirrat,. tomando rabacum^ 
Mox , Dominus^ tecum ^ dkere quifque folet* 
Jnc ciim fit nulLU9 pérolis rcfpeitus ; Sc auto ^ 
Oufct & has tota tangere quifque manu ; 
u nifi pontinhis , veluti res facra ^ dedomm j 
Tocari à nullo ^ dive tabaque , íòles. ^,* 

inc j te cheirando , incUnat Rex ipfe cabeçam § v 
Hinc te ipfe inflexo vértice Papa tomat. 
iinc cafa nullius tam nobile 5 tamque bonitum , 
Vel tam bizàrfum , quàm tua 5 nomen habet« 
^uz turris guardat jóias , qua; guardar Sc durum $ 
Thefouri nudo nomine difta venír* 
.ula , ubi rex habiiat ^ totum licèt ille govcrnunt 
Tenhat , chamamur Cmplice você Paçus 
ula tua ât verúm desb^ncat nomine curidbs ^ 
Sicut tu cundlis ) clafe tabaque , pfxis. 
íorainc florigero ^atdinus namque Tahaqui g 
In qua guardaris 5 dícitur iila domus. 
lifK privilegio , haud aliis à rege tributo , 
Venditor honrarur 5 clore tabaque , tui, 
[inc rôftí in médio pofuic natura nafi^um 
Atque levantatà furgere mole dedit : 
^rtè ut pars hominis te cheíratura 5' tabaque § 
Celíior in carx fit meliofe loco , 
inc> cum fit bolfis 5 reliquis & traílibus ideni 
Feitius femper ^ perpetuufque modus ; 
laixarum nova quotidié efquipatio furgtt ^ 
Quâ tibi ccrtatim cultua , & honra datur. 
inc tandem ròffis tantàm femeàris in iilis, 
Aurum ubi , Sc aífucarum terra beata criari 
3la aqro « & canta prenhis dulccdinc tellus 
òufam tam fa«;iátam digna criare fuU« 
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Ssd genus , & proavos cur hic me canço relatanS) 

Curve fidalguia ftemmata longa tusc i 
Prerogativas tangam , tatigam iíla , fireguezes , 

' Qax bona multa tui pamcipare folenc. 
Eft ma continuo fimilis natura milagro , 

Eft geitum ad noftrum fe variarc foler. 
Nos namque inverno aquentas, & vererefrefcas; 
. Èt quodcunque à r« quifque defejat , habet, 
Teimofam fiquis patitur fortaíre madomâm , 

Et vix peítanas defapegaic valet ; 
Non opus eft alio ; baftat tomare pitadam , 

Ut magis cfpertus , qnàm fuit ante , fiquet, 
Siquis at è comrà nuUo requiefcere geito jy 

Nec totâ ia fomnum nodle pegare poteft , 
Suíficit à caixa exiguam tomare migalham , 

Ut liiox , qui fomnns fugerat. ante , cheguet. 
Si tu non cffes j. nemo enibarcare pocliat , 

Damnaque falgadx ferre molefta vix. 
Per maré paíTantes falfas;© infeftar; & indc 

Embarcadiflis multa doença venit. 
Egredirur tamen omne malum puxante cachimbo i 

Pefloreque ex imo carga nociva fait. 
Qiid per jornadas poíTet noftrum eíTc levamen. 

Si tu non eíTes y chare tabaque , comes i 
Ipfe arrieirus potius quandoque pitadam, 

Efcolhir , quàm quòd meia canada venhat. 
Le^ua aetema Povx non tanium aetema parecit | 

Puívere quando tuo caixa provida venit. 
Companhia vix folet adoçare trabalhum j 

Tu companheiros quoslibet eíTe jubes. 
Hos ; quorum non ante conhecimentus haviat j 

Mox camaradas una pitada facit, 
Ucque parentcfcum nati parit eíTe padrinhum ^ 

SJc companhiam caixa, tgcaca çatit, _ 



Y D t S fi N Ó A TK AJ> O^ JJ>-, 

nni pnecefea mundus te chamat in arte 
VlejSíem , omnes etenim cunda docere foles* 
ixrit Letiadus , quà pfotfahat arte ifapaçam 
^áque chuchct miferi forte clientis opes. 
:lcit quà peguet ponta , quibus artibus ufet ; 
Et telhm incaílum terque 5 quatcrque batit; 
tamen ad caixae auxilium fortafle recurrit , 
Matéria embarguis mox íubit apta no vis. 
talando impat grandis perfxpe Poeta , 
Quòd quâ.veríum enchat, lyllaba forte, deett* 
lecum agaftat, fofnat, praguejar , & ardet , 
Et debalde fuSB flagitat artis òpem. 
í ubi opem caixae implorat tomando tabacum , 
In promptu , verfum quo remedèet , habet. 
: quoqueTheologis res eft bcae certa , labaque j 
In mage apertadis cafibus eíTe guiatn. 
fus , qui dentem dicuntur habere coelhi , 
Confeílbr caixae foepe refolvit ope. 
imque ubi cuftofo punálo abarbatus inhacret , 
Et non fraquezam vult aperire fuam ; 
sfarçans 5 tacitè caixam confultat amicam , 
Quxque Ct huicpundb danda fahida, rogat. 
3xque novam infundit lucem narí|;ada juizo , 
Lembrar Sc ad cafum prompta fanida noyura^ 
ígator grandem conceitum lacpe levantat , 
Et multum alegris de novitatc ficat. 
d'penfamentum dum nititur itle provare , 
Quae bené tarraixet , nefcit achare provam* 
at , folheiat , dat voltas mille juizo , 
Tota fed incafTum cura , laborque fait. 
s at in apèrtis fi tomat forte tabacum , ' 

En prova conceiti mox rebolindo venit. 
ií>d non eftudus fecit , facit una pitada ; 
Caixaquc , qtiod Jibri non docuetc , àoCiit* 

G 2. "St-tX 
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Per mulus vezes mediei tu múnus adim^les 

Mulcò 9 quàm medicus , commodiore modo; 
Imò oínnes níedicos desbancas , clare tabaque^ 

In multis couíis 5 gen3 quibus illa carer. 
Tu prxfto affiftis 9 nobircum femper & andas ; 

Ac medicus chegat , moxque volando fugiu 
Tupaiicum cuílas ; rios rapac iíle dinheiri ; 

Tu nunquam oíFehdis ; Ixpe fed ille matau 
Tu carrapatam nunquam facis ; ille moramki 
. Moibum , vifitas multiplicarc foleu 
Uie amargosa rnultà beberagine curat : 

Tum mala cheirofo pulvere noftra levas. 
Ille , nifi infinda boticagine , nil remedeiac ; 

Tu cheiradelà fimplicç multa potes. 
Te cheirando novos sc^rotus tomat alentos , 

Parecitque almam facpe cobrare novam. 
Tu villam aclaras , defcarre^afque cabeçam , 

Queixadifque dolor ne vcnhat , ipfe tacis. 
Qnilnam efcaninhos aforoare cerebri , 

Oufaretque illos , tu nifi , adire locos ? 
Qua: medicina valer , nifi tu , fi quando narizufll 

Sorrelfus tácito peidus odore petit i 
Hoc damnum avertis tu folus ; folus atalhas 

Peftifer introrsum ne fedor ire queat. 
In menfis nullus goílofior eíle pratinhus , 

Qjàm^ qux te fervat , caixa , rabaque , íbíec. 
Principio 5 médio , tandemque in fine tomaris ^ 

Nuilaque chelrandi mera , modufve datur. 
Iguaria alia extemplò faftidia caufat, 

Fa£la efquipatico fit licèt illa modo. 
Ipfaque , quâ cantam Anji , quaeque erls^it almam ^ 

Non 5 nifi poft efum , pinga placere Toler. 
Tu totiès , quotiès , Sc quomodocumque tomaris » 

jEquali agradas ^ claiç tabac\v\e , modot 



le y ne poílêt fefe gabare narizua 
i de te fòlus commoda tanta logret : 
im eciam recreas ; & te menèat in ore 
irimus y âc.fucços chupat , amatque tuos,^ 
m re nemo reliquas maftigat ut herbas>, 
meticò julgans dente tocare nefa$ ; 
sfpeicosâ devolvit in ore maneira , 
rans , rriparum nequid in antra cadat. 
iquis (fateor) quí te queimando cachimbo^ 
ucum refpeitum móftrat hábere tibl 
tn hoc reipeiti ^equaquam eft &lta ', fed iftot. 
tureza rogos te tua ferre juber, 
fti è coelo ; in patriam tornare deíejas ^ 
}ue herba in fandlo fanòla federe loco; 
potes ad fnperos , velur herba , fubire lugares :. 
s privilégios nil 5 niíi (umus , habet. 
jue , niíi ut fiunus, nequeas lograre quod optas^ 
; folet intentis ferre cachímbus opèm. 
ergo , ò honra herbarum , venerande tabaque^ 
:uta & juílas , quas tibi fundo preces : 
uam me deixes , fine namque Poeta tabaco 
c nuUum j aut rarom caimen arare poteft. 
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ANTOINI DUARTIS 

F E R R o N I S 
AD D. FELXCEM DE NEGREIROS' 



X^Èlix , qui lanti medidas nominis ènchís 

Sis liçèc efcravus , fía brevis, atque negrus; 
Ne beiço ultcriíis pergas andare cabido , 

Nec te de baixa force dòlcre tua.' 
Deberes potius íaltare , cabritas ut unus ,. . . 
Eeílejando ditas y 8c celebrando tuas. 
Bíc ftatus 3 haec brevitas , tuus 5c color ifte caroixdH) 

Nil quod te afeyet , vel male quadret , habet. 
Imo h£c 9 quas ditas tu moftras nomine ^ compleot 

Reque alcançatum , quod foiut illud , habent.^ 
Nam talis dom|ni efcravum tibi contigit elTc , 

Ut captiveiííis te beet ipfe tuus. 
Es felíx et iam feitio còrporis ipfo ^ 

Namque graçae encerras in brcviute pilhas» 
Galantariom folis natura pufiUis 

Concedit^ coufis grandibus illa negat. 
Sic graça burrinWs ingens folet eífe pequenis ; 

Aft ubi grandefcunt , mox graça tota fugir; 
Qiacque canes grandes horrent tocare fçnhorsc § 

Cum cachorrinhis ludere faepe folent, 
Infuper a folitis brevitatç guardat afrontis, 

In quas negrorum caçtera turba cadit. Ca» 

* Era hum Preto anaS da eaf a do Marquez i 
Pomhaly a quem o A^ ro^a Q apadrinha para J 



Ap D. Fêligem de Negreiros ' lô) 

;;an2arrani álii preti pleno ore vacantur , 

Si funt eíguii , grandequc corpus habent. 
Iloftumat vuigus muitos chamare cachorros , 

Et corriqueiro nomine Iccpe canes. 
ias tamen alcunhas audet tibi nemo chamare y 

Quamquam aíTanhato fuiminet ore minas , 
5cd qiiía das goftum , curtufque es corpore , gozum 

Te juílà & verax bocca vocare folet* 
Viatura imò brevem te fecit , gozus ut eíícs , 

Nam gozos longus mundus habere nequit. 
illaque , qua girandes homines mofare foiemus , 

Non libi tam parvo pulha nocere poreft* 
Te Cenè poterunt afni chamare pedaçum , 

Aft beílam pali nemo vocare poteu. 
[mò es tam curtus nodis , ut , dicisret , âfnò 

Qui re migalliam , verior ille íbrer. 
Mon tamen hinc fequitur , mihi vel íufpeita recurric 

Beftuntum limilem corpcris efle libi. 
íuic egQ fufpcitac nimium contraria julgo ^ 

Granduramque tibi mentis inefTe rcor. 
!)ona fua in cundlos lie natureza repartir , 

Ut plus hic mentis , corpcris illc tenhar. 
!»ic ea podenguis , fie parva mole macaquis 

Vivezam mentis corpora parva dedir. 
lia tamen nequis faltum te mente putarei , 

Sufpeitae indigna noluit efle locum. 
)umque tibi in parvum conftrisrit membra reílimufn/ 

Beftunti anguíiam noluit efle bolam, 
^redibíle eft illam tibi iicavifle tamanham , 

Ut forct orelhis aqua cabeça fuis ; 
íive fiiiffe datam capiendum ad grande juiziim 

Quo méritos cargos tam bene , totque regis. 
jcnè Alcainçac , Caflilharumque governum 

{Jpn abrangeíçti íi %ec iUa miogrt 



f04 An»i>ihi Dvartis FsRKoyit 

Nec coto in regno rafeiras maximus effes ^ 

Ni tibi rafeiri digna cabeça forct, 
Non in Q>ncilio Cainpí Curalis haberes 

^ Refpeitum , íi eflet parva cebeça tibl» 
Tanti oíTa offiçii certe non lodere poíTes , 

Ferramenta tibi ni fatis apta foret. 
Verum haBQ faltarei , fi non pracberet , ubí eflet ^ 

Magnum queixadis^ magna cabeça locum. 
Tandem ut íis feiix ( quamvis hoc credcre cuflet) 

Ajudat nimium le color ipfe tuus 
Et tibi non folum haud obftai negregura , fed ip& 

Multum felicem te negregura iacit. 
Wegrus namque color cunòlus desbancar -, eòque ^ 

Quot fit nc^ 5 valet negra baeta magis. 
Sola tot & tantos enchit negra litter*-} libro j 

Solatque dat mundo littcra negra regras, 
In negrum afpírant cundi paíTere colores , 

Hacc eft force j is anciã tota fuis. 
Pine quac tulcatâ aícançant nigredine tingi , 

Non aliam tindam rurfus babcre voluur. 
5ic negrum ex branco tieri plcrumque videmus; 
. At brancum cx negro reddere nemo poteft, 
Qiid magis igne brilhat , quidve eft bizarrius.i§tt( 

Qux tamen ille tocat , non niíi negra fade 
Sranca dips bomines mandar fervire trabalhís t 

Defcanfum è contra no^c dare negra íblet. 
Cum pendurandus forca delertur ab alta. 

Et cobrir 8c miferum detegit alva reum. 
Ad negrum nemo , at quivis atirar ad alvum | 

Alvo namque aliquid criminis efle putar. 
Solus mudancis negrus color obíkt habendis ) 

Divina haec reliquis força negara fiiit. 
S»pe in vermelhos brancjui mutantur ab i|a; 

Swpç in amarelos cogit abire tii^or, 

Ji 



Ad I>. FsLICEM de NsGilBIltOS. lO^ 

Te negrum vero quando macacus agarrat , 

Ore immatato negrus , ut ante , ficas, 
Lt licec éÁnurrec ventas ^ aut trinque t orelham , 

Non tibi mudançam raiva , timorve facir, 
Sed quid cançamur i reddit íors negra beatos , 

E condia infauftos reddere branca folet. 
O felix nimium quacunoue ex paitc vireris , 

Si argucirus partes forlan habcre poteft. 
Es captivairo felix , es corpore felix , 

Et tua felicem te negregura facir. 
Ah íi felicem tua a me quoque masna valia 

Reddere quizeíTet , refque fovere meãs ! 
Hoc oro , hoc pofco, cunra huc mea vota caminhante 

Ha:c eft empenhi tota fadiga mei. 
Iten rogo ego coufam qua non condigat agrado ^ 

Vel quaç feitio non fit arnica tuo. 
Tu brevis CS , gratacque ideo breviratis amigus; * 

Ut dcfpachçr ego cum trevitate. rogo. 
Hoc ego , ut efmola , fpero gaudere lavore ^ 

Quem tua fortiri meia palavra poteft. 
Huic jufto empenho certè gadelha favere 

Nuíla poteít melius , quàm carapinha tua. 
Namque tibi ad Dominum nunquam chegarc negatut} 

Serviyo imô fuo femper adeíie ibles. 
Tu paflafque foras , inirafque , venifque , redifquq ^ 

Nam tibi dar francam fendula qusque viam, 
Ucircò poteris quocunque In tempore queiras 

Res folíto eloquio favoneare meãs, 
Ne te defcuides ergo meus efle padrinhus , 

'Meque ex Lixboa fac abalare cítò, 
Mam pertendentis jam dodom incommoda paíTo $ 

Et, (quod vel referçns horreo') bolça vacat. 
Pisterea timeo , íi me hic entrudus apanhet , 

TS&toG vadii f gcnfqoe peir^ta péleuU 



^06 AntOIKI DVAtlTIS FSRUOKI» 

Si meus arque cuus Dominus fe queixec egeiê 

Tempore , quo poffit res aviare meãs ; 
Ne cjtò dèfifle j eicufam reverere , fed infta. 

Efpaçum minímum temporis efle faiis. 
Illum res alei bordi meneare fateor y 

Cindum & cuídadis undique mille premi; 
Attamen unius quarci íurtare migalham , 

Quam det defpacho , dic benè ppffe , meo. 
Nam qiTod ego pofco nuUas involvit aren^ , 

Nec fub eo fallax ulia folapa latet. 
Non papeladas ullas folheare neceffe eft, 

Nsc multa in multas teadere verba regras. 
Tota' fed avizo hxc bulha acababitur uno , 

Quem fere in inftanti fcriba lavrare poteft. 
Hunc mihi (i acolhis , pcentfque hanc eripis alm 

Ante mihi entrudi quàm mala quadra chegue 
fAox eo compratum , atque tibi màndabo cabrit 

Dinheimni empreftec qui mihi ^ íiquis erít. 
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SABONETE 

DELPHICO 

FABRICADO 

^ÍA MELHOR AROUCA DA CHACORRICE 
com as macarronícas mircellâneas do defencaixo, 
borrifado com o odorífero nedlar d'Ambroria , e 
oferecido a lo bicho Efcolaftico deftaUnivei^ 
(idade 

POR 

ANTÓNIO SERRAM DE CASTRO, 

y/ojo Fidalgo da Cafa de Sua Magejiade jífot" 
linea , Sota-Aíinijtro das Senhoras Mpfas , e 
Académico na Vniverfidade de Coimbra dos Af* 
flicados da Baeta. 

Defcripçaõ Épica em efiilo lacónico; 
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PROLOGp AO LEITOR. 

\ >r Eu Amigo ; cuidar eu , que me ha^ 
I.VJL via de çafardefta barafunda , fem.dár 

meu papelinho ao prelo , iíTo era rifo! 
ois confeíTo-te á fé de Poeta , que íe naá 
rava efta obra a limpo, talvez ficaria çu- 
> , e com muita facilidade rebentaria de 
iveia pelas ilhargas , como hia fuccedenda 
o Poeta Codro : 

Invidia rumpantur ut ília Codro. ^ 

Confidera agora , ó Alma leitora, o quana 
eterana he a inveja ; pois já antes da vin- 
a de Chrifto havia ilhargas por onde re« 
entavá. Ifto fuppofto, nunca xleixqs de te 
rejudicar em a tua meia dúzia de Sabone* 
^Sj para repartires com os paizanos da tua 
irra ; porque todos folgaõ de ver as canca- 
urradas deíla Bicheira. Ainda que naô te- 
has com quem repartir , compra fempre 
ntes de mais , que de menos : olha que 
lo he prata quebrada , e em cafo de 
eceíEdade nad deixa de ter feu preflimo. 
Lgora fe tu vés , que te cheiraó ao alho , 
lU totalmente os na6 levas em rodo , nad 
ompres muito embora ; mas remette-te ao 
ilencio , e naó me ralhes nas cofias : antes 

fe 



fe me houveres de dar algum faba6 , péí- 
pega*me com elle na bochecha ; porque a- 
íém de me na6 cortares , fico-te devendo 
pinheiro. Se por erro te encontrares com 
algum vcrfo de pé zambro , ou fóra da noz» 
Da6 lhe caías á perna i porque naõ eftá matf 
na fua maó , e muito menos na minha , pe* 
io pouco ufo I que tenlio deftas coúfas ; por« 
que ainda bem o Senhor ApoIIo me naÓ ti- 
nha dado o feu pé , quando logo lhe tih 
xnei a maô : e em couías , que fe fazem do 
pé para a maÓ , oaó podes efperar mais da 
meu cacânho. 
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CACAREJUS 

U N I C U S- 

A R G U M E N T UM. 

MAXIMjE ESCOLASTICORUM ^ ATQUS 

Arruirorum proeza , necmn tftãlagium , buv 

rarnmque ejlratagénuc repr^efentantur. 

1 Lie ego , qui quondara grátis modulatus avena 
Cármen , 8c aJliduè deitabàm milhia pintis. 
Nunc veftimcniam larganii grandiá dicam 
Ada ftudantorum , arrieirorumque façanhcs , 
Qu.is per caminhos exercent , quafque per Urbera: 
Rifotam. Noftras jam fahtafia per aures 
tuxat , baftardifque jubet grafnare Gimacnis. 
O' mihi poft ullas nunquam memoranda Cachopas ,. 
Da mihi , Mufa , meam paulò regalare polainam , 
follice donratam Phoebi dum toco guitarram ; 
Fonte Caballino me charfiidareque ganfum 
Define, Diva, precorj nec non mihi, Phoebe, canaftri«. 
Carmina nunc plenis dato , boccata áurea dicam. 
Non bene chegarat ter quinque ftudantibus illa 
Exoptata dies : menfem dixére priores 
Oíbvum. Jam tempus erit , qno bagus in altsi 
•Arbore canganhos cobri t ; fub feixe lagaris 
I^oftea calcàtur bagaçus , cumque bagulho. 
Tum venit è pátriis matriculara caterva , 
El matriculabda ím % namqi^ omnibus idem 



|I2 SABÒNETSDEtFHtÒO. 

Eft amor ire , vclur grandis càm mane rebanbos 
Aiíhorum è corcelhis exic : quifque meando. 
Et turrando viam pafíat : cápiCanus eorum , 
TJt guia , portabit folito Je more chocaihum. 
Nec magis , acque minus mos efl: Académica turhl 
Ocyus ad Coimbram mulcis ire calhofis , 
Et quoque gracêjii j corjne vcteranior ipfe 
Cometam magnam , focios qua guiat m Urbem | 
Qjaque bona turbat gentes fub pace metitas , 
Levat ; & hoc ronco bum bum corneta fonabit* 

Talia per bichos ifto dum menfe tratantur , 
Aer erat pardus ; per freftas namque corujse 
Gutmre grunhibant , poft fera crepufcula nofKs i 
Tora per Igrejas alampadaria poOquam 
Chncharunt lín^uis , mammaveruntque gaihecas. 
Procinus in fonnis vifa eft mihi grandis imago: 
Hxc ( ni fallor ) erat noftri aventefma parentis , 
Qui jarreta licet , qumvis idiota fuiíTet , 
'Coimbram feguivit item bis quator annos. 
Et cum multa tulit , curfabat quando Díreítum , 
Ho3 fkihi confelhos femper dabat ore , priurquam 
E' pátria coftas hgrimijando virarem : 
Rol rua , ni fili , çafato , toUe grabatum* 
Nam venit Outubrus , tempus venit ire Coimbranu 
Vade bonis fadis: per ftradam dicere graças 
Non uUi te atrevas , ni prior ipfe comecet 
Ac velut in facco toucinhus fallat , eunti 
Sic tibi falia detnr, fie foceeatus ad TTrbem 
Ito : caminhantes tua memora , nec ofla moibunti 
EíFuge Mourifcam le^oií ; & quando per illam 
Iveris , infani ne pofcas olTa Pilati. 
Et quando Arrieirus te empulhaverir , ipfe 
Terque , quaterque cito magnís cum berríbus anti 
Jrraquí dizibis \ namque Arrieirus ab am 

Pr^ 



venit ; his verbis mox fe arriága tacebit , 
rolheris hombros , fupplex bafkabit orelhas ^ 
lis habec rabum , pernas metibit & inter. 
ibis vcrlum j quem Cartaparius aflfert: . • 

rpago f cudo , ordo mas , udo , cardo , ligo^aèi 
idoto rali pulhas corcare folebam , 
indo ad matriculas , fendo fcholafticus , ibam« 
G forte valens , fanufque chegaveris Urbem , 
?rimis nomen cum fobrenomine totó 
mque tremente mattu , borrone çujante papelexn) 
trícularum libro defcribito penna, 
fea quxre becum celer , eítreitamque vièlam 
1 prope Couraças , in qua feguriter ipfe 
Iftire polTas , barulho líber ab omni. 
e tibi , quantitmque potes , comercia vita. 
índia ; namque tenet muitos Coimbra pirata^ 
^nss logris , opios pregareque deftros. 
fams andat ibi de bico fxpc revolto, 
ídus , & pariter matrículatus in omni 
ceria logri , fargento deftrior uno. 
ige barulhos , paflatempofque jogorum; • ' 

t pandilheirl Coimbra: multo capazes ^ 

fotani , baftumque tibl dare : tuque patèt* 
us , & havidus ficaris ;. nullumque realeníl 
ncabis. Quid non fcbolaria peãora cogis 
'ifãcrafamesi }ion paíTent ifta peraltvn» 
; namque meo podibat tempore bichus 
i tantum jogare bolam 8c jogare petifcum ^ 
zapétem , Dancamque fimul , reinante pacauío* 
lenus.(Oib mores ! Oh têmpora ! ) quifque podibat 
feciam faciens , & laureare carrinhum ; 
marotanus podibat , & «(íe Poeta , 
íntanus item , podibat nodle fahidam 
rcere fuam. tqtas rondare vicias. 



kl6 . S A B o N B T E' D B L T U l C ÍT, 

Nemo poteft dcmum tantas tolerarc matracas 
Novatus : Tanu ne animisjapicntibus irx í, 
Sic palrat ; verbifque pobrem confolor amiguís. 
Satpius engolit paimans opiumque , petamqiie, 

Siem prego patètae. Noítrx pcrguniat at ule 
ulta ftatu fupcr Univerfitatis i & inde 
Multa reperguniat fuper hoc examine Patrum. 
Hic ad cautelam trahit in fatnele prefuntum, 
Borracham ^ brodiumque (imul : calourirer iíta 
Ouamvís amanhata tia^at , fibi faca tiilinam. 
Nbn alitèr ( paucum mazis , & minus) ipfc Novs 
Omnibus engrampatur bichis , quando Coimbran 
XJt fit homo jporti primeiro bufcat in anno. 

Paflibus hic paucis bichorum magna quadrilh 
Chegat , & An^irorum comirante patrulha : 
3ungimus his dextras , concertis denijue faétis. 
Imprimis procuro meum fub cape Novatum 
Illis eíntregare bichis , ne forte per errnm 
Aconteyat, ut in pátria fe gabet amiguis , 
<>iòd íine naufrágio Ixtam cheji^arat ad Urbem ^ 
Líber ab iníidiis , inveftidifque ftudantúm» 
Omnibus inveftitur puniualirer ipfe, 
Qui nec verba temit , quamvís picantia , murros 
Et chicotadas temit , & temit eííe lefatus. 

Nunc locus eft pulhis ; nunc Arrieiras ab ore 
Unius çapat» fallat, in arte pulharum 
Deftrus ; at eft bichus per ftradam deftrior íllo 
In pulhis ; namque uni calendaria magna , 
Perlengafque alii referunt 9 alique repente 
Trovant ; Sc bichus , pulhas qui nefcit , ad aura 
Binos levantat dedos , apontat in iliam 
Ganalham , que fe calat , fua comua cemens, 
Ómne tulit punãrnn , qui mi/mit utile dulci ^ 
^drri^inm mfúlbando > farwrqnç taççndÇf 



S>ÃBOVBTfi DsLpKtCO, , tíj 

líic Arricirusciapír efle fcliolafticus ; illic 

Optat & ipfe ftudans efle Arrieirus iniquns. 

Non datur in ftiadis íignum dífcriminis inicr 

Doftiloquos bichos , Arrieirofque malignos. 

Pars fcaramuçai ; partem juvat ire galope ^ 

Per ftrodam ; per rura; nec ullum guardat atalhum. 

Hinc alii brincant , Sc uiroqiie fine ordíne falrant ; 

Et modo guerréant valide ; modo lerga rcrrorfum 
Dant ( f^oc eft ) fogcnt fnpra faltando paredes ; 

(Parcice bufones) metendo jam inter & hombros 
Cabeçam , manibus livrent nt corpus alheis. 
N^m fi forte topant cum pafTageirious ipíis , 
Qii rardècaminhant, ecce fcholafticus ômnis 
Bichus adeft circum , iilos inveflire liccnrcr 
Jamque parat verbis , manibufque tocare *, fed illi 
Poftquam fonte novo btbitum juíférc bufonis ; 
Quamvis hi tirenc de talabarte loreiram , 
Et brigare fcíant , animofaque peélora tenhant ; 
Cum petris , & paulis de bis gatum , atque çapatuhi 
EfRchint : fed vino , non ratione repleri, 
Certus ut in Bacchi dixit fujeitus amicos : 
Multa vinhaça viros aghat ; moderata regalat. 
Jamque volant petras , veluti cum turba Gigantum 
Opt^bac Coelum manibus ganhare lavatis ; 
}upiter aílanhatus ob id , toe lançat in illam 
Fulmina , Ciclopes quod forjavere bigortris. 
Non dcfunt pauli foliti quebrare cabeças. 

- At'velat in feiris cum máxima briga rravatur 
Per mercatores , aut cum feirantibus ; omnes 
Iam covadi zas zas jtrapczapcoyic fazibant 
Efpadx , guac multa pregant gilvâzia caris. 
Ama tomant omnes , & reinat ubique cruelis 
Raiva ; fed in feiris eft ordo brigantibus ullus. 
Hunqae calboadadiêrvent : ignobile vulgus 
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Pauladis ufat; eíloçacias nobilis heros--, 
Atque cutiladas jogat arroganiior 9 unas 
Dando t recebendoque alias in corp6re : tandem 
Omne , quod apparet , poeira vadit in una, 
Parve , minufve folet rrovare fcholaftica chúfnu 
Bulhas , arque fuam penitus chorare inofínam. 

Eft moda per ftalages tot pregare calotes , 
C^ot caranguèji trasbordant littus Ayeiri, 
Auc prope cortiços quot branquéjantur areílx, 
Nam cum Diva venit nigro cfoberia trapalho , 
Uc fomni uxater , redimita papavere bo|am 
Mentalem , carroça trahens hanc , ifta profeílò 
Nox eft ; namque erit , ut quis jam metiverit ollà 
Dedum : de noftris nec jam facare podibunt 
Panem gallinhac manibus* Tum protinus omnes 
Commoda bufcamus. Primo mandamus abrire 
Portas ; h preíle veniens airofa Patroa , 
(Nefcio quod nomen , quae nil pro nomine percat)^ 
Entranhiíque fuis arrancar talia verba: 
Ah Domini Doâores, defmontate ligeirij 
Ne fugite hofpirium , ne ve ignorare ftalagem. 
Singula ne referam , folharum eft copia nobis *, 
Nec cevada deeft , nec palha , fed omne tenemua. 
PalayrSB nec eranr didlx, dat mofca per omnçs 
0:yus, & quarros in rerrá ponimus j atquc 
Cabana furare juvar, fcadamque fubire. 
Nec medira manus , nec erir ceremonia bichis, 
Quifque fuo levar malam cum alforgibus hombiOj^.^ 
Bufdar ubi poíTar frerem fub clave fechaie 
Tucius in quarto ; pariter defandar abaixo » 
Arque manu própria cevadam levat iti unà 
Joeira , palham fegat in fagóre painçám ^ 
Azémelam penfar , fellam rirar inde per íihcás í 
íiççíççmn bpjlip, tçnet hanç íM^gólii fejjuríiin.*' .. 
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laec licet in firadis obret unufquifque ftitdantíim 
Lffe 5 quis cft , non deixat , nullam peidit & honram^ 
*jamque ArrieirI retro elgotando tabernas 
Jscpe ficant , tombamque fnis pregando çapatis , 
Kvx folam, qux forte lamx defcofitnmíu. 
Prxterea Marafona folhas amanhat in uno 
Credo , çomponit melam , veteramque lavagem . 
Cujitcr è panella tirat : nemo nojentus ■ 

Noftrorum rejeitai, eam ; nam fepe fiuninta 
Iam ítomagui bocarra cêam fine more pediat. 
Poftquam larpamus folhas , barriga foliam 
Plena petit : mui ti fiunt de more gracèji, 
Hic etiam bufcant poufadam facpe ^alouri , 
Boloniofqué chamanr uni; de gente tiidefca . 
Dicunt efle fatos' alii: brincamus iifdem. 
Pars illos inveftit: C Novatus eorum 
Hic algunus adeft , mandat rrepare bofttem , 
Ipfe duas ut nobis dicat ab ore palavrss. 
Hic , qui jam fuerit colherem palus ad cmnem , 
Rebolindo irepat , vergonham perdit , in hombrií . 
Procjue fua cobrit fobrepellice capotem ; 
Afneirafque refert multas , multofque dichotes , 
Et pachuchadas varias de peélore íacat. . 
Et vcteratia cohors , gens lograttbilis , ipfi 
Dat parabenes ; aut' hunc logrando mamótera , . 
Feiçonem bellam , dicit , tenet ifte Novatus. • 
Ruftiea progénies , & novatiíRma prole» 
Nefdt baberie modos., hoc engolfara barulho, . 
De tombis andar rifu : pars alrera tandem 
Perjftmas fe mijar : pats rebentat Hharguis. . 
A\irea nam cuidat Novatum dicere verb^ ; 
Dleque nil digmim tanto louvóre dizibit. . 
Ncc mas^ts à pobrifpererur ; namque ditados 
Dicic : Tal€ capHt, talis carafuia notatur^ 
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Applaufotali forças cobrare coméçàt^ 
Movatus , tornanloue fibi , ftat piompcus ad onnC] 
Promptior ut menfa Crvat ,* proniptiflimus ipíis 
Ec^irare botas fociis , pagareque coenara. 
Dummodo farnelis magni fibi brodia mecant 
Ad contam , deixetircjue magis iam diccre graças, 
Divinamque roíam facimus íub noéle, jogando 
Cartarum ludqs , veterem dançando iilhotam», 
Turpc novas alii pari ter tocando cheganças ^ > • 
£c patriac varias ^ii cantando chaconnas. 
Oflendit forças diverfis quifque maneiris 
Cum pedibus , manibufq fimul ; pars nam^que levanQ 
Quatuor arrobas ex chano ponderis , unam 
TJc quis bcbit aqux pucarum : iribus inde chapcfaft 
Efpadamque unam cum dcdis erguit in altumi 
Apoftant alli pedibus ptuiíTe cadeiram 
Enguiçare fuis ; altum faltare bofetem 
Alter 8c apoftat ; tanta eft azáfama brinqui. 
Talibus & ftiirdis , ^ ftrondis cieíuper omnem 
Saepe videbaiur jam jam cahire íobradum, 
Nofter Amus multa faciens ratione fachinas í 
Ejus .& in tripis berrar fiiriofa Mega:ra : 
OíTaque relaxans , entranhas fape revolvit. 
Hic rationis habet mares i nam facpe debaixo 
Ad c/mam trepavit paulo : quarc ftudantcs 
( Sicut in exigua cecidit cum pólvora braza) 

?am magis ,^ atque magis mm barulhare folebaht; 
lie bramir Ipumans : uno de catere pincho 
Advolvat, & trochum, quo iUos avifaverat antcj 
Forcibus agarrar totis ; fed noftra Patroa < • 
Acordans de fomno , ajiidit jam multa bufântem^ 
Atque remoentem magna raívice inaridum, 
Proiinas ourelo cingit ligeira tricanam , 
4Paf}ilbãm cohrit , 5c fup^to íen\orU ovdh« . 
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Fortior ayançat^ tiochum lampejar apenas ' " 
Per taâutn, medrofa fuos lançavit arcn<]ues : 
Non ulla de forte rrcchum fncare mandi 
Ejc garris podit : inrer fe guedelha travarur: 
Sçidanhant caras , arrepellantque cabellos. ' 

Si licer in ckoni rem milhirare riíbnham • 
Sic ]am Ganes erat multò aíTanhatiis in noras ^ 
Travabat luíJam quando cum Maire Maria, 
£c cum guedelhabat cum Zabe!e Macâò. 
Uon aliter guerreant , dant fua corpora chano 
Ambo ; fed in hiéta Icvat Marafcma criumphum« 
Eft poftquam tiochum garris íâcavit ab ipfis , 
Maridum chamar , verbifque refrear amiguis : 
Tôle , quid eft ifiud , quar defprcgata loaira 
Te tenet, aurquonam noflri ribi "cura receíKt? 
Nonne , maride , vides tor filhos , nonne rejatam 
lofc meam cernis barrigam ? Da mihi trocnum j 
Define coitados hodie brincare ; quòd illud 
Cras veniet rempus ( nec tardar) reddere crntas. 
Tum Sam-Miguel erit nofter j nam tale ruídum 
Nos cum lingua palmis iliis pagare farcmus j 
Cachaçoquc tenus noftras meribimus unhas. 
His aliifque folet tandenvMarafona parólis 
Abrandara íuum maridum , in caiare doncc , 
Ex quo pinchavir , dulci det membra fonéqu». 
Ccitarunt Mt bichi : candèa per ares 
Botaram jaôu volar; omnequeçujar azeite, 
EcceiA^eirí cheganr, qui mille galhofas 9 
Mille al^zaras per noòlem , milIe bravuras , 
Mille macaquices , rrapolas , mille mocancas j 
Mille cabriolas , candongas , millcque rrovas , 
Mille trapalhadas , arengas , mille rramoias , 
Mille caranbolas , treras , niille remoques , 
Mille mogigangaç ^ tregeicos « .mUle coacòtas 9 
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Trocasbaldrocas , choldasboldafque chorudas 
Exerccnc omnes , vilem turbante Falemo 
Neâare canalham : donum agradabile Bacchp; 
Poftquam bandulhos enchent , dant corpora fleirae; 
Nec çapatos tirant , defcalçant ve pingas. 
In caleis dormire folent , quos uníca manta 
Cobrit : & ex buchis faciunt colchôna repletis. 
Non ccíTant barulharc : licet dcfeíTa fonecam 
Mcmbra peçant ; quoniá veniat madrugata chegando 
Talia non acgrè foffrit difturbia nofter 
Amus : ego pafmor , focii pafmantur & omnes. 
Nefcio quo pado fe non levantat in illos ; 
Nefcio , quare rrochum non tomat: credo, ^òd.ilfi 
Cuin fécas , & meças corrant , totus & orbis 
Efi fuus : in barriga trazent denique regem 

Cemere erat tantas beftamm denique manhas».. 
Scilicet in burris etiam efi audácia ; namque 
Si qiia per acafum tiravit node cabreftum , 
Confeftim focias mulcis cum coucibus arcet,, 
Patadifque alias â maniadouribus. , inde • 
Sofraga cevadam larpat , palhamque painçam. . 
Arrieiri xd dicunt , hiifi burra retrucans j 
Atirat muitos per lojam folta pinotes. 
Omnia rinchus erant , deerant quoque têmpora rincho» 
Namque Aurora Poli portas desfechar , in ipfo ^ 
Stanti aparei hat Solis rubicunda Cavallos ; 
Cujus ab Oceano venit apregoando chegadanu 
Aut ftrondóre cochi , aut Aurorx bradibuírflnne$ . 
Dcfpertant bichi , per caraam membra ftsuicanc 
Mane novo , reinando fuos remela per olhos, 
Nec prcçuiça decft iUis : modorra foporis . 
Detinet m cama bichorum corpora , dum noi|» 
A juftant contas , in queis luperflua prxter , . 
Qpx pa^ant mefx ^ i^aftos tiraadoqiie beíUii^ i\ ■ 
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lacrimais ego pofco , hic torcit porçaque rabum) 
it y atqup repagant teraue , quaterque ruidum» 
juam abaletur ^ fobit Mararona fobradum ^ 
lerat garfos , colheres coasat.cafdem , 
ardanapos , lepidam miracque tcalham ^ 
italhçnir ; fcaninhaque tota reméxit. 
olhis , ut punhus , olhat trombuda per cmne* * 
panae cantos , aliquid né bichus abater, 
rraftem , fortalTe manu qui cabit ia wna , 
IS de feiçone pilhar : nioiaginis ipfos .. 
nc disfarçar furtos. Oh quanra preganrur . 
L Marafonís! O quanraque bichiis arurar 
;ara , quidem íparvis majora rapinis ! 
ft reftar fazere pazes: humilditer omnis , 
mem noftra per logrum pofcir ab Ama 
IS ; ar illa libens ralem marreira lifonjam 
ans , disfarçar rrombas , moftrar alêfrrem ., 
5 caranronham , quos convidar , ur ipfi 9 
venerir Maius bicho delèjabiiis omni, 
•Ihum dignemur perifcare ftalagis ^ 
deixemus ibi goram chincari madúri. 
5 demum .exaclis , perfeélis denique coniis ^ 
tam fequimur , bicbançreando Novarís , 
que calourorum , boroeirorumque criadis 9 
:onrar praças ( uec pergunramiis ) eorum , 
B modos parrum yivendi facpe rekranr. 
íine maranha çonrant hi ralia nobis ; 
que modum bufcanr , ut de molagine bebant . 
per adegas , forrent & cobria jarris, 
Vovatus crit , maior pedaçus & afni ^ 
dis erit paivus y qui palavroribus iftis 
vat, & vinum criadcí,pagat alheio. . 
n fere fifús erir derrorae , quando Pedralfiam ...^ 
mmi^iSés h\»s eftlugarèjus abuxidáns í ., 
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Hinc' cevada quídem , Êirranaquc vadit ad Uiben 
Hk papoula , lofas , hic , íhramague , fementci 
Vere xlabis tandem nimis aprazibile chanum. 

Eft prope Lorètum, paulo diilatiter ab Uibe^ 
Pons a parte rei de fobrenomine Maya , 
Quem prope começai ftrada marachanau in ipfaj 
Ejc quo gentes Univerfitatis aviltam 
Turrim in pr«cipiti ftantem , qux maxinu furgc 
Hxc alias inter, tantum corôta íevancat ; 
Qiiantum inter pontcm Mayac pons extulit Urbis 
5i datur in reram natura tnrris , ad aftra 
Qiiac cheguet , ifta poios ejus cor uchéa tocabun' 
Ergo Novacorum corrit tremura per artus ; 
Sticatjturque comx , & vox gorgomillbus hxfit. 
Ac íi coca ingens , trombud^que loba fuiffet 
Turris ,' & è pátria gentes papaíTenr eunces. 
Páfmtrunt iteram , macftique olhando ficarunt 
Ad molem , qux cunétis moftrat olhantibus hora 
Quatuor ex ladis, cum ftct circumdata ÍSnis. 
Jamque marachanum deixant poft ter5;a Novatí 
Protinus enxergant Urbem de more fepuichri 
Stuttam , quxque fuos arrcganhare videtur 
Dentes ; idcirco femper ridcre parecir. 
Quam^ pater ò Monde^e, tuo cum fluminefa 
Síspius alagas , rondando tcála per acdes , 
Qiwndo Deus querit, campos , & rura per agro 
Nullus erit , primo qui non defmaiet olhatu , 
Novatus , .fignnmque fui dat nemo ; nec uUus 
Gentis habebit caram : mille coloribus ifte 
Se facit : ille cupit legois hinc ftare trezentis. 
Hic chorar , iUe gritans , alter jam torcit orelhí 
Sed fruílra , nec pingam deitat fatiguini^ ullam; 
Hic per vergonham retro non tomat , & ille 
AiTCnég^ kem^ quod )am chegajOfet ad Urfann 
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c nar^e folum , & pacres deixaíTer amatosr« 
!ic novaticem vult diííarçare , capotem 
mbuçando ínum , denibat & ille chapcium. 
íic tacet , ille rej;ras dat , carreteirus ut unus.- 
)mnes cncambulhati fie ire per Urbem 
)cyuà incjpiunt, ourinant fxpe , priufquam 
í' duo per portas kitrent , pafíenique muralhas; 
lie ouvent novas payzarum j namque parata 
Vnte fores Urbis moçorum cáfila flabit , 
!^oriim gargalhadis defmanchabkur omnís 
^ichus ; & ipfe bichus correns tomabít atalhum y 
Cabanx bufcans jam jam fub nodle burracum. 

TalLi coftxzmant per ftradas , atcjue per Urbcm 
Exercere omnes bicíii de tempore , donec 
Ipíe chcgat cucus , quando toucata boninís 
Primavera venir , quo tempore bichus abalat 
Ái patriam ^ uc melius polTat efcaldare piolhum. 

Clauditejam rivas , pueri , fat prata biberunt* 



CALHABEIDOS 

líber 

h lucem editus ab Horatio Burriqui grait' 
di Poetajiro, ' 

\3 Vò me^ache, chamai aut cnx loucura cabeçani: 
^- Inçquieta trahit ? vWeor faltarc por eflês 
)iteiros j íeu ^uà» Iate Fm Fiuaútu mt^em^i ^ 
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Seu , quibus ; há muito , vinofa Anadia , riitímptiHi 
Num coíus feror in bêbados ? quoJ peélora Numen 
Concicat; unde mihi tanuis furoíí Hórrida nofttk 
Sem duvid.i carranca* otulis , bebadufque videndui 
Obiicitur Calhabeus y adeil Calhabeus ubique : 
Quo me cumque virem , Calhabeus óberrat j 8c idem 
Solvi ih feftivos facit obvia peítora íHus.' 
Ergo age galantes ânimos da Bache , galho fiim 
Itid^nem c^lebrare ; tui quo di;j;na canamus 
Todx efgotennir , quot habet Cíollimbria , pipae. 
Afeésidatque meam tua lacra fumaifa cacholanu 
Si licec eft animus Calhabei iaòta referre , 
Ingentes ur odres , cfgotet ut ipíè tonelios 5 
Utquc ftudanteas taciat dccrefccre bolfas , 
Idem par pipx , par dornx , altoque conello , 
i^tqux idem Bichi fac matnculadus in aula. . 

Huc , u'3Í fublinicm in coJlem Golimbria furgit j 
Sic didla à mukis , quèis fe fegat alta , choveiris ; 
Huc , ubi perpetuas Palias fibí douta cadeiras 
Erexic , Lifiamque elato in vértice nutrit 
Alma juventiuem, grandes faáWa ftudantcs, 
Infi^nefquc datura viros , quos borla coronat 
Branca , vcl in viridem quie vernat pulchra colorem, 
Seti qux zarconem , fuper.itque rubore pimentos , 
Vel etiam , qux borla refert amarella doentes , 
Qios curat ; celo-ve decus qux trazit ab alto. 
Huc qjoqiie , tantorum nimis invejofum honoruou 
Venit ,*& hos coUes , oitciri femper aihacot9 
Bufcavit Bachus ; próprias hic iUe cadeiras 
Oftentare volcns cxornat ubique tabernas , 
Qièis fibi cum bebadis alrotat habere geralcs ; 
' Huc glomerata viram (neque enim patet aula creands] 
Turba gradu titubante , venit; juvat ufoue naoraii 
Sub ramo viridis lauri ^ quò b:Jíxvltia i^ffiiit ' "^ 
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DelprczAre Jovis , ( cãnitis fi vefa Poeta, ) 

líe para rir , como vern todos , hinc , ifide, ligeiro» 
Quàm varias veftit bebedorum qiiifque figuras, 
Hictriftis venit, iJle hilaris concurrit j atalier. 
Garganta iitietite , volat , linguamqne botando 
De ■ palmo , qualem mos eít lançare rafciris , - 
Cum^ calmâ efmfchante, foitent gritare cigarrac. 
Alter, alegriam nequiens cohibere, galhofam 
Ingentcm racit ad pipas, garamque toniarc 
iDefejans ruit in plenas , de more , valilhas , 
Cieftit, 8c c coiro tocare perenniter argam. 
Ergo 5 ubi vinoíis chcgavit turba valiihis , 
I^anduntur pipoe ; juvat ire provare minorem , 
Uaioremquc fimul ; tornciram aufcrte buraco 
CJcntendunt parirer j non huic concederet il!e , 
íii fitis accenfos vexerat plurima bofes. 
Coníidunt banquis , jam copia muita de vinho 
IfSuít , & vácuas implebir rubra vaíilhas. 
Kicbibic, iile bibit, bibic alter j & alter, eofdcitl 
Kic pecic implere copos , petit ille viciílim , 
Tíec fgotaíTe iterum íàtis éft ; fcd poucula beicis 
Hille levant vicibus ; nlenum bibit lUc pipotem , 
Bic dois almudes , fcd adhuc ipfe amplius optat. 
Quod minimè bebadi fperabant , ecce repente 
JWonftrú horrendu, ingens, mirabile, túrpe, medonho , 
> ^dvcntat Calhabeus : & huc íine me , íine , dixit , 
l^^tiollcns gritum horrendum ; íine me , fine , dixic» 
íracfide amílorum decuit properaíTe yinhorum , 
t€iin£larumqtíe tabernarum ! Calhabea nec ullus 
:^ttura curavir , quèis non fatis una fiiiflet 
íipa ireftefcandis , plures nec forte toncUi í 
^ vos , ceu bebadus non ipfe andaret in iíla 
I vfbe Calhabeus , totó mirabile nomen 
' Orbe Calhabeus ^ nomen memçrabíle fafl^ 
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Bachc mis, beba Jus , quo non vinofior alcer« 
Naõ qualquer vinho , nec folum quííque canãdam j 
Sed cunóli pleno rgocàricis ore toneios i 
Dicite , quid vini fupercft mihi í dicite , quantx 
Ficàrunt pipz Calhabeo i ucinamque fobejec 
Magna toJlenomm mihi copia ! guttuia , fauces ^ 
Srancquc mihi ficcx entranhx ^ nem pifca de vitJio 
In cripis ftat frefca méis ; boca Teca , pcgacur 
Lingiu paladari. Boa ftá . . . boa peça me pregão 
Si mihi nec médium deitârunc fone toncllum, 
Verum , fta feito : perdoo -lhe : paíTe por efta. 
Dixit , & m bêbados le protinus ipfe propinquat. 
lUi autcm y feu force metu , feu forte vinhaçà 
In cafcos fubeuritc , cadunt; quin vina reponant^ 
Ni tunc bnge alius , blandis meiguicibu^ u(us f 
Alliciac bêbados Calhabcas , & ora refolvac 
Deíla maneira : Medos tibi , jifcundiifima , tanto? » 
Turba , quid eiRngis i non fum papagence « cruerittt 
Non Leo, non Taums, noi Tigris, Sc Onça nec Urfn 
Sum Calhabeus ego ; noftra quis alegrior Urbe , 
Mitior aut quifnam fub fole achabitur ipfc: 
Num trovo lis erat mea vox , ut terreac iftos 
Ufque adeò bêbados ? at non magis apta galhofis 
Audita eíl unquam noftrà garganta Coímbrx. 
Pro ventura medos cauíàt minha cara tamanhos i 
At nulla eíl totó carranca bonitior orbe ; 
Ipfum , credo , poteft minha cara excedere Bachua 
Óuamquam Divomm vincat pulchredine chufinam, 
Namque , Calhabeo Bachi íi cornua ponas , 
Ipfe Calhabeus fiet tibi , Bachus ut alter ; 
St gadelheira meam, cobrir qux provida c^vam^ 
Cubrat fermofi crefcentia cornua Bachi , 
Ecce tibi Bachus fiet , Calhabeus ut alter , 
Entâõ^ ceu fracos tenec bicharoca rapazes j 



Aut eriam pávidas afliiilat lobus ovelhas , 
Afpeâu in primo logo vòs por terra cahiftis ? 
Medrentada jaces , nec te , minha gente , levantas l 
Ora levanrai-vos ^ íterentur pocula ceicis ,. 
Mec fiquec hodie de vinho pinga taberna* 

His diais paulatim animi redicre ; receíCt 
Corde medos ; nullà gravidas tamen arte cabeça» 
Eriçere , aut monitis Calhabei accedere pofliint» 
Et jam pafmadus ihbat CalhaLeus , nt una 
Borracheira omnes adeò chumbaííi^t amicos. 
Tlnus 9 quem binas tantum ergotâíTe canadas 
Gontígic 9 horrendos oculorum abrire bogalhos 
Evaluii tandem ; mox , m defronte loqueniem 
Safpexic Calhabeum , illum , de more , faudans i 
AUoquitur linguà perra truncifque palavris : 
£c-ec ecquis, ait, Calha? Que. Calhabee^quid inquis! 
Non ego mm bebadus: Vinho? Venha vinho,Senhora; 
NuIIas meãs hodie molhavit pirga goellas > 
Fiaca cabeça^tenho : paíTem : quem bate na porta i 
Ctlalhabee , bónus vénias ; de-te muita faude 
Qihn pode ; (is felix ; para ti fluat ampla de vmho 
' âpia de pipis ; auz peâora Hcca regalet ; 
Atque hic lentadí vino indulgebimus ambo; 
Talia dicentem bebedorum turba jacentâm 
Occupat • & íimiles hilari dat você palavras : 
(y Calhabee j Deus nobis haec oria fecit i 
i Sejas hem vindo ; nobis communia fejart 
i Gaudia ; nam boa pinga temos , boa pinga bibatur J 
l- Tanta pelas noíTas corrat vinhaça eoeilas ^ 
I Opanum ferre ibiet Invemi menfíbus sugam ^ 
Monda , Coimbrenfes cobris qiu turbidus agms. 
Fcrte iiti alqueires , almudes , ferte canadas , 
í ít pip« , ceu Monda , fluant ; rate poculã , tripas 
I^çiweftas vermellia re^uet ; Calhabte ^ bdâxcAw 
"• l HxssM. 



t^O C A L H A B E I D o IJ. 

Tum vero bebadis animi , nova roBoia fur.,unt ^ 
Acceditque fuis fefto ordine quifque vdljlhis, 
Non tamen in pipas contendis adire , iv^T^elIum 
Ingentem , Calhabee , peeis ; non ou ra medida 
Immenfam, utperhibenc, barrigam sequare podiat, 
Sed 3 prius in vinum quàm íefe accingat , amicam 
Ajudam petit à Bacho j vos dicíte mecum , 
íjritabat, focii , elatâ modo dicire vocc: 

Bache , tabernamm decus iitimortate , cubaruiQ 
Grande ornamentum , borrachafumque repenor, 
Barrigam aquentas , almamque infundis alegjrem , 
Maçnorumque homines facis efquecere laborum : 
Bacne , pater bebedorum ; idem bebediílimus y \m 
Excepto Calhabeo ; idem bebedífGmus'3 uno 
Excepto Calhabeo ; adfis ; da poíTe tabernam 
Efgoiare mero ; quò furgar alegrior alma , 
Fac natet immenío , ceu navis in acqíiore , vinho. 
Adfis , ò Lenace , favens. Nec plura locutus , 
Mox in fronteirum celer irmit ipfe tonellum , 
Et bojum trado inyafit , fecitque boracum 
Ingentem j^fletit ille tremens , uteroque furado j 
ínlbnuere cavx , ftròndumque dedere cavem». 
Et fi fata Dei , fi mens eíquerda fuiflent , 
Auderet trado tottím efgotare líquorem , 
Pipaque , non ftares , Calhabeique alma perires. 

Jamque olhos ftregans , boccà , ceu fornus, abeitai 
Incubuit bojo 5 vinum safganta madurum , 
Torneira efguichante , bibit j quantum iUa botare, 
Tantum ilie engolire poteft ; oraimadus in agro 
Qaalis amorôfo bézerrus ab ubere mamam , 
Faucinho pulíante , chupat ; jam nuUa de vinha 
S8;or.ido penitus ficavit pinga tonello ; 
I^ec fartadus erat ; bebadúm umen altera turba 9 
jNon in pellç çabens^ calfonum aktgat atacam > 



Calhabeidos. l^i 

At<^e câiantonhas faciunt chafaricis ad infiar. 
Huic Calhabeus áit : quij agis ? bibe plus> bibe,quxfbj 
Sume canadinham faltem hanc : engole copinhum 
Saltem hunc 9 aft aliis : naõ ibis pra muito y ihe diílêi< 
Jam fartati omnes , olhos pars ponit in alvo y 
Pars bótat am>tans fpumis bofaradaque tomba, 

ínterea cafcos Calhabei embotat 5 &: illum 
Imbellem vinhaça facit ; non ille cacholam 
Suftentare poteft j nec pes , nec perna direitum 
Suftinet ; huc , illue , nutanti vértice , Bacho 
Orja fefteiat : quales tunc paflibiis eíTes 
Obliquat f nunc hns fquirtas , trunc proVocat illas 5 
Ipfaqiie nutanti rua larga eflieita videtur ; 
notinus irt gritos abiit garganta medonhos : 
Bache , mex vires , fanguis meus ! Única cordis 
Spelque, qiiiefque mei ! noftrac gadilbeiracabecx j 
& tibi forte plácet, tua fit ; rariííma pulchros 
Deixabk fpeiSare , Dei decora inclyta , cornos- 
Vina tot cmittat nobis Anadia , tonelii 
Ut íàlrenr ; mea mnc fiet barriga tonellus» 
Gritavit , bebadufque caívit , ut una canaílra* 

Tandem alii applaudunt Calha bco &talia dicúnt : 
Tu quoque , magne , cadis , Calhabee ! probatior exta* 
NuriC bebadus ; mérito Primarius ipfe bibcndi 
Ledores ; te noftra fuis Academia pipifá 
I^r2e£k:ic ^ & magnum bebadi ceu Nwxen adorant^ 
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RAPAZIATICUM 

. <: E R T A M E N 

Contra borrendam Bicharocanu 



U y qux borracKis flrata Alcaraviça trhin&s g 
Ingentem uc poflim icpidè celebrare galhofam 
Da mihi galantes ânimos , da poflfé refene 
Uc modo metidis bravi fub pelle cabioni$ 
Tenruerit gattís gencem Hondanus ad undas 
Xamarre poíicam y tocamâue exciverit uibem 
Elboream femper multa bebedice potentem. 
Enchidos ut odres , arque ingafgabile vinhum 
Ebiberint bebadi , quacaue ipfe Bicheria vidi. 
Et quorum pars magna fui \ cjuis talia fando 
Temperet à rifii ! quando vinha húmida calcum 
Implemnt : tua laus omnis y tibi y Bacche y triuafiiji 
Deoitur : ergo lyrx cantandi infunde maneiram , 
iVfcendatque meam tua nunc fumaça cacholam : 
Sic ego non timeo cafus celebrare tamanhos , 
Non animus contare horret , fed alegris in omnem 
Gotteiram ire cupit bofes ceu gattus , amenam 
Et qualis bufcat bebitor mofquitus adegam,- 

Tempus erat frudo , quo cereigeira maduro ^i 
Cíinjaque goloíbs brachia ceifa rapazes 
Ingènti trancos trepandi inflabat amore. 
Ergo Manizote caput inter nubila condunt 

?iia frcixi , & latum componunt gramina campuifii 
ramoiam armavit grandem Quinteiras , ameixas 
Ke guis ^ yd rabias auderet ab arbore ginjas 
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'J3LTC 9 aut genicos maldita nofle pepinos. 

ar ferpis odrem matreirpc Palladis arte 

ificat , ponitque bocam , beiçofque tremendot 

antat moris , oculifque minacibiis iras 

iit , 8c ingenci lateia árdua cozit asqlha. 

: deledk &avum fòttitus giandia leptem 

porá gattorum ferpentis chudit in úvo^ 

illi ut fefe daufi videre cabronis 

le fcdorenri , toitis rafgare tateixis 

mtant cabronis odrem y fed protinus omnes 

videre íiias nil piofcciíle per unhas 

ivoía cum você meant y mox dentibus ipfi > 

|ue unhis brigant , tombis fera cobra rodando 

[tonim impuííu vadit. Velut ille , fubida 

i lapíus ceifa , rebolando fertur ; acerbam 

tia cum tripis Peramanchae vina baralham 

ercent ^ & multa refJct fumaça cabeçam. 

amque Bichoriqux per cunétas triftís adegas 

na vag^hatur , íme íanguine tota ficavit 

y& muito turbata medo. Pequeninus agachat 

qualis temo fub peãore matris ^ acei&is ' 

n , pater ecce venit , dámat fera cocca: varonun^ 

meciusln rabo, portafque cidadis obrigat 

udere , &ma novis mentiris crefcit , 8c anus 

entem aíHrmat íè fe vidiíle lagartuai , 

nftrii horrendú , informe, ingésj hic fluminis inflar 

itat adbbios fefe audiviffe tremendos» 

los inter motus omnis formatur in aniplai 

lenança praça, gentem hanc , tropaíque gubemat 

bílis , & notus fiíper aftra Mafbnius Heros , 

i fefe antiqu» Xamanre ab ftirpe ferebat 

pracx canos ; nomen trahit inde Mafonis* 

am trq>lic] fiiltus borracha quilibet ibat 

lando dkgtis) jumr jii& ^ & cemeie fet^em ^ 



'€^4 Kafa ziATicvic Ccrtamcií; 

Inféftofque videre locos , & gramina celfx 
Lata* Manizolx , ftatio bene cognita namque 
Hic equitum manus , hic ludis cercare folebant» 
Óptima ligéiris erat hic carreira çavalis. ^ 
Hic freixi fombram boiu vina bibentibus apcam 
ÉíHciunt ; hic multa novis merenda comadri j 
Dat fo^ra j & hic moçus raparigam aftlatur amiganu 
Fit feUa ; hic grandis Peramaachx vina leafççuu: , 
Garganta fitienti viri , lo^igam€[ue faudem 
Exurant per milie copos : hic íacpe machuchus 
Almoçiim cabreiras a2iç , poftquam avius omnes 
Ambulat alquebres , íeu cabra infana per iplbs. 

Chegarant çandem , magna fub pelle catronis 
Você meaverant , grandemque dedere fpnidum 
Bixani , tombifque ibac fera cobra rodando. 
Pars ftupet Elboreis monftmm exitiale , ioJantis 
Pars molem mirancur odris: fiçat ille niamaius , 
Sanguinis hic expers : freixum fubit ille depreiTa, 
Hic larangeiram trepidus ceu gatus açrepac , 
Ifte azinheiram patit ocior , ilLi bolotis 
Qjam fi plena foret, Jam tanto ex agmine nullus 
Reftabat , nam quifque fuam confcederat omum. 
Difpenfa qualis ratorum exercitus ingens 
Si male guardatum fors invenere preiumptum , 
Gens fumus hic dicunt : at íi tunc horridus intrat 
Gattus , in occulto recepit fe quifque buraco. 

Hxc videt , Sc magna cum você Mafonius heios 
Stans ceifa in freixo , çeu vértice 2ralba Pinheiri, 
Aut qualis Brafilx Papagaius in arbore raucus 
Garrulac , ille fònos hos incipit : Eia , varones 
Elborei , matate bixam , defcendite freixis : 
Si modo non moritur , cunòtos vos illa papabit. 
Nimque illa in noftros nata eft alinuria filhos ^ 
Oxbzturo domos , ventuucjie ds&ç^t utbi, 
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Aut alic^uis latet enor : odrem hunc invaditc , dicet . 
Quiv^ geis , fi fcieret veítris in finibus unam 
Inftar odris ferpem vofmet fugiíTe , Ubençer 
Qui modo" centenos ferri poteratis \n odrçs. 
Refpicíte ad patres , ubi íbt brius ille , ruébant 
Ooo grandes in odrçs ! quorum Alcaraviça triumphis 
Fibret adhuc , magnumque tenet pçr fécula nomen. 
Oh pátria , o vinhi domus , Ebora i & inclyta Baccha 
ÍJÍx^h Sertori ! num jam vems excidk Ulud 
Robur nehauftos quo invadebatis in odres ? 
Ah quanuim exítíum noílrts fera cobra minatur 
Vitibus y illa buchum veftris faturabit in uvis , 
Deixabitque nihil 5 bene jam queimare poteftis 
Antiquas domas : fiquis tamen hoftis in odrem 
Ire audet , carro viridantibus ibit in alto 
Vitibus omatus Bachi : quanta inde manebit 
Gloria ! praccerea fi proemia cemit , avarus 
Noti capit illa animus : centum dabit ipfa toneles 
Canura , & ipfe duos de vinho dabo pi potes , 
Qui lomabat , ijummque poteft abrire penhafcumt 
Si vos nufla movet tantarum gloria rerum ^ 
Deníque borrachas ^ quas huc trouxeftis ,. íibiite ^ 
Bibiie jam todas , poft vina loquaçia vobís 
Bbrs ferpens mofquitus erit , fie forfan abibit 
Terror , & in grandem rapidi prdperabitis odrem. 
His diíVis commoti aními 3 nam pracmia vires 
Infpirant , quid non mortalia peitora cogis 
Vinhi fagms amor : ceifam jam qutíibet oínum ./ r 
Deferit , 8c çãmpo fefe çommittit aperto, ' . ' . 
Qiaíiter aítiviis mínhocám gallus in agris 
Cum forte achavit , gallinhas convocar , . holíls 
Oiias medus^ íiut fxvi g^víonis cómpulit umbra 
A^fcondi , ille gmn^s pulfo ter^re , patenti 
Dant feíê intrepidx campo ^ gallicjue vocaval^ 
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Bixutn ex ore tiratit; iíb quilibçt horridus im 
Defceidit freixo in campum » mox pu\at acucum 
per ^adium , atqux cara bacamartem meccit , & idW 
Dirigic hic piícans olhum , Sc ftans vértice bacchus, 
Jam prope miUeno laceratus vulnere campo 
Stabai oder, fahiutit gatti , carapoque meare 
Incipiunc , paritenjue higam per lata capeflTuftt 
Gramiiu : refpiciens qui3am , non cemltis , inqultf 
Uia ut feptenas peperít Bicharoca chymxras í 
Refpíciuat omnes : mm você Mafonius alta , 
Agaofco augurium ^^ nos vina tenebimus annp 
Hoc milita , ex: uno nam cacho in^plebimus odres 
Septenos^ Lxti cuacli tanto omine gaittos 
Invadunt , ferventque tiri , cadit horridug iUe 
Vulnere piflolae , bacamartis concidit ifte 
Ktíbíis , & media gattus fe ftirat arena. 

Pòftc|uam bixanos acies proftraverat omnes 
In terra , tandem Quinteiri ço^nitus ardor. 
Hunc jubec acciri per vincCi Maíbnius , inde 
Increfpans nafum , velut ilie que tudo lhe fede , 
Qaid mole hanc immanis odris, quid mõftra, velbaqm 
Tanta h«c feciíli , noftram terrentia genrem ? 
Aft ille has reddit fimili cum você graçolas ; 
Qh excellçntes mea quirita tenebat ameixas 
Multa romariam gens nuç taciebat , & hortas 
Calcabat pedibus , fiirtamquç rapabat , & alhos , 
Atque ideo hanc magnam fabricari mole chimxram 
Tunc oculis Du<Stor flanimai fufilantibus , inquit ; 
O villao ruim levet hafçe diabolus hortas y 
Tran'"eatifta medo: fed fi tu feçeris outram, 
Non in pelle tua veluiílêm ftare , mofinum : 
Ounia junfla mihi per couro , ftultc , pagabb i 
Namcjiie tuos oílbszambuji fuftc maçaho. 
Birband ^ circula fabit ^ fcit ftalda vapore 

ffa-' 



ltA?4f tATiqVK CeRTAMEN. |}7 

HufTUda çum quanto , fateor , per dura cucurric 
Frigidus oflà mtdui : ká nos Deus inda juyabi!:4 

Eft locus a ramo , ftatio bene grata bioeati , 
Cogifiitus ) at prifcis placuit chamarc Tavemam , 
Uuc bebeiorum grandi tuac turba barulho • 
Atquiet ordem circum multa tachnre galhoum , 
Gar^nra íitiente , venic , linguamque botantc 
De palmo , quaiem mos eíl Jançate cachorris , 
Cum calor • aut íitis apertant ; nic fefta varones 
Injentem racere ad pipas , gotamque tomarc 
Coftumanc , poftaque boqu* gaitare vafilha , 
)am modo de couro tocare pereanitec arpam , 
Jam modo francezam gaudet veftire camifam* 

Ergo delejadis ubi cnejat turba vafilhis 
Bsuiduntur pipx , juyat ire ^' probare minorem , 
Majorem cuie fimm , rolhamquc tirare buraqui. 
■ Necque bibifle femcl faris eft , led poçtila beicia 
Millc levare vices , unam bíbit ille canecam , 
Hic dois almudes : gritans fed hic amplias inqaic : 
i Deíxahne ad tripas Teptem pafTare canadas 
k Alter olhos stregans , boca ceu fomi::; aberta „ 
pOmi magna inveftit pipa^ totumqpc tonelem 
f Uno golpe hiblt , fie aulus dioere : dorna 
f ^on laoc una papum y efl unus miHi pipa cominhust 
\Ai covam dcnti^ : dixit , ttadoque butaejm * 
;fc latus , inque cube curvam compagibus alvumi 
file fiifat i deúc illa nemens , utaroque recufo 
«ígemúcre arei ; gemitumquc ded3«e cavemac, 
fii fi fata quidem , G mcns non torta fuiflei , • 
gnpulerat trado totum inj|;omare liquorem , 
Pipaque \\or\ ftares , bebadi fpes aka perires. 
'Vtquc iteram ille bocam tonáo <áieg« ^lagris 
Uevotam ^ placideque memm gaiganu madunmi 
romeira eíguinchance bibit ^ quuatuoi illa bâtare ^ 
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Quantum illa engolire poteft. Jam farto de vinho 
líôn in pelle cabens calçaram alargat atacam , 
Et femelhante modo facit altera turba: caretas, 
Atque carantonhas faciunt xafarizis ad inflar. . . 
Jam fartati omnes óculos pars ponit in alvo , 
fars ix>tar arrotos , língua impenante , cabeçam 
Nemo tenere poteft , nec pes , nec perna , direitov 
Fervet opus , cundi fe accingunt , psllibus ipíos 
Defoojant gattos , borrachas inde valentes 
Faíturi. Noftra fimllis tibi , Gatte , bodega 
Contezit eventus , nuper ratonibus una 
Borracjia men nunc fadhis , & arpa 
De couro ^ tripas cantado blandus alegras. ' 



ALEGRATICA 

DESCRIPTIO 

J)e ^ntrudalibus Jogands^ 



X Nrpiret galhofeira mihl Macarronla Mu&^ 
Qux máge chouricis tumeat repleta , graceps , 
Et mige cxu-gatam tenet çum vino cabeçam. 

Tempus adeft noftris nunc teftejare P^etis , 
Quando Entrudiferís reíbn^nt loca cunfta çhocaíhisjjr 
Atque laranjatis ludit vitiofa juventus. 
Inter Académicos feria fat prata biberunt^ 
Non locus eft pulhis , rifu cufpire bigotes 
Jam video trovis , quas nunc chocare facundas 
Scrjpferant noilu ) comu teboatxte ) Poet» , 
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1 vénia t (veniacque cito) toucata bonlnis 

lavera fuis , & det Ixta rafcha folares. 

itur hanc noflrani fxpius repetire palacftram , 

^alTatempus terunt cobrare lícebit» 

e regozijis recreabitur Aula Poemis , 

ae ardore noyo nos defpertabit ApoUc, 

>s modo fuftentat hrevis efperança íbdales, 

rea en^prefac noftraç monurpento fopitu 

at , nunc baccís coronec hedera Bacchum , 

libero Patri libri obedefcere (jueirant, 

vais dent carni , cunóti replere barrigas 

:ius efcolhent, qiiàm peramfare per autas^ 

^ibus conçeitis n^ente puriore geratis ; 

5 fefudus erit, cum defpregata locura 

ties nunc teneat , aqua cabsdlina per horam 

í fluir ex fonte , tacitis jaculatur efguichis, 

'et opus i tatihis calcantur capjta palHm 

laranja ferít , lUic cabrkefqit in ichi 

5a rapazorum y rnagna comítante caterva ; 

le liringatis inundar aqua janellis, 

ique ubique grirus (Bacchanalia crede) pulheinii^ 

c gallinamm mireran4à forre marltiis 

lirofam animam puerili golpe relinquit ; 

jue çaput corrat , prepr id Jn enfe rriunphans p 

tamen hic íiftani^ cajus lagrin;>ofuaobrígaU 
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FESTA BACCHANALIA. 

ERgo arlerac promiíTa dies , qiu Ixca javentuf 
Eiitrudum celebrara cupit , fervetque folia , 
Jamque lyrx , & cítharae magno defcance tabemis 
Incipíunt refonare ', ad multa papanda Manijus 
Accelerat , magnumque parat forbere tonelum , 
Atque aíTare bovem Hammis , & finsere lombos. 
Starque puella alacris , cundofque eiguíxac euntes 
Fie domus intus aqux fluvius , nc grande farinx 
Exitium g vulci maculancur , 8c alta tumulcu 
Tcda fonam ; fervct cunálas laranjas per áurea; 
Extempio pueros idem íimul excitât ardor , 
Laranjafque manu capiunt , cenrancque carolos. 
Huc alies rubre adfpiceres ! velociter illuc 
Efguixare alios , venienti & figere rabunu 
Protinus unanimi coehim dàmoribiia implent , 
lUuforque cient rifus y plaudencque cacninno. 
Tunc aliís , ludo optato , placec área , multum 
Apta pil» , & ludo magts opportuna panellx. 
Huc poftquam puerí lata cinxere comnâ 
Ergo panella voJat médio, quam is projicit illunij 
Ilte alium : donec vários reíbluta caaueiros 
Frangitur , in mediaque ardentes deAituit vi. 
Hic clamor pueriíís adeíl ; réus illico mxílus . 
Difcedit piocul , erranris ne forte ca^ueiri 
Penderent collo , & miferum ludibria vexenr. 
Hoc lactus vidct Oleirus, gaudetque tríumpho^ 
Entrudumqué cupit muitos durare per annos. 
Interea parte ex alia ftat frigore Jarra , 
Afordafque parat varias , vinoque fepiStus 
Procumbit, triftique ferie pcnetralia ronco. 
Ufque adeo viger Entmdus per têmpora ; donct 
Diverfos inter ludos confumptus , Sc inter 
MiBe nocenái anes plaufu fiiviíe videtur. 



AK A MUNHATÍÇ 

bebkrronicA 

-l>5r Mofquitum. 

ixai^mc indl<3ito, cpid me bocca ícmpcr ab^ 
^ríegues oum tiple tuo? quid zinis orelha^ 
ans noilrn^s ? íi vis mordcre , quid ante 

melius i^ol^tras caladus orelhas 9 
eçuio valido ferrone picaflcs : 

deícâ n fum grata fub nodle auíctum 
tn , Sc imiiilto fiirantem memora Ibpore ^ 
•venrerra pequenino membra novelo * 
e a^ud^s ^ o rrombetilha diabi > 
iit ixi ^mm^^Txis ic Botlantinus ad hoftes 
tnx inAâi.irtdo ^ (ic tu mofquite fub alca 
:nis 9 <^£]fc3,vxique facis cum mille lodei^ 
i.volcis 9 creu bailarinus in orbêm ^ 

id 5 ac n^agjna (tn)mbeta guicbante) g^j^ 
8 ^ jKtOLTmáxs dehinc lancetada per onx^[^^ 
Cl z lesv^por qual fentinela paratus ^^^ 

ré vinos , foipnofquc erpellerc cantii^. 
LilKanr&rrk Pater importune meanim ! 
le i:TMilciiro , quid me trombeta fatiga 
>s cartrus , vai tó camare por effes '^'^^'H 

^ V ar mis g^rganteando moctilhis ; 
I , Sc noioos noli mordere bigodes 
miH% H««f» pouco tandem dormire {• 
nc «laldico^ ^Jd «w tiombeta fati ^^\v% 
Lt¥^ poriti» , rotos quac roubar a^ra^^^ x H 
^ f>or a«çmiflosreimroducendo|V!5^^ " 

^^jr^ h^^s T âoncc te vmaZll^^^y^^ 



JURGIUM INEXORABILE 

Inter Pexaram nokntem pagar e cifam , 

^ Agarratorem Cafinha volentem 

filhare celham. 

JAm fatis ralhans , aliterque diorans j 
Fortiter grulhans mulier reíingat , 
Donec intentac fine lege Sbimis 
Sumere celhanié 
Ille pracfumens golofare gimbum , 
Você regali repetem» tributum , 
Pro tribunal! probra clamitabat 3 
Papacarochas. 
Debitas cifas 5 veníens Caíinham , 
Fraudibus pagas \ fugis ut latrona ? 
KÒl cagarronem cemitante nigro 
Cito volabis. 
Tum Regaieita intrépida arrebatans 
Dextera celhám tenet , & íiniftrâ 
Rumpit adornos , toalhamque rafgat j 
Puxac orelham* 
Ore rifónho , revocans puellam 
Incitrit falfã blaterare linguã 
UiHle venifti \ bene veniatis 
Pecora campi. . 
Comprimir ralhos , loquJtur benignê ^ 
Você fubmiíTa , reférens gafivam : 
Vifnè jam celham ? redimens quatrinis 
rurga tolitiam. 
Áft Regateira endíabrata ferrans 
Ungulas grenha manus , 3c levantans 
lllius barbas' tenet , antevertens 
Perdeic bQgas« 
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t teiínofus tumiílcntus inftat : 
Dona dinheirum. Ferie iUa Sbirrum; 
Non eget frurco ^ jaculk^ nec armis, 

Vocious utens* 
:rirer focos renovans uterque , 
Et marotorum exuliilante rurl» 
Rafgat & veftem , itianus y atqqe nares 

Sanguíne lavat. 
cmina eícunians , refolhare coepit 
Sórdidas ventas , làbium reganhans ^ 
Dando ter trincos digitis comeíTat 

Dicete xifpas*: 
.' ne jam cheirat tolinare bogas ? 
Sive Malfino elomero dobrones ? 
Fraude defpacRum petis j & requiris 

Multa papanda ? 
rnper atiflas íimiles reíingas ? 
Vis ne calçones í fiicito querelam , 
Bota cordonem , rapito piranganx , 

Surrípe bogas. 
\%e Rendeiram , numeraníque brabas 
Ganeas , &Uas cumulans loquellas ^ 
Congregans birbas fugito tabemam 

I^mbere áSsis. 
pe candongas &cis , atque rbcas , 
ut metum tenhant miferae puellx ; 
Si carambolas celebres fabricas j 

Accipe foccos. 
me venifti petere efganatus , 
Vefperè exploras vomitando roncas , 
Fam cito eíqueíTis reddomantis arrhas í 

Dic patarata, 
ira non lembrat modo quac to^fti i 
Sponte bixancros placiíurus éden , 
[guando tallabas : aperis ne ponamt 
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Folias tantas celebtare biifcas ? 

Quando non lambis fpoliunrdinheiri ^ 
Me íktim deixas : queque te relinquo 9 
Ito ribeiram. 
Vade zurrapam bibere 5 in taberna ? 
Sume fardinham , maciemque perdes ; 
Leva motrequem , cereale muniu , 
Dum capis ifcas» 
Si Ciipls bogas jTPete caravelkm y 
Tenta trefmalnum, cape camafones^ 
Pefca gorazes , rape caramujos 
Retia tendens. 
Ejicis xifpas , lepidus fatelíes , 
Exigis chinam íblita gafivà ; 
Linque caxopas rraficare vitam i 
Define arrengas. 
Cumqiie Malfino daíet illas fchafcos^ 
Famina armando nimium carròUum 
Per nates vulms rabiem , ramellam 
Vafat olhorum. » 

Illicò Sbirms queribundus ardet : 
Sifte paulatim , armipotens Maricá i 
Quare confundis , ftupefaâa Ninfa ^ 
Lumina amantis, 
Mune habens arma ad puerile bellum ^ 
Defpicis lamam , jaculando ícixum ? 
Arrogans celh^m , facito rodellam , 
Sume taranmm. 
Anne Roldanum celebrem bufonem 
Abfque teirore exacuare tentas ? 
Antiquam folham , foalhare locam j 
Ludere cifum ? 
yifiic ferfentcm fuperare virum ? 
Ktmc fotes lingul lacerare vitam: 
ãUc vcnenatà gravtóa Ca^m 
Ludere vecMs* 
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caviloibs isLte dida quxretts ^ 
abe pilhantis labiãaue Sbirri 5 
^Qtút ab bogas fapiaos gadanhos 

DiíEinuIatu& ^ 

C Regateita^ ut furibunda felis.i 
altac , arranmuis icerum ptatoUam ; 
Ihegât^ & gritar populi caterva: 

Cerne eolofum* 
1 galopinus lunul & fíagona • 
ifuper paffim temere loquendo^ 
jTidet mordetts; ibnac arrogancer: 

Vade pateta, 
e pSlhato fiigic : iUa ficat ; 
iminens celham ficit algazáiíãs i 
urba feftínans venlt admirata , 

Pafmat ubique. 
legareica esbaforaCa gritans 
Kxerat : ito lacro formlguelre. 
rente paTmatá , rápidam pelejam 

Contat utrir^uc, ^ 
do pregonem dedic ad tamancos, 
ufugít Sbtrrus lacerando grenham § 
gerens iras ^ nunidâque você 

Terruit urbem ^. S. C?# 

tpateiru$ mmendat fúrias ftxaris indiabra$éCm 

Apateimm uxor gritis embuxat i at ille 
Com buxo cóleras alliviare parac, 

vult ^itantem defeflcréípate , Cafeellum 
Tamque bonum nunquam pancadaria facic. 

cdpk buxo t»odicam augméntate banrígam 
h denxto gritos uxot habfire qucat 
um e(l , nec £iíIor , mçiiof fertteintla dícíená S 
.emedium linguse ell buws ad oíTa bónum« , 
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Marabuti amatoris , &" Wtgra fãcltttii 
vices fragona amantis^ 

ELEGIA, 

NOx erat , & nubes mandabant hórrida ten9B| 
Qiiando Marabutus plenus amore vcnit. • 
Parlare exoptat fragonani à longe -, cur í qpík 

No£le feneftellâ pofita fémper erat» 
Fallat amorudus reputans lograre puellam ; 

Aft Ancilla gravis decipit arte filcns. Jj 

Ille arcana movens^ arraicans intimida cordís^ 

Talia tum fátur : Surge Maricá mea , 
Surge Maricá, veni , expones praccordia 2xastíàx 

Edere bixanciòs , máxima amantis erit. 
Facmina chara mihi , femper fi vencris , efto ; 

Surge fac , & brincos , facmina chara mihi. 
Num magis atque magis te fum vifuras arifcam, 

Dicito , cur vinclis pofita língua tua eft ? 
Tranfaílâ node , inventus Marujus , & alter , 

Ouifque erat -armatus , turbidus arma tenens í 
Ali cr qui armavit bamlhum rure violâ 

In cnufma cantans alter , & alter erat. 
Tunc cuculi çuculant , tunc pipat gárrula gralha 

Efí2;anatus uter cucubat in tenebris. 
Alter & appitos dando parlabat amoref 

Vox- tua parolas laeta ferebat eis. 
Os mihi nunc claudis : cràs talibus oftia pandesi 

Dic mihi fineza^ párvula , rumpe moras. 
Cumue fàcis bixos iHis ? cur punis amantem 

U 
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Íuinbai tantas y dicico curque fâcis } 
íéla 4abat zelofus cxcus amator , 
bus ex diais rinxat amata fua* 
iillas vocês dcdcrac ftagonapatetx 
: : quia guaidabat temaque verba aliís« 
. rum p^ent : Aurorae palpitat ardor , 
rpíciente nigrã y morio fsepe manet. 
paTmat , cemence anciilâ , ululante cachinno t 
lacrimans folvit , quxque y puella facit. 
cie bodas hilarans y fechatoiíe Janellam ^^ 

fu^ íâltans y Aulcus & ule tacat. 
eiagit triftis jper ptátum talia volvens , 
atu 9 & rauca fidera você ferit* 
amor femper , mibi fed nigerrima ninfa y 
ic amans améns s plutima corda prcmens. 
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SUPPL EMENTO 

; MAÇARRONEA 

l, Á T I N O-P Ò R T U GJU È Z A. 

Felíx de Negreiros , de éiuem fe efcreye na pa* 
a loi da Macarronea , eftando eníarrepa4o da 
peza da Copa de feu Senhor^ por cuidar mais 
alimpar osjrafcos ao que a íou^a , Joi mandada 
'a a Quinta de Oeiras acarretar entulho , e /fe- 
s para a da Granja gtsardar ovelhas , e porcos, 
^a a feu amigo ^ e companheiro Matheus , que 
trceda por elie^ para haver defer tejtituido ao 
antigo exercido da Copa. 

ELEGIA 

JEm tom de Carta. 

J: As^ Matdi«e , cifras titi GranjaB mittit âb af^Í9 
Jle mifer , Felijc quí modo didlus. erat» 
i pete Qt algunos tibi clara você foletret , 
\tque in miúdos y quKxl tibi dico , troquec 
rum bas ne mettas , cave , BlanchiviUia itt unhai ^ 
^eve has iUe hpK qualibíec arte pilhet. 
ukabit enim de me raciendo galho&m| 
jateirasque meãs fe regando legec 
lie fuâ caA multas anneclere ftanjas 
\udebit 9 crimen creícat ut inde meuiii; 
epho at Lqpes tuto has confide legendas ; 
iauic â:eniQi entranhas novioius we pias. 



Et noftras gatas quan(]uam eftranhaveric oUm j 

De noftris magoam' nunc habet iUe inalb. 
Aà quam miferiam mea me fortuna chegavit ! 

Audi ergo , m quedas compatíare meae. 
Vix me nofter Herus , língua avifatus iníqua, 

Deprendit nódoas feire tirare copis ; 
Leniter increpuit , fuavemque pregavit aviTiim 

LhnpezsB iftius ne mihi cura ibrec, 
promí» emendam , 8c chaix valedicere pingux ; 

NegF^ emenda erri fed fuíc illa mei. 
Imò re4le meam quodcumque chegdxic ad tmlúffli 
- Pronnqs optati paga liqnoris erar. 
Si dare faltadam in Copam quandoque podiam > 

Unhx prefsè meac mi niíi frafcus cr^it. 
Sxpe habilidades has BlanchivUle nouvit, 

Ârguit & crcfipis crimina noftra ralhis. 
Hinc mihi ne iliius forte mexericus oheíIêt| 

Tomandi piffgam cautior ufiis erat. 
Hafcabamque folhas louri , vel germina murthx j 

Indiçium gateirx ne baforada Foret. 
In catacumbam algunam me fxpe fafabam 9 

Fornadam ut coqiy^rçm , nemine tefte , mcan^ 
Scd cortimcntas tantas 9 totiefque tomavi , . ■ 

Ut mea jam vulgo publica prenda fbret. 
Blanchiville ergo pi omotore aiçuor hujug 

Çriminis , & Domino judice , faio rcuj. 
Et , confifçàtis mihi traftibus , ire ad Oeiras 

Cogor , Sc cntulhi bajulus eíTe dtó. 
Verum ut nec tonéle méis , nec pipa , neç aicus 1 

Nee vara lagaris coní^ceretur olhis ; 
In quintx Granj» abreptum latiflima nira 

Me feri abegani barbara jufla premune. 
Qiidquid aeam , nunquam dignus paíTagine ju%Of < 
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(ht foliijs obrae chamar ille viradx ^ 

: aliis cundis aíTerit efle tolum. 

quia ignora termofve , phiafcfve lavoures ^ 

ras 9 contra quod jubec lile , ísl^o. 

en prompte cortlt mihi terga fbeiro ^ 

[ux encarregat , non ego promptus ago, 

ique chan^at cachorrum , aínique pedaçum ^ 

guis etiam vulnera prifca fricat, 

efculpo , contrave objeíla retruquo i 

per coftas mox rebolindo rcdit , 

ique hic olho totum eft pinguiílima rura ^ 

lidquid frugum rura creare folent. 

bema tamen contorno cernitur ifto , 

refrigerium feça goda tomet, 
>am, nec habec quinta hxc .tam grandis adegS^ 
large reliquis afíluat iUa bonis. 
ic in Cintram , vifinham aut Pêro pinheifum 
:a abcgani juíTa faire finunt, 
li quantumvis lioiiflet adire tabernas ^ > 

»leret goftos illa faida meos. 

hic non crio ,.neç quo quartilhus cmatur ; 
ifi defterri crux mihi adeíTe folet. 
: donaniur feftiyz , ut in urbe , propiax 9. * 
>emfeitores ide paízus habet. 

, eftradas an paflet pipa per ifks , 
dris, aut faltem plena cabaça med. 
lidem ut comprem ,vemm ut fe vifta regaler^ 

& cheiro , qui fait inde , froar. 
iro unta eft defgraça paízi ^ 

ut nec toquet prxtereundo^merum. 
ovelharum , porcorum aut guardo manadam ^ 
ms Tiflanus qui modo didlus eram. 
tieirús item illorum fum me fxpe putatug*; 
que perfonà efi negca manada meâ j 
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Non tamen e:c animo nam cft haec pulh^ tnidigpo{ 

Verum aziím errori ngftra figurs^ dçdit» 
Nçgro3 ego , 3Í: Aijus ^ pçrnifcjue , 8c corpovç CDftn 

Qaufa , uc marranis adnumçrarer , erat« 
Ex hoc en^anus poteric deprehendier uno 9 

Quod reh^ui gordi , verum ego ma^rum eiaaw 
Mon quod in hsíç ^uinu dçfit hfwn cnadis 9 

^t non fobejec cQpia larga cibi : 
Sed falcat liquor ille cibo praeftantíor omní ^ 

Ule liquor ^ íblo quo modo gorduseram. 
jm idcifÇQ habeo prxcer fuper oíla pilhancras ^ 

Neç jam ium plufquara parva migalha mei. 
Tu y tu ipfe in noífaram actente encarando figuram 

Ambigeres , roftqs num foret ifte meus. 
;ynde hie íi maneam , ^ non pinguae per&uar uTu 

Oííadx contam dat cito Granja mea*. 
Adde , quod ut porcos , fie guardo iuviíus ovelha 

Quarda y qu9 magreiram promovet ifta m^aOU 
Si vice ovelharam cabras vigiarc juberer, 

Non adeo iUa mihi guarda molefta fòret« 
Jji^ parentes , qui efpirri ^ fimillqiie loquçja | 

Defterri focips , alliviumque darent. 
JUÍuleoties Sc ego prscftanti pelle chíbanrum 

Captarem , brads compr}meremqúe méis ; 
ffacreremque diu pellem meditando ditoíam, 

J^ bocam orriníans ofcula multa darem, 
fififeriam Jade meam cum jllius forte cotejans^ 

Has vocês niagoam defabafando dareni: 
Te mihi fujeitum guardo haec per pafcua^ verum 

Qjiis daret , ut fruerer forte , cnibarre , tuiiJ 
(ilit nifí aíToitorum fuiras mea pellis habebit) 

Hoe tua vel tarde j vel cito fiet odris. 
|Pi«t odris j multoque ideo esfbllabere geito j 

iVe kiçQ jaçautae Ix^Gx úk bmx^ 
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!go ne esfitdler multum receio ; kd odris 
egum haud fperac pellis habere mea, 
1 atorat paios , fc vulnera pellis y 
quk abarcans , odris imago fiiL 
requehris odiem namorando fucurum 
em gofios , deciperemve meos« 
hxc tam chari figmenta vicária gofti , 
[ac ovelharom , nec dare guarda poteft^ 
laftimet , te , mi Matchsee ^ magoec 
^ír(»ris queda finiftra tui : 
iam coram Domino inteipone valiam y 
[S ut in graça me (inac ene fua* 
»m pro ovious mandet guardare cabradam $ ' 
^8 nequeat íi minor eíie meus, 
> abrandes illum ^ reddasque benignum ^ 

parolis aimina noftra tuis« 
!ec Dominus quid Gt , faciatque gateira , 
mihi caftigum , quem dedic , ille darq;, 
' explana excellentia numera pinguae j 
•rracnicem fie , alícenre gabat« 
as animi , fraquezas oorporis illa 
rat , & cunéhs prompta botica patet 
xá enxotat , cogítque abfcedere longe ; 
sina illi fola eaUio^ feder. 
>s bugiare jubet y tiratque tlmores , 
bque facilitar y qux fíbi auifque vellet; 
eíquentec , copos rependo mofimis y -. 
atum exremplo non habet ille pobrem*' < 
am , & camam dant afpera íàxa madam 9 
uloes íbmnos fumpta ^ateira dedit. 
feram esfbrçum y anojadi 8c peÃoris au&s } 
generoía animo furgere pinga facit!^ : 
, acanhatus y timidus , cobardis , abobra y 
9 pfo gladio xoca geianda &iev> 
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Poftquaxn embafcavíjt fepcemve , odove canacias^ 

Nil ubicumque ^ papum quod íibi façac , acfa^ 
In banquete aliquis viçam panâyit ad ouaain : 

Cum efpinha , aut oíTo pteíla goela fuic : 
Non habet eípinhu, auc odum bonapinga^ nec unquai 

AtravelFari taucibus illa folet. 
Sed cícius paíTat quam cxtera gaudia mondi , 
. Ne ^.etença aliis impediatur irer. 
Tandem efcudeiros mottis , vel force miniftros ^ 

Pallorem , 8c frigus tollere pinga folet. 
Hincvica, &vicis<}ua(i você chamancur eadem i 

Nam fraca fe vicis viça reforçac ope» 
Qux.ergo culpa fiiic me viçam alegraíTe bibendoí 

Fraquezifque méis lobur , opemque dare í 
Conficeor y nimium quod faepe videbar alaria , 

Verum alegria cui nocuere mex i 
Nec nego folemnes me aliquot comaflTe gateiías i 

Ula.tamen femper gotta ferena íuic 
Nemo , ^nec ipfe eciam fe BlanchiviUe fuiflfe ■ 

Gateira dicetlxfum aliquando mea* 
Imo has ipfe fuís Dominus concabat amicis ^ 

Comentando illas , quo íolec ille , .fale 
Ac non*fic agerec, fi culpa gaceira fuiílet : 

Folgac enira referens crimina nemo bonus« 
Etbagatellam propcer nihibminus iftam 

Me j^iibarori debita poena premie. 
Si tamen hxc pouco duradec têmpora (urra 9 

Injuftiça minor, queixa minorque forec 
Sed poÃquam hxc mala paíío , bis eft vindemk b&h 

Claufaque ditofis .bis nova mufta cubis. 
Ac culpa hxc fuertc ; quis culpa efcapat ab ida! 

Quifve big;odeiram non aliquando tomar? 
Rarus eft y óranjx qui non gemac êxul ín arvisy 

Abrãtijãt reliquos u mea çouia reos,; 
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iquique alii, quibus eft gravata lavada ^^ 
nos bonachi fxpius eife folenc : 
dum lente coquitur fornada, reoolhunc 
9 & gateiram fiéla xaquequa tegit. 
mifcr vero in pinga fe negrus alargat , 
n auxilium nulla xaquequa fervit. 
oompadrum fiat jultiça, vel omnesj 
orracneirx crimina nemo luant. 
» non brancus vénia gaudere mereço , 
gateirarum fimus uterc{ue rei. 
n cabra vOcor , múnus non dedecet odris ; 
it odris titulum non homo brancus habet. 
namoue fapis y belle infeitare memento ; 
palantirorio redde polira mo. 
n fortuna velit quod labea peguet 9 
t & ad Domini , quod precor , ire caíam ; 
: in roto jacietur gratia làcco , 
iti fed erit j crede , foluta paga. 
: aguardentis y nec vinum hanc íbit in alvum; 
eat ut vivas , proque falute tua» 
rccreii caufa nunc degis Oeiras , 
)i plena boni grandis adega meri ; 
i memor , atque aliquem mihi mitte refiefcãy 
:a mors veníam me rapet ante datam, 
;iriam ignoras , qua ping^ faquetur , 
s y quas fkcilés experiere ^ traças, 
ra^is aliquod íangrare tonele 
^ aut avulío vina batoque tira ; 
em ex Copa frafcum bene cautus aba& i 
«te ha$ 9 quoties faverit^anfa , tretas» 
jpe tamen de Blanchiville memento , 
bibas bafiim non tomet. ille tuum. 

roíu 



MEIA HORA 

DE 

RECREAÇÃO^ 

Passada na Casa do Ópio 

COM OS ADHER£NT£S DA TOLlflIAi 

Ú F FB RECE-A 

ENXERTADA EM MACARRONICXlk 

Com o Titvlo 

S E 

LAGARTIADA, 

A todo o Efcolar Veterano da Uníveríidâde de 

Coimbra , para divertir as faudades da Pa?* 

Iria 9 é^* mitigandum furorem advcrfm 

tonflucmem LoHracifmftm. 

DUARTE NUNES FERRAÕ; 

Qgicial fie foi de Efiudante na mefma Uni^ 

yerjidade^ e agora de Poeta tom xarta 

de meia facécia. 

ftàa^tín Ediçaõ mais correfla ^ e augaientadá ^ 
as pr«cçdçiltc^ 
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LMigo Veterano í eftando já com o pé no eC- 
tribo para paitir-me a Caípo y para o que me 
râ enviado o Pc^azo meu amo ApoUo, para it 
eber naquelle fitio , aonde fe achava com toda 
íia Cotte y as ultimas homaruis de Faceto , me 
líbu , ao mefmo tempo que hia batendo o coxhn 
ra montar o ginete y que partindo para onde nun« 

havia de chegar , te privava da noticia do pre* 
íte lucccflb , e do allivio , que com efle podias 
r a eíTe coração afflifto com as recurfantes me- 
)rias da tua doce Pátria : pelo que , cortando poc 
m para te fervir , me deixei ficar com o pé n^ 
libo ; e aqui mefmo declinado fobre a fella ( por* 
e eu faço ifto como quem vai de caminlio ) te 
ixarèi cfte defencaixo nefte lepidiflímo metro , poc 
nhecer, que era o que mais te irritava os eípiri- 
3 joviaes. O cavallo nefte particular me fervio de 
Jito ; porque ao fom das pancadas , que elle dava 
m os pés, ajuftava eu as que havia de dar aos 
ríbs i moflxando logo Ter cavallo , oue comia her« 

do Pamafo ; e que no ferviço dos Poetais paíTava 
'ida. Agora fe me perguntas , quem era Juiz neffc 
npo, adverte , que perguntar iflb a Poetas, he 
reuntar por Pilatos na Redinha. Bem fabes , que 
Meftie da nofTa faculdade , o grande Flacco , nos 

junto com os Pintores liberdade de íantaíia : Pt-» 
)rihus y atque Poetis qtulibet audendi femper fuit 
ua potefias : cala-te , vai compranpo, que neíla 
reftia de volantes tens já que iiiandar aos aml^c^ 



por penhor da nu lètnbrança. Ainda te naõ dei t 
xazao do titulo y guando iíio devia íer>. o piimeiío 
adinonendo ; mas ifto mefmo he achaque de PoeQi 
o fer efquecido : releva. Pareceo-me o piefixab 
aflim na teíla defta obra y por julgar (er efte o tem* 

E> y que tu gaftaria? com ella : naõ porque os-v^oi 
vem tanto j mas porque hum bom • qUe aqui di- 
zes 'y hum nem por iffo , que alli pro^res ; hum f^ 
ftte outra vez , que pede o amigp \ huma mnbãiá 
que pregas nefta (olha ; hunu rizada que dás na 6* 
guinte, te viráõalevar, e a gaftarfe prazaaDeoii 
que nunca peior tu a giftes)a fobredita Af<ia Hora 
Adverte porém lègunda vez , que fe te rires i cA^ 
das minhas afneiras , que «tt me bei de ficar noèl 
i cufia da tua boi;a« 
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AOARTIADOS 

GOUGÈOS A SOLAS. 

'A RGU M È NTU M. 

er tn lagàftim à Qiftnteiro quodam converfus, 
yantandHtn íatrones afua quinta : deitide p(h 
timor panicHS , éb- moniaria in £icbumfaSla i 
iBuhtun 



Sr quadam ih terra Vallis celèberrimá frutis ^ 
Fredam veteres , Zymbram dixère minoires j 
) galhófisj fitius laudatus ad tifutn 
ii, Saníli haud lonsé bíanquejat^Aíexi 
da ^ accurrit feftis uoi loíig^ diebus 
a Mariarum , MoectcAiumque catervx ^ 
num càuía, faèlas cumpriré proméflasi 
rezam ^ & voltas , quas circum «giitifque CapeHani 
pede défcalço reddit j flexifvie joielhBs , 
uiçanr relva ^ maghx carvalhis ad umbrath^ 
í Fradfim lépida magno defdênhe Cuequ£ 
ntur 5 féquituf totis cantiga reqUebris ^ 
im puxato fahit rufione Maria ; 
edium^ baileniqúe traçatit fine légé mxídàniçx. 
in Defertum ajuílatis vocibus omnes 
íhiunt patifa interea , tocante machiíihb : 
adum hic fezit baixum, it Maria per altum^ 
èdio plures; aliiis falsete theorgíim 
at: montes unà cum valle retumbante 
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Eft defcafcati pertum hic celebrata Villonis 
Quinta, potens figuis, multoqne potentior wist 
Illâm formoro cingunc oordone latadaè ^ 
Unde fuam tirar vini trabalhine pipam 
Villanus : media furgit Pecégueims m horta 
Excellens , grato femper GiJÍnende carre^ns. 
Hicetmm , at conílans vallâ , 8c nihjl ammhiSi uot» 
Ad fontem Villo fazit meloale , quod ilíe 
Omtiibus amânhat, nuUis at chincat in annis: 
Namqiie romarix fmtx gens dada lapinaB 
Noâe melancias faccat, levatque melones 
Cheirantes ; dúbios deixat , parvo ore , calatos; 
Callantur nofitu , fcd mane íilentia rumpunt. 
Cum meloále voant figui , mendifquc pecegui i 
Atque uv« : in totumque ficat Villanus ad upam; 
lUe timen , mane quando hseo eftr^ videbat ^ 
Attonitus, fòrafaue fui íicabat ad unam 
Com bocca bandam : tantum inde gritabit , ut ipftill 
Cahire ex fummo coelum pareciat abaixo; 
Jani miferum fefe atque maio nafcifle fub aftro 
Dicit jam defgraçatum ; nuUamque gozafle 
Venturam, talem poftquam compraverit hortamf 
lUius Sc dominum nec le jam poffe chamari , 
Cum totidem contet dominós , quot in orbe piíataCi 
Inde.ferox mulris folito de more Romeiros 
Iníequitur pragis : quarum meminifle cabellos 
Arripiare facit , coftafque metere fub intra. 
Namque malas paflare illos per pedlora balas ; 
Morte premi fuprà , pernas & habere quebratag 
Indamat ; raio etiam defcendere Ccelo , 
Qui médio partam illos , íàciantque pedacis 
Exorat ; quantoqne tenet rogat ipfe talento. 
At quod plus mentem agoniat ,-tomnt ore diablofr 
5b:cen£05, omnefque jubet valère Romciris, 
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Sic valles, motltefqtie Villo atxoate folebat 
ritibús 5 & laucis implere alarídibus aftra. 
L cum ralhando nihil piofeciíTe viderec ^ 
ei^ac fe á ralhis ^ inagnamque arniare tramokm 
itentat y qua poííe tnoniim pregare piratis 
Igat, Sc ex omhi Qiintam derendere roubo, 
rgo operi mecic úiC manus 5 utremque caladiís 
raeparac ingentem, maior quo temporc nullo 
^rviçò andavit Baccbi , aut intrare tabetnas 
ameci viílis ^ Duriasve natare per uhdas. 
occam illi 5 beiçofque facit ^ línguamque tremetidani 
ifigitt beiços tnoris j almagrine linguam 
.vivar j reliquiím fupra de verdíne ccf^us 
intat ; amarcUo graviter ficante debaixo, 
enos inde liger bravorum ex femine gatos 
ijuntat y ràbidofque metic Serpentis ih aívOé 
Lft ubi ie vidit Baechi gens Gatca tedo 
^echadam ^ nec po0e foras faKire 9 fatebcis 
7nà omnes odrinam intenunt abtumpçre moletn, 
'ervet opus ^ ftrepituque cavtis fohat uter unhartittê 
It <xm Jon^ íibi nihil rapadeíra valeret ^ 
lorrendum tneant; raiva tunc inde virahtut 
Uter ín altetutrum í ferver dentara focííihis^ 
UtáoLtvitn Sc regnat fcrrotoáda ; miáo 
íinir afíòbilus ^ primum hxc ad prsclia íigntitn« 
irig^nrum interea pulfu Aventefma n»oveiur 
?cr dbanulti) & tota inceíTu fera ÍJiclia parccrt, 
}amque Bichafoqui per cuttélas triftis adegas ^ 
Per que-ruas ^ beccx)fqiie volat , praçan^qiife v^gâtuf 
Fama loci : ficant ullo fine fangiiine Cives ; 
In rabioque liiedus Cameram metidiís obrigát 
Entradas Popúli firínis guardare vigiis ; 
Et tardem irí te<3o quemquam fuo clave fecharl 
Non fecus , ac quando collo fe xnattvs í^^^cWx 
^ikttiíws, roúúwque íàia fe cobrit *m ojcnts^^ 
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Cum fubità intímidant illi iadventare paponèm j 
Qui pernis folec inteiras tnamare crianças. 
Fama novis mentiris creicit : & unus a longe 
Horrendos Cobr» fibilos audiíTe fegurat: 
Alter Sc ex perco immanem obíervaíTe Lágartiifll! 
Per criílis jurat galli , nabiaue fatiam» 
Augetur medus : aefcunt/ine fine tralhas; 
Nullaque de tanris chano contempta canivit» 

Hos inter motus , quanquam ttancátus • in aede 
Dux eciam adftabat , fe fe tamen ille oomiat 
Raiva , perquc tuum faltabai, Gallia ^ regem j 
Irafcens , tamis non elle ex fófibus untim , 
Qui foretj ôf talem auderet matareLagactum^ 
Utque btiofus erat , guerris andafat Sc ipfe 
Prscreritis ^ praçam iempeir pafTando valentís | 
3ure fuiim metuens mingarí poíTe decorum , 
Continuo jubét Alfèri con jungere tropas 
Ordinis , ut guerrse in tono fera Bicha petatufv 
Paruit : incipiuntque omncíí ilecufrere cafis i 

In praçam ; campo quales fahire gallinhac , 
Qaas prius iti tedlum gavionis compulit horror ^ 
Saepe lolent , ullam fi quando gallus achavit 
Minhocam , fcftamque 6cit ; tuhc occyus iite 
Dam fe fe intrcpid» , nuJlo jam mcdine, campo | 
Et galli tirartt bichum erocirantis ab orew 
Haud fecus a teólis fiirioíus Quííque íàhívit ^ 
Arma trahens , quae prima Ubi fortuna paravit: 
Ifte cachaporram -, tecli decus , iJle trazat 
Horribilem , & nigra fofcum ferrugine dardum; 
Hic roçadourâ armatos cunebat adunca ; 
llle varâpaloj efpingarda nobilis heros 
Cnrre^at i dominum catulUs de femine filaè 
JT T;I*9iiirur : gravidiâ muiti veniere machadis; 
JFcrrnneãs alii ad cintaiti xtoviKét^ taiaiícas , 



LAGARTIAB0t; t6$ 

ra gens affert : valido terrore matoram 
tur Aifems , formofamque infuper ardensi 
z aiabaedam : clavinam DuóIof ad hombcum ^ 
tolarum cintam geftabat onuftum. 
ique omnis conjunéia fom Ordenança ftrepebaC 
rum Ibnim , fed adhuclooKiçona p|vebant 
Bíchx medo : verfos cunc Duáiçr ad iilos ^ 
:o ín primís mulium. fapiente dinheirum 
epitans ^ cunòtos fornia íic failat in ifta : 
) aded in veftris pacletis vivere barbis , 
iSque j Q Qv^ 9 enrare in^une per a^ros 
Tum iftud , cunâis monftmm fatale learis ^ 

dies noftris minitans mala grandia nacis } 
yi veflra jacet i fugk quò. brius ^ honoris 
: (juifque ívíi , Sc teíSli lembratiss : amancee^ 
rant focix : & quas non paflabimus, indQ 
:4S 9 <pa& nobis non zacária dicenc 
late» Pueri , fpario meditemus oportet, 
es , iftam fi non levamus avante 
ízam , ViUamique hodie haud intramus ovantes 
cha, ^bfciíTam traz^nda adiai^e <»beçam^ 
it : fàóVis cundli maiora promettum ; 

pareciant tc^tum iancaiíe íurentem 
n , íjuando amut\is cachaporrine CSacura 
: , Lemcive lacus. amanhavcric Anguem. 
que adeo exierant praça longo ordine tropx i^ 
teasa bufcanç^ Vállem qiia& guiat in ipraiq^ 
tfer primos macho montátuts^^ Sc- inde 
ra Alferus , caetr» cídçonibus ibant. 
eunt: crefcitqu» L^igafti. in matribus horror :t 
lovo dobranr medo: , grandefque, romages 
timt , vcniant falvi fi íorte^ nn^fiti, 
bi chegamtie fitium , quo Bicha jaziat , 
Ijtsm mandac Dnéloc diíponere gemem ^ 
^s^ç^a(}QSi fçrni^m (eiçvaie c^tfHk^ v 
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Mox & paulatim fe fe venire chçgances i 
Batendo macum , à tergo nç Bicha ficalTec. 
jamque balx urun> diílabai quifque , míaia 
Cum coepere intus medonho miumure gati , 
Et Bicha exciçrv , veluti arremçtèrç quizçfler, 
Hic machu^ fpantare Ducis , recuarccjue ccepic l 
Eípris illum, Sc vergada íeíTor apenat ; 
lile feJ efporas , vergalhutn 8ç zombat agreflcmã 
]am fe fe ia claras actollit partibus auras , 
]am rápidos torquet (razeira à parte pinotes, 
Huc miac , atquç illuc , dextra , levaque inoveui 
indoiTiitus , donec Furtando corpora vcltà. 
Heas ! heus ! in m^dia Cavaileirum extendlc aiCBlk 

Diffugiunt cunòlí : Alferus fe metit atalho 
Cum burra ; reliqui ad populos y fípeiítos^ trepanK 
Difperfil qualis mingaacum turba ratarum , 
Si male guardadum Fórs invenére prefuntam 9 
Gens fumuç hic ^ dicunt : at fi tunc gatus ab ímii}, 
Abalant , metitque fuQ fç quifque buraco, 
Néc non à lapfii poílquani íurrexit: iníquo 
Daílor 3i'olivsirara , quanquatn vagáre , fubivkr 
Hinc Sc ubi vidit focios , fub arbore quemque 
Encarapitatum , totó bradabat in illo 
Talento , outeiro yc^Iuti qui fallat ah alto, 
O' Cives , qux v#s animum loucura tomavk í 
Qins m^ídus ifte necis ? mortem ne fcapare per 1 
Cuidati»? , toram veluti fuper arbore vitam 
Quifque foret paflTaturus ? defcendite , quocom | 
Ni ferro » falvanda falus ? defcendite ; dicet 
Qiid gens , cum fcierit veftris in finíbus unam 
Armatos Bichim vofmet fugiflTe ? decoram 
Sic patrix , veftrum & fio xftimatís honorem ? 
O pudor , ô brius , virefque «bi ftatis \ abaixo 
Qjí primas fuetit , cercam tenet ifte canadam í 
Qiipriox in Bichanx fé fc \açvç^N^ vV^ *** 
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I nTcam vini pagabic Camera centum 
^mudes , PattQmquc bonum bona Filha fcquetiir; 
'^xeiat : ad vinique omnis cQmmoca prorncHaa 
ba , tuQ íaltac cum nutnine , Bacche , 
erram (quid non monalia pedlora cogút , 
he Deus > morcem fazis tu fpernere y magnuni 
rcum & fazis pulga parecére minorem ) 
Junc: ulcraque omnes affoutior unus 
do y carae bacamartem metit , & oélo 
; dcxter Bichse per pe<^lora balas* 
amanc foca ; cundifaue nova alma repente 
^fcívíc ; longegue alii lucceíline.íicant. 
nchad» ^ ^ tiri , cachaporradaeoue fonabant 

rio : at gati , aut quia nam íioi robur apèrtus 
iidit, aut quia muUipIící jam vulnere rotus 
' erat , foras fahiunt , tetmmque miantes , 
lèces canquam y vallís per aperta fugiant. 
ímajrant monftro cunâi , mociliaue íicamnt , 
jhando alter in alterutrum ; tramóia donec 
^ta , toeaque Quinteira armadilha fe foube; 
tnc jubet in vindis modàOux adduciec ; inde 
jgans nafum , arr^alandoque lumina y^ bravus 
reíbt miíero y veluti comère quizeíTet. 
fmfta : undetibí íiducia tanta, Vilhaque^ 
; patriae audere» iftà turbare focègum 
renga , Sc npfmet cunálos implere pavore ? 
Haec Duâor ; Villo çontrà íic ore retmcat : 
od ne meam à furtis quintam guardare licebir ! 
^ode mihi aíficium venit trabaUiare piratis ^ . 
!afpite í boíotam quifquis quizerít , atnepet* 
ic magí» in cólera , flamma» lançantibus olhis y^ 
lUanum contra fe Dux accendic , & inquit : 
^ Ratifane , teyet' talem díabolus borram , 
utquincam 9 tantas nobis qua pcííore curaa 
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£c fimui in cpftís jam non fentire dolorem 9 
Ane-lapás ! nolis tu , nolis , nolis abaixo 
H^nc cibi per boccam ad rabu ufque mecèie daydú ! 
Ifta modo pflfct : fed fi tibi contigit ^tra , 
Noti it\ pelie tua veliem tucn jázere i nan^qup 
pA^nia per jundlum coorus folvet ttius ^ itou 
Et mandans íUum , in lergis fotáque chv^ina 
Pregavit ; Veluti arrependimenta fubiííènt . 
De non i^inrando. , aut pjcdibus cum fufte ponendklii 
' Ule cabisbagus , caudam inter, crura í^ufcensi 
iSubJecit paviuntcm útero ^ çazamque petiviu 
Haftenus egregiam nobJs tentaile tramoiasçi 
SuiHciat : qux fe deinceps galhofa feguivit ^ 
Quotas Sç pipa$ ^ quantos aevota tondes 
1 urba bibit , qualefque bíbendo Ãzére caretas i 
Haud (iecet it^vifum l^acchq narrare fopiílam , 
Quem tatxtum Phocbi fuftentant çaldus y & oSx. 
Dulcem praeterea pofcit me Calpus ad timbram > 
Gratàm umbram ! crebros ubi reixinólía çantus 
Exercent , lenique ftrepunt regata fufunoi. 
Huc Bcroe , nobis qux graçam in carmina mandar j[ 
Huc Dryadum choros ^ huc 8c nos invitat Apollo ^ 
Nofter amus , Vatiíque jubet toraare coronam 
Faceei , lépida etrfeitant quani fronde íbrores. 
Huc feror ^ $c red^am , noftras cum Cucus ki auras 
Venecit -, & noilro tunc d^ vagare loquerauc 
Vos Ínterim , ó ^/VA^ , Veterana, honradaqucTuAa, 
Suavizate, precor, ptri» retira Novatis , 
Quí Marrem ad quatuor fugiunr^ & Paliada burca,ntf 
Proque ópio cunòtis iílum comprare Papellem 
Jubijte, ne logro cahiar Vcteran.us amígus, 

F I N I y I T. 

I>/iíciíe ok urbe dçmum , ntea earmln^, âmiu 
Dapbnim» 



A' MAÇAR ao N EA,, 

CALOrRIADOS 

PAR Q ni A 
EPJCQ.MACARRQNICA; 

OBRA, 

QUE i^QUNfDO A OPINIAQ DE HXíNíS, 

lie mais corret^ , e íUuftr^da, , do que a^ <]ue 
íhe tem precedidot; ' 

Foi eompojta pelo fm A/tfbor*. 



prologo; 

A Migo Leitor, por naó^defraudar o or- 
be literário de huma pefla tá6 pai- 
mofa da Poeíia macarronica { dou á luz efte 
Poema , em que os verfos eítropiados (}oi 
melhores Poetas Latinos , e os aunerins^di 
lingua aíTentaÕ também , como ranho fSBt 
parede. Nelle verá o Leitor (fe hà6 for ce- 
go ) o que lá eftiver \ pois feria huma jm* 
da irreparável para o género humano ie ft 
fuprimiíTe huma Obra defta qualidade : en- 
tretanto , que elle fe vai vendendo , eu terd 
a fatisfaçaó ^ de ver , que para a minhi 
bolça correm os hellos vinténs , taô doce* 
mente, como os humildes regatos para oi 
rios. 
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. Aíladnm ictiQs dezazadumijue iiaponls 
ifam jçQio miferum, <|ui fone Reguenguis 
íoret honra patrum ) noílram paitiviç à4 uibenu 
ibranu lUe via^ne in iíb multa fofrivic 
Ifeçx inxaçi fiiriani y raivamc^up tremendain 
JQgo anõ^ 9 quam noíbo mijare xcgaíTet;. 
s roolís CTàV pátrio lugarç Mariis 
oris domini pavon^dam exkide mamare, 
me tu (feu vario mavis Pilhena vulgo j|. 
>us aut nofbutrÍ3 bella Thalia voc^i ) 
K>bis &vium , talique ínfundç joeouun 
«io ftilum , rifu mijçncur ut omnes ; 
;xa fedas , cerimonia ahíque nenhunu ^ 
limphae carga memora impia cólera CiccaD 
xíam impulerit noftrum tot adire trabalhos, 
ium appicies , Metrici authoremquc Paliti 
mibus in lunae quamquam ilt <, & unus , & alter} 
antum pofitos , faèios unoquç xinelo. 
lud Ebora diíhns , iUa qm ípreitat ad Aciftrum , 
ma Aldeã , antíquis x^mata Reguengos, - 
ans hic viram fine goflo Creca trahebar y 
quondam a vifla patrís , in baibis que Maríxt 
atus fuerat noftro fyniaxe Caloiro, 
dum criam irarum caufáe , fiiríae que cmeteot 
derant animo : corafonem afpera morder 
afronta fibi , noíler quam fecerat olim ^ 
ndo íuam pertendebat louraíà Mariam« 
iâ fuper accenfu» propriis botonibos inqiiii; : 
aium &a me laU Bçm^ítwmst % v, 

1^ 
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Tot que patí disfeitas ? Ridendone manebit 
Im^)robi;is ille imd , $c fo^ribo çorde^ quieta \ 
Quid dicet mundus ! dicet ratione meonim 
Degenerare parruni , injurias nam fofiro camanhai 
Vilezam timor arguit , eft que indignus avorum ' 
Nobilium tantas qui manfus aturat afrontas.' 
JFernandes potuit quondam mafare Ranhetam 
RedicularJam ob quandam y Femandesi & ille:l 
Aft ego , qui alde» galús , frateique Priorâ y 
Hoc patiav \ Qiis ut ante raihi timre xapeum y 
Dodorem dominum mérito que yocare cpieribit j 
Ah tripis faciamus cor ^ ne hoc forte catuigat: 
Dezafiemus , Sc in vini lanfdiibus illum 
Oexemus ; faibat mundus, noftra atque Maria 
OfFenfas tales mihi non pafare per altunu 
Talia banzantí dum corafone repizat ;. 
' Cimcrio ecce cabeceans fgueiratus ab antro 
Somnus adeft 9 bebadi obiíquis cum patHbus enam 
Sccum perdidus femper , fecumque cahindo. 
Pacificam teftam oingebant undique mmi 
Somniferao dormideirac, manibus que trahebai 
Pefamm virgam Letheo rore molhadam. 
Sic andans (faut rexa velha , aut foífet acazo , 
Enrredos nolo ) cum Creca topat , & illi 
Modorram pegat , Sc manet encoftadus ad illiiitt. 
Eft rizu , uc feriunt alternis peílora barbis , 
Ur<|ue vetut mutuus fpechis unus fuAinec aítniRU 
Tali in poftura illos Morpheus axat , & inquit : 
O pater, ia, roaníifti , non fervrs ad enfcm : 
O pater . . . ac cum illum non acordare pudcfet i 
Incipit ( uc trachinas erat ) fázere fuariím. 
Se Crecac encaxat cafquis , banzantis 9ç ieam. 
Atifans animi , fàftas afeat afrontas. 
Poíl quam illum braza acezum dexa^vit ut .una j 
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Intigut coftdifc4)Uli ( quem e^ pele díabi 

ífíe conheciat ^ faélum ad quodcunque paríituitH ) 

[igaram veftk , qualem propíiam eíTe diriant : 

\)rvu8 «rac cara > knfabant lumina xahias ; 

)extra xicote gravis > Lourx canhota cabeilo^ 

Vendebac miferi : Inganadus imagine Creca 

raodia quanta tevit ^ quahtos iti corde pulmhús ! 

im condifcíplilúm abraiare > St knulta queretitem 

Nzere ^ eoce fiigíc cum fomno Moipheus una^ 

le per eícuíam cazam túhc brachia ianfans 

Imario qUodam topát ^ enganoque cahivít : 

t julsams ialiqúk) fomtios yeritatis habère 

ibarjat jumefttam '^ atque efcanxadus in ilk 

pvina picans Ebora fe pregar in urbe* 

um condifcipulo felat turbatus aitiigo 

ias trifti laníans gemitu de péélore quexas t 

^ tú 3 qui fempcr hòftronmi clalè fuifti 

rimus amicòrum ^ qui funt ex cordis adefitío j 

t mecum palmatoriâc , mandante riiagiíbo > 

eus ! bene puxad'os Icyaifti fnepe bólinhoi í 

u potuiftl meõim , qui fofrere trabalhos 

afl\ graftdes trifti dotlec pafaré cadéya t 

afibus in quibus ipfe íidem in mé fempter havefife 

latus amicitiac taiitaè huhc concede favorem* * 

Bdck progénies , C!oimbram fertur ad urbem , 

Dam trago de ponta (caufa eft hiftoria longa* ) 

íiic(ík[úa tibi adhuc *tarrt^tartdis reftat amig^ 

»ntffatff) j hèc tè memoria Juplicet ifta) 

liem inveftidam prega , tít faleúir in urbe* 

li eomat condifcipulus 5 bene fabis , amigue j 

lalis amicitia , & qualis (it noftra voluntas 

lite deícanfaditó > té fadiga nec ífla 

3itiãcec^ viníçanfa mea de parte ficabít. 

ec ubi iiãz dedic Veterann^ buícat amjgos | 
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Et contat cazum , tanquam emperlhac^us in Ok» 
Hacc ubi percipmnt illi tazcre galho&m . i 

Incipiunt itiagnam , arque batidis eíguete ]palmis ■-■. 

o Tam grandem banifundaxn , algazaríamque taimnhaai 
Ut cocus mundus gricis íe vitihat abaxo, 

Incetea Odober jam pernis ibat àcitna: 
Ifie fuam ad cuíktn exempb calfabat^ & ambu : 
Otnabat pernas muíli inimunditiè prefli. 
In calíis mosqux plusquam bag^us haviat ^ 
Pobrezse , & votum guardabat veftis ariíca 
]am fariri > lafcivà cohots ^ & maximus inter 
Silenus bêbados , ( vini quis amantior iíUs ! ) 
Convenlnt ^ quorum cingebant tenipoíapaiíx^ .| 
Qiieis debAifadi eípreital:^t ora)cavelhi ' 

Mulmni formofí duo eodem tempofe nati* > 

Parva Cabelloftim çobíiat fomnia caveiram ^ l 
Qui quondam foefant niçrí 3 fed tempoía tanti fl 
Paíarant y auartõ eiíé gradu , brancosqué piítarenii t' 
Evoe pai!s norum gritant , {^s pocula taptant ^ I 
Obvia qux fuerant ^ ipfos pars outra tonelles. ' 
Azadum hic tomat ^ cornu bibít altef adilnco ; 
Concavat iftè manus , vinharam > Sc forvk in Wb» 
Islagarifa pronus crepitantibus haurit ' ' 

Mulk labris fofregus , tina rcfupinvs in ima 
\'inum outros bebit , véntisque refefbét eundem 
Hi fumo in vino pendent, his pinça dehifcerts 
Fuqdum inter gutas aperit :* fijrit hauflus in illis« 
Una 5 fenes qUa Picus\rat cum fcite Cloete 
Efgotata perit , vitam & forvò injícit tino. 
Jam v^iaa Alpurni talha , altaque fcriis Oritis 
Sorvibus ivitac cedunt , humilhannir & ipfis j 
Sed vifloria didomm non contigit uli ; 
Vldores , viílique caèwt>x , Wm\ \ia csjXat ^xma. 

Jãm Gaurus , pofitis oc\alÍis \)oti2LSJx^\s^^^ 
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l^n^a^ac vomitans rivosr cadit , & premit iiram 
Lfiiradus humum ^ vomitumque fuum ore ir.cmoiidet:, 
Lt' Silenus , adhuc vino non fartas - atnato , 
*ronus adeft tina , <^a , plus debruíàdus at aequo-, 
^olvimr in caput , & muílo batizat ^renquem. 
rrifit pafii hoc vifo- cagalumis Olimpi , 
uftinuic que gradus^ cum jam Louiala caminham 
edore enxendo , noftram partiat ad urbem. 
Vix c cònfpeétu Sandi Antonii ille xegabat 
almocreve íuo tantum comitatus Alexo , 
^ce illi fahit encontro ( nam ftabat avizo ) 
ílazius , offenfi Grecac veceranniis amigus > 
•t macreims ait , íolus quo pergfe , amigue ! 
Matriculam , íi itis quoque para lá ibimus on:Aéá 
lefí)ondet Lourafa : manus mnc juntat ucerque» 
*oít vecerannonim turbac cum corpore torto , 
^ganti falac multum repetindo palavras 
>odoris domini, mexendoque você cabeçam 
nterea unus pilcat olhos ^ os loiquet , & alter 
^uralk furtim : hic mangat» fcameat Sc ille. 
A domine , ha muito ílradas has ( Blazius inqult 
3!Gmulan$ ) curfas ! Quo fub rcitoíe vieftis J 
De diu caht , paium que in &ce retratat ; 
Tunc onmes íubito gritant illum efle novatunfl 
^id &ciat nefcit pobrís ; tunc Blazius ilU. 
iKjuit findofe , lanfa corafone timorem 
Ae duce eri6 louraíamm no^fbta ^ ne<: ullus 
Non eft bazofia ) eftrada encontrabitur ifla > 
^trevat noftros qúi fe inveftire novatos; 
Sanque fciunt bene crifmati jam quomodo queimem > 
)mne manum , & fi ad farrufcnm meto Ire poeinu 
3ixit 8c ut raius defcens è nubibus altis 
tfiradam túwíit efquetdam feguidus ab ottvtvv 
kaulbãg âc pátio y iníisuiti Íe>preeat Vti \ii\o 
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Sam Bentj : fieiras comprimentàre novatonl 
Tunc mandante coftumado cefante barulho* 
Porca i-abum hicvero tonpiet, nainfi|i3e iUe tCffAfft 
Çrefpm , & ínxatus : fiiria cui Blaznis ifí(pk 
Ifta retrocidi {^unii^la comitáta xicod c 
Tanta ne te tenúit íklucia ^ vile cáloiue^ 
Noftra reguingares jailà ut fàzere ligçinis) 
Tune tua julgas terre nos efle criamasí 
Irra : paúcior eft mtindo vergonha novatí ! 
Perditus cílmundus: noíbum zombare pieiiims 
Ipfa cum cara i eft mihi quod faltabat ainda^ 
Fac j quod mandamus ^ ili vis levais kicoce . 
Altra vice meo , & coiro té jungerô loupanu 

Ác levaie fuam jungans basbaquis avante j 
t>extmni ad ^rtufcam mitens y dexahfquè csJiiíí 
£x hunieris capam audaci hsec depeâor^ tiiat e 
Arre : fuo det patre : manus fortale preíumít , . 
Vontademqiie Ix)nam facile tam pohere riotís! 
Nos , alii veluti fourac , credit efle babaos ! 
Si credit hoc enganatur , fibi nanqúe timorem 
Nee tenho j nèc multa metum me xufma mfthAí 

Pobris ád htic bene noh hoec acabarat y in illum 
Cum patmlha ruir , ftrideriribus undique pundis 
Per coifas veirgalhorum j actheía gritibus enxens. 
Haud aliteir , quaih mafiferahs patrulha rapasuitt 
tn trevis ( Fia cum fiiit apagata Nlaria) 
Mafíbus altemis taboada batere comeíat^ 
Ad fooitum veterahorum Ofeá fefra tremivit | 
TJt varac virides , pernasque peir inter abaxo 
Mijavir ; limphiattjue recuavere xaramx j 
Atqilè frio manfinho tnurmuravere timore* 
Quis Í3iilhahfi illius tairdis , quis verbera fando 
Explicet, aut poterit hcfimis equarfc taponas? 
Jam YOeçs repetunt , yei^alhadafqpe Tonantes 
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fimdunc Vetctcs rro rege vocahti 
»ili acenni , uc pedras xorare fariat. 
:as Rocinantis 9 quem tu Panxe feguias ^ 
mus domitor ( cjuando aventura tnoliní ^ 
^ mundo , quas ]am bufcaverat crrans ^ 
t ) pancadas , pobris ut ifte mamavit. 
tr clamorque virum 9 ftridorque xicotum 
im donec veniunt , mifcentur Sc illis 
fi conteílbres hcec verba facaotes 
i fono fabio de peèlore rijo : 
)r 9 ó domini 3 aut qux vos loucura cabeçani 
la capit ! Rixae non baftac ainda ! 
nes belli ! ah cam grandem fiftite bulham, 
illa hunc eft vobis maflare pobnnhum j 
lonra viris mifeios vexare fubaòios. 
xix mcdio , toti & íint cordis amigui 
jfque cabum tantse. Has ubi xufma pakvras 
, pobrem dexac , tiranfque xapcos 
t , procul illommque cx ore pct>endct. 
Juti Roroi quando , inxatusvc Ranheca 
jofta ) ingens fequitur quos turba rapazum , 
IS incipiunt fundis jogare pedradas* 
>uc fundas jam terquc quaterque rodeant » 
j atirant pedras , puxantque navalhas ; 
acudat nobis , namque hórrida fundis 
lane y unis j aliísque quebrando cabefan 
pos unaque breca vaitomne poeira: 
quem fortafe vírum , xeirare miniftfo i 
ere« parant, fcutaque ouvidibus adftanff; 
uc xuz 9 nec buz parte ouíâcur inuOa* 
iplo mifero íblvuntur membra calouio 
s vírgalhadis jam nigra mamatís » 
m gemitu profundo lumma cendcM i , 
i naimpic manus fiabam fine flobocctodk^ 
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Hacç Inquit lacriman$ ; maldita fít hpra ^ cabeça' 
QuíT çalis minha fe parvoiíc ipctivit, 
Iniçlí>ç o femper ergo , lempeiquc beati , 
Concigic ó quíbns ante materna ficare mamando ' 
Ora nuces , queijum , buciri , melli9quç boroas. 
Nds pátria longe miferi amrabimus iftos . . . 
Sed OQ Qufant profere fubmisfa você marotos y 
Nós • . . fpd talia iadanti ijli miterç íerrum 
Vagina ( m^nu adnuc ferrum nam ftírtc tenebot ) 
Continuo mandant vcteres, patribufque reliflis, 
E pátio marxant , iter inceptumqise ícquuntur 
Redius iilac , qua noftram encaminhar ad uibemJ 

Interea médio noftra Lx)urara trèmendx 
It xufmsc vetemm hcu trífti de peélore cirans^ 
Ac veluci cntcmim vita 5 qui çonfpicit ille 
Ir quando forcam abfque auterre^aut ponere qníçiqaaiB; 
Vcnim Jtadum pcrgit miíer , ajta hac mente revolvi 
Niinquit fas mini erit tantos íbfrere lografos , 
Totquc xicoradas ad xuxam ferre ca Iodam J 
Aut potius taó duro deziftire comcío ! 
Profequar annc viam , parria an tornabor in ora ! 
Qi]iJ faclam mifer ! ah fofrimenrum reflat habetçt 
Culpa moa eft ; flabam pátrio lugare quieius ? 
Ergo his mandavit me quis merere dçbuxis J 
Una nunc pçraa fupcr outra ftare podiam , 
Et (fexo requiem , queroque venire Coimbram 
Eft bene fadum ergo , hoc uc me fucedat , afdtf 
Qjippe fui , alterius damnis non credulus unquami 
TaKa xoraminganti dum corde rcvolvit , 
Blazius illi inquit : própria inftituta fupponho 
To nefcire , aut quae fint obfervanda calouro i 
Altra-ergo noftio nc forte mamare catingar 
V4C9 incote , hflse paucis nunc adverte palavris: 
Jhmxímisi yçtçmm-dcbes \osvudxb» erga 
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'ransfoirmart adeo , exeqpi ut illis jufsa nenhutha 
eu verbj) ^ opere ^ aut penfamento ipfe reguingues ^ 
t^ páreas deéVis | veluci juramenta cabreílo. 
ifque cuh vetbís tíomedidus , namque rcrultaac 
)o taramelam date multi farpe bofetes. 
hícúfãte botas nec node fcapetur iisdemi 
Jno auc In terra ftribtim pegnre joelho 
)um montant maxos 5 levatitarique íáiidis 
)úando bibunt, dum (int faélae vetefanibus outffau- 
kc fas 3 pfocurantíbus , el\ paíTare per akum 
Mc fyutti fubmife novatiim dicerc noftien. 
)eficiunç alia^ y qu£ tempere cognita ílexu. 
Ue fefumbaticus verba haíc eícucat attente 3 
íil dicens y beifum at mordens, itêrumque romordlW 
*ro hoftia ít ia m-dio jurans noft effe faerata % 
Lfle pagaturos íibi eos hitc ômnia ftirtim« 

Hxc poft quam paílata pobfi alitiocret/ls ad illttlll 
Ses;at ( malitia retro , aut qui fofte ficarat ) • 
íuiaado f & labiam fi pegat forttí vivendo 1 ■! 

[Xia defejadam poíHr xupare trocidam , 
'Namque erat à muito «fada verfadus in ilU • 
£t ínniies pregare petas , 8c dicere lendas ) 
Dicens^; íi travaca feret pendentià mecom 9 • 
Mefcio quid facerem : zombatumm efTe nenhosivJMi 
Credo equidcm ,unum inftans mihi nec paráre diant^^ 
Sique duas pedras caperem ^ utla iit omtie poeíjra. 
Qcede^bpnam mecum aètutos ndn effe farklhath ,. -n 
^ £iteor -y fubiit nothi quod muftarda narizes f T 
^nfpexi quando , veftra mercede ^ tamanhas. . i,^ 
Vr regeiçi, defcahídas , gritante xicócum 5 «; 

^t fui ^ ipfe u?)am » adqud duas fazendo iVieafuns^ 
td jnerces per veftta meam tantumodo còntans - ; 
^erpiqiiem dcxet , dudi fi foite per idem 
^Yozam. pupam venerin t fibi jungere cqI»S y ' ^ 
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Tunc Ubslinguam arpicíet meterc rabinho ^ 
Atque meru pernas mijare per inter abaxo. 
Quo mítunt bane fe nofcunc y nam quomodo quidM 
Hac ipfa docuic própria experientia ílrada« 
Sic cales pecas , alias íimilesque patranhas * 
Utqui nonobrarunis crat pobriille meriat! , 

Nimque erat Hifpani, ut quã openi plus voeis habenM 
Qui nec erat capaz mofcam , auc oíFendeic pu%al 
fúÀpisr basbaquis lendis confi(Tus ih hifce 
Finezas nelcit tam grandes quomodo pagnet» 
Silppnens quamauam femper narizibus amkf 
Redere , quod debet talí non pofle favori» 
Aknocrevis ubiiílas engoli^re patranhas 
SSerítivit Louram leriis cum talibus illum 
«Agreditur , lanam donec brgare coegit* 

Sed jam fpinhafo «ox pef pcgata âief i 
JAc veluci sfrangalbadus rabiueva fahiat ; 
lamque avium noálurnarum pars srthere icianr j 
Pars templis gemitu volitando lâmpada xupanC{ 
Cum Rayolos intrant , dives tenra tapetum, 
yorruiio pederneira ftribadus in alta 
Xiabat moxus , quem leva comia feguíat ' 
Altra parte fedcns excelfa in turre gemendo i 
Trifte* malum Lounr ( íi mens non leva fuífet) 
Atque hicmem ligni agoirando infefius Orion* 

}amque propinquabant portas ftalaginis anxa$i 
Cum Louram illomm maxis trarare ligeírom , 
"Jam ex rexa mandant velha míferum : ac memor iU^ 
Àlmocrevis diélorum increípadus orelhas , 
Per dióhim veluti , qui non edabar , abanat^ 
Hsec ubiperciplunr, veluti furíoza Bacantum 
Xufma , illi incedant veteres horrenda minantes 
Verbera, fed cum almocrevem Loumfa vidcret 
JUcfcanús lacere oavidum ^ttum. totbac aconfcim 
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prendeiis beftas , irergalhi tocfac livrator; 
Iam deíèjatae CaCnSí xegaverdt hora , 
la vemris tiiare famem parnilha ^ueríat ; 
b rifu , uc veniunt omnes hinc » inde ligdri j 

?ie fnanushvanc agoas deltante novato» 
prías I ó tu Bache Pater ^ <juam Cxtera venham j 
etus ades menfae íiraíco emjpmadus ín uno 
unem 5 tetltiainc|ue tuam mfundendopatnilhc' 
nque javat placaie íàmem onnii lege caiemei* j 
mille efgotare copos , iterumque neplere ^ 
t ftrondus teAis , cazamque alaridibus enxMC 
Mifuzis. Pauper Lourafa at Tantalu^ adftat 
rpíciens òculis epulas , & fronte cx)meAdo. 
Ã poftcpiam rniiero a veierann copia menfe 
egandi confeíTa fiiít , fubito erripit unum 
igenttín panem 9 aíTati Sc tria crura coelhi , 
tnne Jc olhum esfregat inquantum diabulus ananif 
itregat panfx ; yentris pro rttitrc lugaris 
íamque erat illi , Sc pro gana bicuda foyina : 
almarém pauper linguam sfoimadus habebat , 
c vacui horforem iUius barriga ne^bat# (tenbé 
imque kerum, arque iteram repetít. • • fed quippe dcHi 
am grandes contando proezas! Omnia trancar ^ 
t plus trancarat , (iquod trancaret , ' haberet ; 
lamqueerat íllorum, quiplusquara fama comtaitrj 
los cupiens 3 quo frfura cavum mandabat in alvum# 
mquc cabum menfx dederant , quac limpa ficayic g 
izera jplm mea quam femper íhtbolfa dinheiro ^ 
il vim 5 quo pobris adhuc xincaverat ufque , 
Ipamquam ociílis punhí femper ftiveiTet ínillo^ 
tiem verbís fortim his louraía prccatur amícis : 
ate ]oyís coxa, abelhis mihi dulciorHtblae, 
ipillisque meís y iit nofcis amantíor ípíe ; 
ibcr adhuc miferis ^ fí gofib« a(Tir vocanar i 
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Parce cuuin hunc devocuai exljacie manw€ tápcmas i 

Mequc cuo Gne laettficatici tiumine g02;e : 

Seis pater ó bene , qoam fuplejc pia ceippla hecpaSSff 

Agrejji^ 9 quotiesque meo. ce.vetitfe recebam. 

Annúic excremis Bachus y numenque £sLventem 

Mon(|râvÍL frafco fundeas fe tegmirie.menfsCto 

Tunc úli pofitís Qcidis piêcatis in iUo 

Depanunc te imam , illi xeírandumque dedere. . 

Ilí^ ambis manibus lepidus cunc Pocuk totxians 
rhponit bocx , faéla de niore faluce ; . 
Jamque celer y fofregusque copum efgotare paiaba(i 
Cum veterum utiii.? adeít , quí raólo temporç, (tindoí 
Impurrat rijo j vinutn tunc íaltat in akdm y 
Ec faq^ , ocyios , bòcam , barbam , atque AarizCl' 
Agrcditur : fauces at pobri taliter enxit , 
XJt vinum , & ranhum ventis lanfare coegit : 

ÍAtecaquam pauper bentam , Cruceoique lolufis 
KTq videbatur multis , & denique vino 
Permai^t , ut pintus fa<Sus rifibile viflu. 
Tunc omnes fubito efcangalhant peftora rizu , 
f^er psrnas , 8c laetitia mijatitvir abaxo, 
', :Jam veterum xufma , eílr^da cum facfa vielTeti 
Corpora, pertcndit plácido componere fontio.' 
Ssd veteranas adac fuplicx lembradus amigjLii , 
Ingentem meditatar in ipfa noíle lografum , 
tj^iio pobris fiquet , ut lem.per, lourafa pèoris, 
iSic fa£him , xamat focio? ,'& contat idcas : 
*Aprovant i]í\ , oportunaque têmpora .faílo 
Efcolhent*, pauper cum iam lourafa caminho 
Canfadus , cama zorrus dormiat , uc unus. t 

Túrsc pedibus lansc agreJiuntuf eura , arque cancUs* 
Froxepea travant j camsc tirantque coteitam 
Maníínho , rira aquac Sc fuper illum pocula lanfant. 
i^ox erar illarum , botis quibus Auuer^ âcEurus 

Ser- 
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n aíTobiãnc, oppoftuíque 'Decembto, : ; ^ /» 
: Odober, cur ncndútnsvelha.' peoeitar*. • .\ 
torrente «pobris, nudus^pie repertus . .i •. f • 
*riT' jmter , caniam<áxans, abfque cubeitac ; I 
it pafttUà , luccm nultamque videndo ' 
5 Icutac y tugire , mugiíe" ncc ouvit : • . .. ; 
noále fiient^ telhas lunclumina lanfarâ . . 
ittente gretam forte fi reipidt ullam ,.. -. { 
per illius lombos tunc limpha cahifet : 
: at nadam *, manibus tunc buícat ucramquCi 
n camx , encontrar fi forte cobertíam : 
manus deirat nil prsepter at invenit undam» 
ir , cuidans bruxa hoc quod fecerat ulía : ^ * 
, quaterque metum focios xamare querentí ^ 
f quaterque metu hficfivit tunc ^ingua palato 
nrifantur crines ; íinc fanguine corpus . 
ficát lourz , gelidusque per intima cmrit l 
*mor, todosque ur.o inííanti ocupat anus,- ' 
pobris , .dubiusque metu eft , fiqpet , afi iKrt,2 
te métus prohibet, frhis incitat cutraj 
inter vifus mifer, & iourafa Caribdim. 
ndoque ftetit , rijo fedfrigus apertans 
r ingcnti batendo frigore dentes 
f Sociosque vocat, fcd griribus illi 
% faciunt mercantis : Hylám iUe Vocabat^ 
mifer roupam oocaris bufcare paratat , 
pedem apartttbat d) uno nefcíus outrum^ 
n cordx , abfque vigore -ficando cancMe: 
lie, heus^ heuV de pemHque ficaTitaciam y- 
im bejans , varmnt pavimenta narjiras. 
(lies , quoties erguere conatus arenquem , 
s toties rabeca TCiiuccabaxoi 
5 levantari xano non ille pudeíTet 
lantis , validis ramque ante çtc\ax\s ^ 
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'Algoni , fc pávido arrancans de pedloie voeetà 
His male formatis verbis prorrumpit , k in^ 
Oh virgo Ajudx huic pofaci fiiccuiri novato 
Ftomkto tibi ego pedibus fazeie novenam 
Deicalíis , fuerim quando lugare pacemo. 
Incolumis, magis at ftrin^atur fune canelas: 
Benzkur , axandoque narizes forte molhadas 
Defmayacur , humoque íicac ftíradus oc onum 
Atunum. nii auteni jam noti íupprimere riznQl 
Pius validi fpojantur prx goíb , at(^ galhofa 
Vúc ciar iltorum , qui non vontade rideiet. 

Jamque vident miTenim trazida luce novatum 
Stiradum xano : vetcranorum homiit ifto 
ATpeilu xufma y ilharganoque ficavit ad unam 
Cum alminha cuidans vita quod jam eflêc in cueei 
Tum fubico limpham trazent, caraqne lavata 
Princípio esbugalhar olhos , revocataque tomac 
OiKcio alma fuo veteri. Impofuere iograib 
Tunc lUi finem , cama deitmtur Sc •omnes. 
PafTati at lourafa memor non pregat in illa 
Tora fanta noite oculum , quamquam ille moidus 
EíTet ut atunum. Scd quo me fertis , amigux 
Dicíie , Pieridcs , forfan nos ibimus ultro 
Abfque lucro ! afneira : nefía non cerre cahibit 
Emmanuei. Barnim admunim lanfemuSj 8c índe 
Si pegat veremus : nos fiiciamus ut illi 
l^nnc pifcatorcs y qui primo in gurgite deitant 
Lambuginem algunam , ut noscant fi copia fpXiUs 
Pexonmi eft illic : penam at dum feílus aparo f 
Uiiie erit nobís ^ muzx requiercere pouco. 

Flnis primeiri Xori. 
Segtw^ft oumuo CaA^t^^^ 
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CONTRAPEZO 

DA 

ilACARRONiEA, 

o ir 
SEGUNDO APONTOADO 

s AI.GVMAS Obras tu Vekso^e Pbojta j 
alinhavadas na linguagem Portngueza ^ e guame^* 
cidas de conceitos nrraflados ^ e frazes eítitadns^ 
para inflrucçaõ de Novatos bu^aes, e desíafiio 
de Leitof ea leigos. 

Terceira ImpreJfaS aecrefctntadd 

cos 

) SÁBIO EM MEZ EMEIO, 

CA SEGUNDA ÍARTE 

A ECONOMIA^ 

£ algimas Obras mais^ e^r. 



FEIÇÃO A' MODERNA, 

o V 
LOGRAÇAÕ DISFARÇADA , 

^IMICAS A* SVRRELPA , $ IdEAS SE ThaTANTEJI;^ 

novamente inventadas para paíTar a vida efcòlafti* 
ca na Univerfidade de Coimbra á caválfaeilra , 
com applaufo , boa vida , e dinheiro ^ fem a®- 
fiencia de mezadas. 

INSTRUCÇAÔ BREVE, 

Bprúveitofos diílames , (jne deu htm Tratante it 
Lisboa afeujilhoy querend<H> mandar para , ■' 
Coimbra no anno de Novato. 

lUf EU filho , dura penfaõ , e penoía ehçargd 
IVL he , o «e poz a hum Pai a Natureza* P.çjp 
DÍoponavel lhe chamou Cataõ : P^ím mftnm féh 
líí , ónus infupportabile fubis : e a verdade defe 
lentenca teítemunbaõ todos aquelles , que cheç|- 
aw a luftentar em feus hombros efta trabalhofa cin>. 
pu Defde o primeiro dia , em que nafce hum filho 
, c amda antes de nafcer ) já começa o Pai a gemíÉí 
tom o pezo , e a fentir grandes fadigas : por huina 
mte o eftimula o amor ; por outra o íòlicira a.ohri- 
Jiçaõ : aqueUe lhe caufa defafocegos ; efta lhe iiie^« 
kJtz cuidados. ]á qualquer receio o affiige ,.jç qoal- 
|Qer trabalho o perturba : já experimenta vigílias , 
ánaõ recaía trabalhos : e nefia continua inquietai- 
|aõ vai yivçntk)^ até que o filho ^^^^ is^si^^t^â^ 
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mirado termo i em que efcufando o patem 
tório , he obrigado a grangear pof íí mcCm 
Efte natural , e irrefragavel preceito da cri; 
£lhos vemos com exadridaõ obferv^ado dos 
irracionàcs , os quaes com tanto amor , e 
fe defvelam na criação dos filhos , que até í 
í^ã do.proprio calor » para que eíte tambi 
vrva de pimento. Só do Cuco ( malícíofa ai 
tao os naturaes , que para evitar eílas trai 
fadigas 9 que caufa a criaçaõ dos filhos ^ fe 
feu ardiilófo inílindo ; porque tomando o 

3ue lhe põem a fêmea y buíca nos pinhaes 
o Corvo , e relle os mette com aftucia ,. 
aflim Ifento do trabilho , depois de gozar c 
?do coi(Oé Naõ iklcaraõ nunca no mundo ai 
veis imitadores defla ardilofa induítria ; porq 
|>re fora5 ^ e faõ muitos os Corvos y que ( 
I)ondade , ou ignorância ^ criaõ como propric 
lhos , que outros fizeraõ. 

Outro invento igualmente execrando , pc 
por diverfo moti^ro , foi o que de* antigat 
r ilofofo Pichagoras : intimava efte a feus difc 
^ue nunca em luas acções obraffem com ( 
for cuja caufa também lhes prohibia o cafar : 
3Sa6 , que allegava , era ella ; porque feriaó 
dos a eftimar por feus os filhos , de cuja h 
<Iade naô podiaõ ter certeza. Se todos os hoi 
deixaíTem preoccupar defta ciofa ponderaç 
cftaría hoje o mundo acabado , rejeitando t 
matrimDnío , por fenaô vererti neiias contitt 
laõ arrjfcadas ; mas para evitar efte abfmdo 
denado , i nerpoz Deos o vinculo da fidelida< 
jtigãl : e aílim por lei natural , divina , c i 
j^ítãõ todos obrigados 9i ç^\s:s^^t i^\(<qi&í os 



%s mulheres contrahirem , e como taes os 
iar , doutrinar, e amparar fegundo a fua 
de. Tudo ifto , filho meu , procurei exe* 
vós com amorofo cuidado , e paternal di- 
porque dando-vos mimofa criação , vos 
s primeiros annos com faudavel doutrina , 
lho amparado confomiç as minhas pofles 
rdes á juvenil idade de dezafette annos , 
hoje citais mancebo robufto » e perteito ^ 
qualauer emprego , que vos PoíTa íetvk 
r a vida com alguma commodidade. 
>uve muito tempo obfervada dos Lacede- 
em que íe ordenava , que os Pais naódet- 
js filhos empregos, ou olficios diverfos 
, que os mefmos Pais exercitavaõ , para 
medo os mecânicos naó podeíTem fubir aos 
lobreza , nem efta fe abateíTe á humildade 
íca. Ainda hoje he queftaó indecifa entre 
inhadorcs de .intif,uidades o acenado , ou 
itento defla Lei dos Lacedemonios i po- 
fundamento podem ter os que a favore- 
ndo da meíma hiftoria nos confta hum 
ue teftemunha feu pouco acerro ; porque 
;uem podefTe rranfgredir a faculdade pater- 
he Cra herçditaria ; fuccedeo, oue paíTado 
Dgo fentirao a falta dos Oradores , que 
ooreciao aquella famosa Republica : c por 
L foi abolida aqucHa Lei , c eftabelecida 
n que íe dava liberdade , para que cada 
íTe feguir aquella arte , e emprego , a que 
o mais fe inclinaíTe. Paffou eíía Lei aos 
es , e depois aos Romanos ; e agora ac 
a com preceito catholico nos proKibe dar 
^Igum çfiadi^ repugnaate i^tel^^o d^^ 



A 
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' Éu , oãe fempre procurei fcguir cm tndo s 
nunca ceilei de admoeftar-vos , qué efcolhei] 
do de vida ^ fegundo a livre eleição de voflTí 
4e j ãntps que a tvrannii da Parca cortaíTe 
Ao 9 de que a tninna caduca velhice eftá pe 
È na verJide vos cotifeíTo , reconhecendo a 
^aó do voíTo génio •fempre dado á boa vida . 
êanço , fol2;aza5 , e çhocarreiro , amigo c 
bocados 5 fernpre entendi , que fe efcapalFeis 
gefn de Fidalgo pobre , viríeis a fer moço de 
«- ' ou de Fradç ; porque e^ qualquer defte* er 
feriaõ voToj intentos bem logrados. Venceo 
á ínfirmidide do meu conceito , q efperança 
perioridadc do voffb afidalgado efpirito , qu 
rando a mais altas emprezas , me deu nao 1( 
dicios das felicidades , que vos cfperao. D 
naftes em flm , que queríeis continuar na XJ 
dade de Coimbra a vida çfcolaftica , que j 
Còrcc tínheis principiado com notáveis proj 
e adiantamentoi no jogo da pélla , e cotovia, 
luçaõ foi efta , que muito me agradou ; fç 
bargo , qíic o meu defejo era fazer-vos Do 
alguma Ermida para andardes pedindo com n 
ro , c oratório para a cera do mal ganhad 
por naõ contradizer voffb gofto , deixando c 
demora , procurei logo ataviar-vos de tudo 
vos foffe neceflario para efta nebre vida. 

Bem fei que a primeira coufa , que fazem 
ficos , quando intentao mandar feus filhos á ^ 
íidado , he procurar al^ma via , ou correfj 
te , por quem lhes poíTaõ contribuir as mezac 
lhas daS logo todas juntas por evitarem eft< 
fhof Alas naâ me incitou amim efte cuidad< 
$W| «mp bçm UWv^ ^ tvaà fekNX Wf^\ ^svt 



a' M o d e k k a^ 191^ 

^ atéagota fem experimentar neflxi Coite es ri?> 
^ cia fome , me tenho valido de minhas ardilo*. 
^^bilidades ^ das quaes hoje me naõ poflb valet 
decrépito , e cançado ;. e o que mais finto he , . 
até dos bens de raiz que na cabeça 9 e boca me 
^ a Natureza , me vejo deílituido , e privado. Naã 
^^Urei taõ pouco mercar-vos a Inftituta , e Expofí- 
^^s modernos para o eftudo , nem livros curiofos 
'^ a noticia , e dcfenfado ; porque tudo iílo jul- 
^i fuperfluo ; e quero principiar por onde os ou- 
^ acabaõ ; porque as hrgas experiências 9 que te- 
^o de Coimbra , do tempo que lá aflifti , e as no- 
^ias do prefente me eníinaõ outio caminho mais 
errado. Merquei-vos pois em lugar da Inftituta , e 
ftpoíirotes huma flauta, rabeca, e machinho ; pe« 
s livros curiofos huns dados , e baralhinhos de 
rtas ; porque , fuppoflo o voflo génio 5 efte* fe- 
5 lá todos os voflos eftudos , e curiofidades. Ar- 
ei-vos também com os melhores atavios , e oma<« 

, que fe requer para a oftentaçaõ de huma perfo- 
gem efcolaftica; como coita verde para o cabello , 
apeo de cídrel , lenço de feda parat) pefcoço , vef- 
. curta á Ingleza« calções de camurça ^para mon^ 
, outros encarnados para o ufo ; botas de í^oa cotn 
ellas de prata para as correias ; efporas da cutella- 

, capote de alamares , talabarte á Franceza , fa- 
de mato para a algibeira, efpada curta, e larga, 
ftido de crepe , gorra de lemifte , relógio de ai- 
>eira , a bolça vazia : e còm eftes excellentes a- 
íflos vos armei eftudante de Coimbra Tratante 
ligo. 

Querendo o Imperador Cali^ula mandar com 
ca incumbência á Cidade de Bifançio cabeça do 
iente j^boje chamada Conflanting^la > Kum (b^ 



(eivado "tor nome MaflíUo Nerva ; lApanii 
que da!ido-lhe o Imperador cavallos , armas , 

. ápreftos 5 lo dirtheifo lhe naõ dava. Repreíi 
Galtgula o feu reparo , alienando a impoffibi 
dae le fegaía para eíFeico do negocio. Advei 
llgula o GÍquecimenro , e I030 lhe paíTou hu 
períal lecra , pela qual obrigava a todos os f 
ftUps , e Prerores das terras , por onde p 
que contribuiflfcm a Mi-Iilio Nerva com tud 
elie peiifle para íèu fullenro , e paíTagen 
mefino reparo me podereis vós com razaõ i 
pois dando-vos todos os traftes precizos para 
no do corpo , naõ vos fallo em dinheiro m 
para o fuftento. Mas fupprírei também ii 
mente efta falta ; porque vos darei huma lei 
Ia qual todos 03 Eftudantes de Coimbra fer 
gados a fuftentar-vos , e dativos tudo aquill 
vos for preclzo para o voíTò tratamento , ( 
£ cAa letra receberell vós de mim naõ fò 
mas impreffa com eterno cafaéter. Filho me 
Ac boa fetçaõ , ^«e ella hoje he o iman di 
dos j e o alambre das bolças efcolaJlicaSf E 
letra » e para que melhor a entendais , vos 
rei em que confífte ter boa feiçaõ. 

Muitos , e díverfos géneros de íhml íel\ 
havido , fegundo os fins , a que cada huna 
accomodar. He filha legitima da^ pciofid ade j 
panheira infeparavel da ridiculana.' Muito 
andou disfarçada em Coimbra com «a fordi 
^a valentia , de tal force , que naõ tinha 

J quem naõ matava , ou feria , ou fazia outr 
tos , qi|e faõ efFcito de tyrannia. Aireveo-ft 
/e/^ cruel feiçaõ , que poz editaes 9 congreg 
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^tenho em vos contar o fim , qeu teve efla 
ca feíçaõ , porque aífaz he fabido no noflb 
» Injuria fera fempre cia nobreza efcolaftica 
quanto permanecer fua memoria ) fimilhante 
y que mais parece de maraburos renegados , 
e eftudantes ennobrecidos. PaíTada pois eíta 
L tempeftade da feiçaõ impia , traçou cada 
e accomodar ao feu intento o methodo da boa 
►. Os fofos quizeraõ , que conGftilIe na gene- 
de das acções : o» que prefumiraõ de fabios 9 
tle de dizer huma authoridade, e verfinhos de 
dia : os bobos na chacorrice das graçolas : 0$' 
no barulhar , e mecter a bulha todo o adio fe- 
[Jltimamente neftes tempos modernos vierao 
Lisboetas , ( que fempre faõ inventores de 
s maquinas ) e introduzirão por feiçaõ mettec 
ha os Geraes 9 naõ cuidarem em poftillas 5 co« 
muito doce , dar ópios , e dizer pulhas. No 
paflado também era feiçaõ jogar os coices y e 
sta o divertimento dos Lisboetas. G>m raza6 
idia chamar efta feiçaõ afinina , ou cavillar , a 
intento cerro Poeta Novato fez eftas decknas 
iras y mas definitivas. 

Quem quizer hojecamfKir 
Em Coimbra , e feiçaõ teri 
Com os pés na de faber 
Qual cavallo coices dar : 
Naõ ha de nunca eftudar ^ 
Ir aos Geraes iíTo naõ ,^ 
tSaiba dar ópio aoVilaõ, 
Deitar pulhas ao Arrieiro , 
Comer doce ao Conferveito % 
E tm boa. fei;aõ. "^ 
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Agora faber quizera j 
Qul fera a drftinçaõ 
Entte cavailo frizaõ , 
£ eftudante deík era : 
Qualquer burro hoje poderá 
Vir em trn je de cftudamc ^ 
E campar muito ele8;ante 
Nefta feiçaõ , que Te ufa ; ' 
Porque os burros tem infufa 
De coices feiçaõ baftante. 

Outfo methodo de feiçaõ ha hoje também 
íe chama feiçaõ geral ; porque de todos he be 
ceita , a qual coníifte em ter muito dinheii 
gafta-lo depreíTa com os amigos ; pagar a toe 
circunftantes o forvete , ou chocolate na lojí 
bebidas ; os covilhetes de ovos , e o cidra 
cafa do Q)nferyeiro , e mandar que afTente n 
Dar hum cruzado novo de molhadura ao çap; 
depois de lhe ter pago os ça patos dous mezes < 
tados, Naõ pedir nunca dcmafias ao moço , n 
Ama : naõ fallâr no traíle , ou dinheiro y que 
preftou ao amigo ^ e outro3 fímilKantes arr 
que naõ íàõ imitáveis ; porque efla feiçaõ he 1 
ra aquelles , qne tem cinco moedas de me 
para filhos de Mercadores ricos , ou para Br 
xos ^ que tem letra aberta no correfpondente ; 
que os que tem fó huma moeda , naõ podem 
cflas africas ; porque mal lhes chega para coi 
fua vaca ao jantar , e falada á noite. Deixo i 
géneros de feiçaõ menores , mas bem fabid< 
vfâdos j por- iííb me naõ detenho na fua lel 
De t9ào% ^Óifik in^dg^ àt iÃ^^^5^^ .vos i 
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ido i coffvem muico aproveitar-vos , para fazer 
ckIos hum adequado compoflo, que feri ein 
(ibra a feição das feições , e ficareis aílun trar 
í confumado. Haveis de ter feiçaó de valente , 
>fo , de difcreto , mas na apparencia , e fo fei- 
de tolo na realidade ^ fe quizerdes íer applau- 
, e eftimado : haveis dar coices , comer muito 
, dizer pulhas , dar ópios , poftillas por ne- 
1 cafo ; e finalmente haveis fazer tudo aquillo 
poíTa por algum modo reFerir-fe a boa feição» 
Tentareis nefte principio certo , que todas as ve^ 
que alguém vos diíler : Viãor fei^aS , vamo$ 
Oy ou dquillo : logo fem duvidar direis : Vo^ 
embora. Vamos matar hum homem , roubar 
Flamengo , ou coufa fimilhante , direis logo : 
feíç/fo , o que vojfes quizcrent ; e naõ haveis^ 
ar em perigos , nem honra : por feição morrer 
Dca de hum bacamarte , ou na ponta de huma 
ia : feiçaõ , e mais feiçaó , meu filho , e efte 
5 fer todo o vodb alarde ; que fe affim o fizer- 
t logo prefidireis ás cafas doi vadios , ás mezas 
:olos , e ás bolças dos Novatos. Repartiráó to-' 
comvofco as fuás mezadas dando huns o jatv^ 
outros a cea , e outros cama , eutros dinnen 
s perfeguiráõ todos aos Pais 9 e as Mais , queí- 
lo-fe , que lhes naõ chegou a mezada ; porque 
tudo mais caio ; ou que lhes fugío o moço com 
mil e quatro centos ; outras vezes pedindo féis 
ias para conclu(oes 5 e ufando outras tramóias 
enganar os pobres^ Pais , que talvez contrahi- 
lividas , ou paíTaráõ más noites para mandareni 
sifo a huns tolos > que tudo vaõ meter na boca 
af>o. 



De hum animal , chamado BelUiciê i conta PIi< 
nio, oqualnaõrem apozento próprio, nem tíaba- 
Iha em bufcar preza alguma para feu alimento; 
mas correndo alcemadamence as covas dos ouudl 
animaes , fe deita nas camas , que elles tem fchtt 
para feu repoufo , fem que algum intenompa efiç 
acievimento , antes todos o agazalhaõ benignos lO» 
partindo com elie das prezas , que apanharão. Gcao- 
de he fem dúvida o privilegio , que deu ao Beíbh 
cio a Natureza ^ mas defte meímo , que goza o 
Bellocio entre os mais brutos , gozareis vós tam- 
bém em Coimbra entre os Eftudantes. He o Bello- 
cio o maior tratante do campo , e vós fereis o maior 
Bellocio da Univerfídade ; e para que fiqueis mais 
iníhuido nefta taó proveitofa doutrina , vos irei in- 
dividuando as occaíiões , e modos de que vos havei» 
valer para exercitar as voíTas aftucias , e habilidades. 
Nem cuideis , que he o meu intento dizer^vos , qac 
andeis em trajes de curuja fazendo carinhas de esfo- 
meados , frequeniando as lojas dos Senhores Len- 
tes , ou as portarias dos Frades , feito milhafre de 
caldo frio , ou gaviaõ dos motreques da boroa ; pcw- 
que efte modo de vida he para aquelles , que naõ 
confentem ociofídade , nem recufaõ trabalhos pelo 
amor das lerras, mas eílá hoje o mundo de forte, 
que eftes faó os defprezados , e os ociofos os ^ 
plaudidos : e alfim naõ vos convém eík vida ; por- 
que fegundo o tratamento vos deveis portar nobre , 
e afidalgado. 

Em primeiro lugar cuidareis muito em grangear 

conhecimento com todo o bicho efcolaftico , on fe- 

cular , ou fradefco , porque de tudo deveis íçrovei* 

tar-vos : o melhor meio , qué para efle fim pòdefei$ ' 

achar, he ^[e^ientax a &U ti^ w;^gics ^ em qoe 
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algum Ado ^ Oftentações , oq Doucoiamento ^ 
lie tieíbs funções fe ajunta muita gente. Cbita« 
logo os olhos pelo congreflTo , e aonde appare- 
^ovaco de molde y bufcareis lugar junto delle ^ 
ireis a dizer-lhe quatro gracinhas á furrelfa , dan- 
le hum ópio , ou eflurdio ranhofo , e ailim lhe 
dando huma pacifica inveílida , que feja mais 
tenimento da converfa graciofa , ^le incitamen* 
fcandalofo do animo do Novato. £ efla máxima 
is de obferyar inviolavelmente ; porque já o 
o.naõ he para defmecar Novatos , que chegaiap 
i ao feu leculo dourado. Naõ he como algum 
quando receavaõ todos vir a Coimbra ío com 
> das inveftidas ; porque* o mais barato , que fe 
azia 9 era pdr-lhe huma albarda ^ ou metter^lhe 
L na boca , dar-lhe huma dúzia de açoites 5 jO 
los com càbreflo ao chafariz. Eraó tidos na eíti- 
LÕ de todos por mero nihil ; naõ diziaõ palavra 
ferem perguntados , nem fahiaõ fora de caía 
Veterano : faziaõ com toda a fubmiíTaõ corte* 
los que encontravaõ , e em tudo obedeciaõ ao$ 
itos j que lhe intimavaõ. Mas já hoje ( ob tem* 
l oh mores ! ) entraõ em Coimbra muito afibi- 
já naõ faõ inveftidos ^ antes elles faõ os que 
tem a todo o mundo : intromeiem-fe com gran- 
nfiança , e fallaõ como papagaios : fos andaõ 
remor algum ; e a cada paiío ie encontrão pelas 
i>andos de Novatos , como mofquitos , muito 
os , e foberanos com as cabeças efpetadas. Fi- 
ente pela liberdade com que le portaõ , creio , 
►revemente fe montarão nos Veteranos $ que íb 
e que lhes faltava. E por caufa de tudo iítt) vof 
ará a experiência , que eu fomente vos aconfe* 
que Qbxçis /ÇIÇ& mmúà de egveilidds com mo^*. 



^1 
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^eiaçaõ , e cautella ; porque de outro modo mS io 
laiograieis voflbs intentos , mas também íe vOs fe- 
lirá algum defgoflo : ufaí pois de aleuns meios mo* 
ftos , e graciofos ; porque o mais lioje he xsffíh 
yado , e fe chama inveftida de Calouro. 

Se acafo o Novato for encordoando ( como cofio* 
maõ^ entrareis a anima-lo , gabando-o , que tem 
fcoa teiçaõ ; e que logo moftra ter bom juizo ; ^ p(R 
aqui ireis levantando-lhe outros teflemunhps coma 
cites , para que tome a tomar acordo» EKspois Ihfi 
perguntareis de donde he , e tirada huma inquiriçai 
de genere , armareis hum conhecimento , que tivO; 
fies com o fenhor feu Pai , ou algum parente ; eai 
cabados efles rodeios preparatórios , perguntareis aay 
de mora , proteftando ir fazer^lhe huma vifica , p» 

3ue ficaítes muito agradado do feu bom termo : ( 
eíle modo iica huma amizade radicada^ Neflas , c 
íimilhantes emprezas ireis trabalhando até fegurai 
dez 5 ou doze deftes patinhos , que vos podão Jai 
huma efníola fem defdouro da vofla gravidade , e pe- 
lo eflylo mais fubtil , que fe tem inventado. Enti* 
xeis pois hum dia a convidar cada hum delles como 
andaaor de Irmandade y bufcando-os cortezmente' dd 
fuás cafas para entrarem tal dia com os feus dezaíeis 
toftóes em huma rifa do voíTo relógio. E logo toda 
cm virtude defta citação appareceraó no fitio detOP* 
minado exhibindo na voíTa maõ os dezafeis de catt 
E vós embrulhado no xambre andareis pafleando , < 
dizendo a cada hum em fegredo : O relogh vdi à 
grai^a , eu defgojlei delle porfer grande ; fitas t^ 
muito certo , e de bom ,Author : perco duas motdM 
ftelle fd por mercar hum da moda. E os papalvos fr 
caráõ capacitados de tudo ; quando vós nao perdereis ] 
'4mt€s gmhareis nçU^ àQ\)i9im% * 
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' Hé efie modo de ganhar dinheiío o melhor, em 
«que Ife tem dado , e me admíxa ter efcapado tSct 
idèa aos Eftrangeiíos. Deraõ efies em andar cont 
táboleitos de allbbios pelas portas \ outros com o 
inundo ás coitas méttido em huma caixinha mof- 
tnndo a marmota , e os jardins de Verfalhes ; ou* 
^I08 fazendo peloticas ^ e dançando por cordas coma 
rttacacos; outros garganteando o Padre noflb com 
^*voz de enforcado , e tudo ilio para ganhar dinheiro i 
•imoA nenhum deu nefia invedtíva das rifiis , em que 
'4t tiia grande lucro com pouco trabalho. ]á hoje qual« 
=30Qer einidante em fentindo a bolp fraca , pega nas 
"Svdlas de prata , e fe lhe cuílarao doze toftoes , vac 
-làfidlas por meia moeda ; outro dia as piíblas , oit 

Os Uvros. Já alguns rilàfaõ o baul , e as efporas , 
'^ naõ ter outra coufa , que efcapaife da rifa. Conv 
-«De atttoveitai-^vos deâa idéa 5 que para furtar fem 
^nflo ne a única. E fe em Lisboa fe uíara illo , naS 
*Hiidariamos á pefca dos efpadins , e capotes. Saft- 
'^átoneiros : nem os beleguins teríaõ que fazer com«> 
:"%foo 9 poíque elles trabalhão em nos extinguir com 
rtdío mortal , e inveja , para ficarem fb elles furcan'»- 
Hq. Se alguns por elcaldados deíla tramóia fugirem 
^ entrar na corríola da rifa , que já fe vai declaranr 
^ j buícareis occafiaõ, em que achando rancho jun- 
^ j chegareis dizendo com arrogância £ftd por aqui 
^gmn piranga > E depois de medir todos os circun«- 
'States 9 com olhos carregados , tomareis a continuar: 
^alf 9 tudojfto be gente de feiçaS: pois daqui con^ 
^do a vojfêt todos para entrarem d manha em btt' 
Jui rifa excellente , que fe faz em tal parte ; e dita 
gb , £ireis a defpedida em latim Faiete , ou em 
^lanoez Serviteur &c', que aflim fica hum homem 
iKiaU WQÍQ. jDeiSe modo lansanJQ^lhç hunn hocofisn^ 
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a ifca da boa feição, e convidando-ds OH pSSSRsQ 
nenhum fe atreve afahar, por naõ inconer na a 
communhaõ de piranga-, nem kt privado do pd 
camento da boa feiçaõ. 

Também feguireis outro caminho igualmente m 
veitofo , ainda que menos certo : frequentar as pdc 
trás de jogo , fazer banca , ou pacáo , ufar de qm 
bandilhices para ir furripiando íubtilinente as bolf; 
dos innocences. Adverti porém , que com algODStt 
vos ha de valer a voílâ aíbcia ; porque encootCM 
lá pandilheiros taõ deftros , que podem ler de cide 
xa ; e faõ al^s taõ daninhos , que do dioheín) d 
íiks , e do jogo comem todo o anno , e vaõ fax 
Buros na terra. Bufcai fempre alguts bizonhos , qi 
laqguem com facilidade a pélle. 

Efias faõ as duas íundamentaes bafes ^ elBf 
ifuflentareis as Dedáleas macfuinas de voiías tma 
tias ; e vos feguro ^ que fe ufardes delias bem , n 
:VOS fera neceflària outra diligencia para viver afaaA 
iio. Mas como hoje também as tenças àx Alíàndq 
falhaõ , ufareis de outras idéas foíeazonas pani 
certo o jantar , e cea. Para iílo vos lerviráõ de mi 
to as voiías prendas de tocar flauta , e rabeca , filh 
ca 9 e ]aBgomes , e mudios mas ramplones ; t < 
lom ar do corpo para os minuetes. Entrareis poii 
tarde em cafa de aisuns amigos ( que fempre fca 
dos que te» mezaíi erande ; e tanto que algqm' 
naõ rir tomareis txxaíiaõ dizendo : Voljts ^fiaSk 
mouxos : fracos , jartetas , venha raheea , (mH^ 
fbinho. £ logo dareis duas gaitadas , &zendoocco 
paflb com o pé , e feguindo o fonoro com a cabeç 
jVi6\or quem canta ; lá vai Sella arma ntifera , ( 
outro da moda ; depois entregar a algum curiofo 

/ 1 ... * • 
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a defafiar algum circundante ; dar quatro voltas de pé 
cambeo , ou bem ou mal , que fempre no fim fe na 
de applaudir com catarro. Acabada eila primeira jor* 
nada , gritareis dizendo : Fenha doce , que eficu es^ 
Jalfaao ; e depois de confolar a barriga comendc^ 
doce ufque ad fatietatetn , fahireis outra vez com o 
fegundo papel lançando huma nefga de relação anti* 
gj y. g. do Marijcal de Firon , ou D. Carlos Ozo* 
ffo , intimando no furor das acções a valentia , e noí 
ícquebros da voz a ternura , cortando o Hefpanhol 
como queijo do Alentejo com faca flamenga , e noí 
fim correípondendo aos vivas com perna trocada. E 
tanto que* for anoitecendo , dizer : Eu fico hoje Cél 
* tmn voffês: que elles diraõ logo , que fím , ou por 
rs^ S>rça 5 ou por vontade. E fe vos achardes bem ide 
"*' tficndcndo a hofpedagem , que até hum mez , naõ 
p repara* Em fe acabando huma tola , bufcareis lo- 
10 outra* A horas de Jantar ireis a algimia parte , e 
íanorai-vos até que íe refolvaó a ofFerecer de jan- 
^^tar ,' que acceitareis fem ceremonia. Outras vezes 
pp^^ftaô haveis bufcar rodeios ; porque quat>to mais def- 
^:^ caiado , mais feição. A' noite viíitareis de capote 
i^<tatra ^açaõ ; entrar com efirondo dizendo huma 
'^iícnha ; c fe ellcs eftiverem nos auartos , gritar-lhei 
'Tmcom império : O' gente , vamos ca para fora , bajla 

Éifc </}mo.Preguntareis entaó de paffagem : Fqífes jd 
tarais ? SenaS voo a iífo , que eu logo venho com 
"; a rabeca\ para irmos a hum concerto fora da por^ 
' ta^ Vendo elies iflo j faõ máos perdidas rogar-vos ^ 

^e ceeis lá para irem todos juntos. 

*^*L Já vedes , que para fe effeituarem eftas empre^ 

. das , he precifo efquadrinhar as funções de concer^ 

\* tús j oiteiros , Scc, Nos oiteiros de Doiítoramcnco , 

« «o Béca^ ferei3 fempre apaixonado fw^ c^bvd^ 4tl 

Q v^ 
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^Mtnâs ; porque quando pouco , reqde htifnà cea^ 
outras vezes hum tiro , ou huma eftocada. Quando 
quiserdes merendar 9 ajuntareis huns poucos para it 
aò forvete , ou conferveiro ^ e cheia a barrig^t Vi- 
Sor quem aballa , mas nunca fatiando em p^ar. P^ 
la manhã ir a cafa de algum , que tenha carc , 00 
chocolate , e dizer : Venha huma chicara ^^qucef' 
tw com o ejiomago perdido. No dia de correio pe- 
areis a algum amigo , que vos tire a carta , na fe^ 
funda feira fazer o correio fora de cafa j porque af- 
m poupareis vinténs , papel , rinta , e obreias , 
3ue no nm do anno he huma lezaã dcfabalada. Aon- 
e topardes Barbeiro , fentai-vos a fazer a barba , e 
t>èdí meio toftaõ a algUmdos circumftantes. Ao Sab- 
Dado pedireis a alguém huma camifa empreftadaj 
porque a bêbada da lavadeira ha hum mez ^ <^e nai 
traz roupa. Hum cruzado novo , ou oito toftocs pa- 
ta hum troco , iíTo fera a cada paiío ; que depoji 
cm ninharia ninguém falia. 

Também de quando em quando frequentareis 06 
CoHegios , afFeálando femblanre ferio , e inculcai 
do gravidade , para o que conduzirá muito levar c 
veftido de crepe , que fempre faz oftentaçaó cfc 
Perfonagem. A todos dareis Paternidades muito R^ 
verendas , em quanto eftaõ as Reverendiíiimas^jeru' 
bargadas : gaba-los de bons eftudantes , c perguntar 
%é^ , quando fe doutoraó ; accrefcentando , que o 
feu Coflegio he a melhor coufa , que tem a Uni- 
verfidade : e allim fempre fe tira hum papeliço à 
doce , ou meia moeda empreitada. Finalmente a 
experiência , e a vofifa aftucia vos daráõ modo pofl 
paflar em Coimbra fem trabalho , comendo ^ be* 
, pendo ^ e fendo fenhor de quanto dinheiro entrar 
has bolças dos eitudanxts >^^^ nq>^ boa feiçaá 
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IS advmi 9 que naó deveis gaftar continências com 
ím naõ polia fervir-vos para o intento : coiho vw 
Bracharenfes , que naõ coníifte a Tua feiçaõ mais^ 
t em lepinicar machlnho : Beirões , quç motdoá 
linheiro : Alente jóes duros dos feàos : FilhoGBS 
• nenhum cafo : Brazileiros poucas vezes ; cm 
into tiverdes Lisboetas , e Portuenfes , naõ pro- 
eis mais nada. Sereis fempre na caía , aonde en- 
rdes^ final ex injlituto de toIá , como ramo de 
iheiro em porta de taverna ; de íòne , que quem 
í vir em cafa de aiguem logo conheça , ouc alfi 
funçaõ , ou de codca , ou de jogo y ou de oou^ 
ílmilhante. 

Nem vos pareça y que fereis o primeiro , ou 
ico nefte fingular mocfc de vida , que he já taõ 
ho como a mefma Univerfidade , aonde lempre 
ave Peralvilhos tamofos , Tratantes refinados , 
limicos de raaffo , e mona , Caramboleiros de 
3 bordo , Procuradores de tolina , Requerentes 
laudabile , Milhafres da banca , e Harpias do pa« 
> ; para os quaes o eftudo he pouco , o direiro tor- 
y e os livros efpantalhos ; perverfores infames da 
íedade efcolafiica , e perturbadores da quietaça6 
jdiofa ; maganos de aíTobio , furradoies das boi- 

, e ladrões occultos., Eftes faó aquelles ) que 
ipre querem fer os bolças nas jornadas , e á cuíU 

alheias &zem erandezas de Alexandre , dando 
a maõ larga aos Arrieiros , e depois vaõ efconju- 
do a ladra da Eílalajadeira. Eftes íaõ aquelles Sa- 
iotes da Deofa Gaudiofa , que naó tem domi- 
D certo , e faõ fenhores dos alheios. A eftes pro- 
arcis vós imitar , fe quereis viver em Coimbra 

trajes de nobre , e meza de rico : logo fereU 
febuJí Ja cçfho oráculo entre toÀo^ ^ «; l^ii ^ h^^ 
O ^ ^^ 
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fo nome celebrado em toda a parte. Ide j filho 
cm hora boa , e Deos vos livre de beíía mar 
Anieiro Santareno , e Eftalaj^deí ja gorda. Rec 
ds^hme muito a mea compadre Mondego ^ e i 
orVclhaGOS da Uníverfidade. 






CONSELHOS 
PARA os NOVATOS 

OCCUPAREM O TEMPO DAS FERIAS, COM 

a utilidade do feu adiantamento ; e diílames para 
devorarem o Minotauro de hum engano encerrado 
no labyrintho de innnmeraveis lograçóes , o qual 
á inftancia do Minos de hum Veterano , tributa* 
rk) do mefmo monftro na Creta Conimbricenfe > 
Êibrioa o Decklo de hum depravado gcílo, 

INTIMADOS 

P o K 

Paulo moreno toscano, 

ft'a relação verdadeira da efquipatha vida de hum 

académico , o qual pagou o cojiumado feudo nos 

primeiros quatro annos de curfo , eximindo-fe 

nos mais , para acabar o Movftro com o 

fio que lhe deu a Ariadna dajuaappli» 

cação. 



PROLOGO. 

? Staria fopita nas cavernas do efquccí» 
1# mento a vida déíle Heroe fawiofo , fe 

me na6 animaíTc a rirar-lha do bico com 
garras da curiofidade , cm humas Ferias 
e tive na fua rerra , aonde elle fielmente 
i referio ; e logo concebi da RelaçaÒ , o 
fejo de a fazer publica aos noflos Acade- 
Icos , para quem fó refervo a noticia del- 
, para lhe moftrar , que o primeiro parto 
e engendrei , íahe á luz apadrinhado com 
norica alheia , que ou boa , ou má , he 
mo elle a diílou , ficando eu com a def- 
Ipa de naõ fer o Chronifta por dar pai á 
iança , que te oíFereço embrulhada nefte 
pel. 

Nem cuides , que farei fobre a mefma al- 
mas reflexões ; porque cfias quero tu fa- 
s com o teu agudo , e difcreto talento* 

te peço olhes para ella como amigo , e 
n paixaô de tributário , que receio o fe- 
I , naò achando tive razaè em ta commu- 
:ar. Bem íei me dirás , que os Novatos 
(le feculo naõ neceflitaó ae confclho para 
itarem lograções , por ferem taô piran- 
s , que nem o mais aíluco tolinarid lhe 
de tirar real : e tens razaÔ ^ mas também 



tu fabes a Innata propenfaò que todos tem 
aos verfos , e prendas ánn^tar a elles ; e 
fendo aflim » defejarei em todo tempo, que 
cftes conheçaó na6 fó o logro em que oh 
hem» quando fe applicaó ás mefmas pren- 
das 9 mas também o que fe lhes fegue ; e 
{)or efta cauía me refolvi a tomar o traba- 
ho , com a efperança também de que dellí 
te aproveites. 
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CONSELHOS 

ARA OS NOVATOS, 

RELAÇÃO I. 

vidaj e jornadas que no anno de Novato tivti 
andei pelo labyrintho das lograçSes , em que o$ 
\o meu tempo cahiao\ e remédio , que hoje co- 
nhe^o he o melhor parar fe evitarem. 

Primeira jornada , meu ami^o Académico ^ 
L que todos fazem lá em Coimbra , bem fabes 

he para o Real CoUegio das Artes , aonde fe 
minaõ para as fciencias , e fe nefta temos bom 
:eflío , logo fahimos para fora vomitando poftas 
balêa , já dizendo, que dos taes exames hum cen- 
► e já proferindo , que abyfmámos aos Meftres. 
A legunda naõ ignoras , he para a Secretaria -z 
X certidão ; em o caminho da qual fomos citados 
os noilbs Pilotos para exhibirmos dinheiro , com 
? poíTaõ encher o couro de pafteis , ou doce : lei 
ue todos eftaô fujeitos por hum coftume , que ha , 
a privilégios de prefcripçaõ. 
A terceira he a fubfcripçaó da mefma , e logo 
fello ; e depois deftas pafíadas fcgue-fe a quarta 
a a Sala a matricular-nos , como tu bem vifte ; 
[latriculado que feja o pobre Novato , ha de pa- 

a cea fob pena de fazer maiores ?aftos com os 
igos do Veterano , aue áquellas funções nunca 
araõ ; e em cima defta lezaõ vai outra maior , 
no he » de a mandarem fubir ea\ huma meza , e 



delia <li2er quatro palavras , coufa que n 
cuflou , atn4^ qi^e ^ ò que fnai$ fenti , foi m 
me por as mãos no cHaõ para atirar quatro 
o J|ue já hoje lá fe naõ pratica , como tu tr 
ilêx{ue'me alfegrotnuito ; pois lendo, como 
tas j naõ faraó também a inlblencia de n 
alimpar os çapatos por elle , a que eu me 
contra minha vontade. 
. -Paílâdas as primeiras , que todos damos . 
^ine outra ate a fonte dos Amores , para 
levaiaó pela rua da Calçada , aonde paguei 
das que .elles quizeraó goílar ; e o que mais i 
naó confentiraõ que eu petiícaíTe , dizendo- 
era o mel para a bocca do afno. He verdai 
iíempre me levarão no meio , elogíando-me i 
te , até a quarta geração : mas de que me ^ 
louvor ? 

O que paliei na fonte naõ me lembra , it 
do-me , que me obrigataõ a fazer huma c 
fera eu nunca ter tratado com Poetas. Vê t 
çq faria a tal í Dalli nos recolhemos i Ci; 
neíTe dia naó tive mais lezóes. Porem pouo 
paflbu , que naó me çuftaflTem caros os elogi< 
me fizeraó , quando fui á fonte , porcjue leví 
a S. António do*; Olivaes , me fizeraó pagar 
' boieiro de tigelinhas de nunjar branco \ qu 
nuilhetí tinha para vender , nnó me dando r 
duas para provar, Bçm via eu que havia de 
favas , que o afnp comeo , por alto preço, 
alcanço , que he bem louco o Novato , que 
paliivras de Veteranos , principalmente fenc 
em louvor delle , pois a naõ fe encaminharei 
ça , fe dirigem a vilipendio. Foi Deos fer 
meio defte iabyrlncbg de lesões lembramn< 
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u Pai me jrecomeiuibu , que eia: o eftudo da Fi*.: 
biia : para o que -Aii tirar paíTe , a que o Veterana 
t acompanhou , appiovando a eleição , que eu £k 
i de frequentar o Curfo, comprando-me huma 
igica , pafta , e tinteiro. Bem me^ dava com a- 
itlla vida de Fiiofofb , fe me duraflfe , pois em 
ianto a tive 9 nunca mais tolinas me facou: mas 
t importa , fe logo a deixei , por me pergimur o 
M. a liçaõ , que eu naó foube , por naõ eftudar^ 
ifa porque nao tornei do Curfo ; e agora torça a. 
dha fem Lmçar Tangue , por me deixar delle poc 
lia taõ ctivial; porém fe eu fora agora Novato , 
B havia de deixar-me com tanta tacilidade , de 
afa a me me dei com grande confideraçáõ ; e doa 
confelno a todos que o forem, fe aproveitem logo 

pafle , que lhe offerecem , porque a Filofofia a- 
ja' muito o juizo. 

Deixada a aula , vieraõ á minha bolça novas ba- 
cias , iâzendo-lhe pontaria da banca de iogo , ou 
a , fendo eu femprc companheiro do Veterano , 
enos em pagar fe perdia-mos , e elle em receber ^ 
ganhava-mos ; pois fendo eu abonaior 9 e princi- 
1 pagador j cUe era o recebedor do ^nho , e eà 

percla. 

Vendo que aquella vida naõ era de eftudante ^ 
mpreí hum Vinnio para frequentar a Inftimta , 
com animo de naó retroceder me refolvi a eftudar ; 
ra o que me mandou o Veterano compraíTe humà 
ixa , e tabaco para ella , vifto querer ir aos Qe- 
ís , aonde nenhum vai fem ?,aflar da ervinha , ou 
r moda , ou por fciçaó. Naõ podia eu ver a tal 
,ra nem pintada, mas experimentando os feus 
iixos^ que eraó fazer efpirrar , com o que atlvia- 

a cabeça , me refolvi a compra-^la j que oxalá d 
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tnS fizera', pois tio fim doanno eftavi medre de 
cheirar , e o que mais finto agora he o çaíTar a ne- 
ceflidade , o que teve principio por feição y pois naó 
poflb paiTar fem a minha pitadinha ; ao que também 
fé coibimou meu Pai , fó poc eu lha communkar 
algumas vezes. 

Mas naó fiii eu fo o Novato que fahio taba- 
onifta ; pois quaíi todos por íim fahiraõ com a pren- 
oa *, excepto hum ^ que eu conheci , o qual nuna 
o tomou j por mais que lho oilèreciaã nos Geraes» 
aonde todos recebem , e adquirem a prebenda y M 

Bazo viciiicio. Naó foi eite o peior que trouxe (k 
hiveríidade y que em íim alguma utilidade toa 
comíigo ; o mais prejudicial foi o fiirôr poético , qae 
lecebi no Echo , pois indo a elle com huns araigoiy 

?ie lhe recitarão vários poemas , vini raõ afFíiçoacb 
parvoíce , que fe me encafquetou -podè-Ia alcançar 
«om eftudos maiores , fem advertir que non ex oiê^ 
ni ligno Mercurius , dizendo todos que a taf, qucí 
certa vêa , que eu naó tinha ; porém nem iíto t» 
pode defperíuadir de me naó appiicar ao eftudo à 
verfos y deixando o das leis ; fazendo hum fccxXú 
de alguns mais fubidos , e decorando outros pai» 
dizer aos condi fcipulos, que o tinhaõ fido na Graifr 
roatici , os tinha ieíco em Coimbra ; e com aquelb 
^tafia na cabeça cheguei a efta terra , aonde em- 
preguei as ferias em eftiidar alguns que ainda naó 
fabia^ Bem pudera cu advertir , que neftas primei- 
ras devia decorar as regras de Direito j pois aífim 
faz quem as gafta como deve. 
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Oa vida 3 e jornada que no anno defemijmto tivei 
e andei feio labyrintho de hgra^òes , em que em 

fd cabi : e remédio , que hoje conheço fer o 
t ' melhor para Je evitarem. 

QUando Pemona oftcntava de liberal dando ík^. 
zonados , e delicíoíbs fru<5los , e Ceres íe 
moftrava agradecida ao fatigado lavrador com 
lhe premiar o feu trabalho na producçaõ ^ e colheioi 
de abundantes , e copiofos graós ; me pani paca 
Coimbra com o mefmo pecúlio,: e, mais algunoutt 
fccimas , que com muko trabalho tinha feito na mí« 
dtt cerra , ao íbm de huma fonte » a quai imagina- 
da fer a Cabalina , o Pégazo o meu defejo ^ as 
loíãs as minhas diligencias , e Apollo o incanfavel 
%dbíãha que cuftava a compofiçao de qualquer dei- * 
]B : melhor fizera fe me conuderaife Pégazp da 
icfina fonte , com as Mufas da minha proterva 
MÍideraçaó , e Apollo da louquice , que me ac- 
:eícentava o defejo , quando me diminuía o talento* 
Aqui fupwz tinha aquella vèa , que nas ciyftal- 
oas agoas da Aonia fonte fe gera com novas tor- 
»tes de enigmáticos conceitos , na cabeça dos que 
sbem nos feus diáfanos arroios , por ver me aco- 
iaõ á'minha' untos, e taõ bem ajuHados cionfoan- 
5 9 que n^õ feria fácil efgotar-fe o- cabedal , com 
ue me via mais opulento que hum Creflb. Faltavaõ- 
le naqueUe tempo os conceitos para difcorrer , e 
i fabulas j>ara ingerir na poeiía : çeb^ue, togo 
ue cheguei á Univerfidade , comprei o Thcatro de 
% Díoies , á Uçãõ dos quaes me dcl cooi \s^ ^ 

cite- 
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RELAÇÃO III. 

* *^'^aL*-' Jtf>riftfrf/2í 9«f tive , e andei pelo la^ 
'ynntbo , no anno de Pé de banco. 

j . Uuando o Sol vimva os feus cavallos paia « 
C ^^*a do decimo Signo, aonde havia de eOtc 
por hofpede todo , ou grande parte do meai 
^tubro , me tranfportou a minha befta , da p^ 
^ amada para Coimbra na companhia do Vctera- 
*o qual Ota taõ ladino , que já mais enconuava 
J^j com quem naõ tivefle íuas razões, que a 
"^me cuftavaô caras, 
^os povos por onde paflava-mos fazia infolcti* 

$ lançando por terra as bandeiras de Bacco , e 
^ido os habitantes, de fone que o naófe le- 
*3n?m contra nós , atribui á minha prudência ^ 
Pc naquelles cafos me valia , dizendo aue elle 
*>udo. Por acafo ouvio efte os predicados que 
aaya , e aíTentou de fe vingar de mim pelo mo-* 
fiais íagaz que nunca vi , pois vindo junto amirix 

por diante íe refolveo a fazer pcior , lançando^ 
a culpa ^ e pcleijando-me pelo infulto que ell^ 

commettido j ànifcando-me a receber alg^ma^ 
>» , íem ter merecido o caftigo, 
Y^ coroa da obra , me diíTe na entrada de hi^^ 
^eia , que os moradores delia eraõ muito m^^ 
^9 e rinaoratos , e que fe elle fizcíTe alguti^ 
9 de que os mefmos fe fentiffem , e quiz^^ 
Jícr al^im movimento contra n6s , logp p^ 
la e0>ada , que elle faria o mcfmo ^ fe q^ 4^j?' 
2*^«*ff^ trepes. Ainda cUc rxah ut^^^ 
fM»» ^^" - paãvras jnjuriofas » c^uax\às^ vv^ 



a plebe Te armou contra nós , re&zendo-fe o povo 
miudo de pedras , e o groíTo de psbs j e enrimnlo 
oomnofco fizcraõ os primeiros tiros a mim y por fe 
ò primeiro que puxei peia rarafca , eonoo me dokl 
mandado meu companheiro , o qual fe poz logocA 
falvo metendo pernas j deixando-me na conteoài 
^nde ficaria , fe ás primeiras pancadas naó cM 
Quafi morto ; ficando-me lá a efpada , e chapeo p 
flefpojo da batalha, fentindo mais que tudo a p 
da. da rabeca , que também ficou. 

Bem pudera eu advertir , que naõ haveria gOV 
laõ fiaca , que contra dous fe naõ atreveíTe, efif 
fOTj quando o vi meter pernas , que fe qiífina ■ 
fnim vingar ; e por ifto dou de confelho aos Nov* 
(COS , que naõ fejaó tolos em arrancar efpada ^ 
Mrirem oue naõ tem terço , e fobre tudo que «5^ 
iihaõ ce patrulha , antes venhao atrazados pek) c* 
minho , ainda que vir adiante he melhor. Com t 
quella parva quantitas no corpo alcancei o oomp* 
nheiro, a quem dei as queixas de me deixar )l> 
zendo tudo quanto me tinha mandado : ao que ^ 
refpondeo , que naõ fora eu afno em o fazer , |* 
fe me mandafle deitar da ponte para baixo , Iheif 
obedeceria. 

Canfado dos trabalhos , e fufligado pelos pi 
daquelles Aldeanos , chegámos a Coimbra , a tcí 
po que na vedoria de Minerva fe alliftavaõ osfc 
alumnos , aonde eu também o fiz , pofl» que tf 
merecia o nome de foldado , que fopertencc i]* 
les que no corpo de guarda dos Geraes merecd 
os prémios , que pertendem alcançar por donativo 
do feu trabalho, 

JDi/corri pelo UVyivtvxKo tv^nfx€íifc -^^t^^ v*^ 
Wqucme era neccívaw í^^i^tià». ^Xswsgm^ 
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9 e tcalíaiia para melhor perceber a lutfé <i^^ 
:as , dos livros da rabeca , c flauia , ai iju-i*^^* "* 
> já diíTe , eibivaõ nos ditos idionus , *■ i^/.tcg * 
le dcí aixes ^ e vocabulários ^ cíurei uor «'jím.-^/ " 
ira pofca do labytinrho ilaó me dírícui'/**.,- "^ 

ío inftante de caminhaf por elle , Icui #ii: \^^^ 

jornada , qixe ncfte anrto fit , níuiilicr ##, "^ 
o que o de fabcr conftruir os prologf^ > « 4-1*^^ 
.Iguma couía do corpo de livros Wdh ^Ia*</*^ 
l^tonunciar nunca foube , por maioies cíi.^:^^ .' 
ti2 , é deípèrdicios de boas diligencuti . '/«^.,"" 
m nefte anno fiz maiores difj>endioi . «.a. ,' 
s de outra maioi: lograçaó , parto <L w 4i^ ^ ^ 
ir ás lihguas ^ e foi que vendo-mt: ía«Lv -:. *^ -^ ~ 

me reíblvi a ir á baralha da lií;. , * ,^ -^ 

ò hum relógio , e anrtel para offijict^- . ^ ' ^ 
utada , que ganhei pelos traífci , <^^.. ^, 
da algibeira. 

C3om o prodtlòlo dcllcs íanforric „. .^^ 
!o oam annigos de boa feicaC " .^^ -^^ " 
joltnafios de alto bordo ^ ac ^^u- ^^ 

ceares , Tein relógio, e í-;ir. ^...*. 
r huma moeda a certíii ií^tí^ ' "^ 

9 a Coimbra , àonò: 
s , nuiLs que a j-^erda de C^'^i»-^^ 
[á vinha perto o dtií/;^f, i^^ 
!5ii qoe ru fabes yui^r i»:^-.*^.^ 
a pssría , conti^^-do ov .•-<: .^^ ' • 
HM» a irtfnha bc ça i,-|í>. ^ 
ha^eae cie falt» , ci ..: ..^.^ ^- 
i^afafiniga • cyi«^ «. :,^' ' 
«e cSa çwflafTe : e j^^ ^. 




cefltttra , naõ fo para curar a minha bolcinl 
vómitos ; mas jcamoem para comprar as deli< 
Itália 9 para fablevar com ellas o en&dotit: 
iérias , que foi o eftudo que fiz neÃas terce 
Já no fim daquelle anni> naõ tire canto 
£os , por me conhecerem húdo do bolço , i 
fequencememe de f eiçaõ ; e cntaõ conheci a 
de do dico do Poeu Úrico ibi 

Dumfums feíix^ muhos numergbis á 
Têmpora fifumnt nubíla ^ fotu§ i 

Nem o meu Veterano quiz efpeiar por 
fintes abalando mais cedo , me invtto , íe de 
em latim ; do que me eftimuleí , aflfentandc 
de nunca mais (er Teu companheiro ; e por e 
zaõ 9 mudei de caías antes que partiíTe^ pars 
ftir fo. 

Só te digo 9 Amigo y que fe foíTe ho^e ^ 
naõ me exporia a ficar fem cobres para^ ap 
línguas , ainda que naõ reprovo a hum Pe di 
CO o dar-fe á Uçaã deilas^r n^^ de íorte que n: 
te a nuiores eftudos. 



R E LA Ç A Õ IV. 

Da vida que tive , jornadas Me evitei ^ vi) 

Minotauro no labyrintho de togracões ^ e a 

conheci o engano no anno de Qmdieiro. 



HE taõ antigo o coftume de chamarem 1 
tos aos que na Univerfídade fe matrici 
ftimeiTo anno y como faõ as Univerfídades no 
ih» Aos do (eg^t\do coftatca^ ti^tivear por Se 
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19 > poc fer efle o anno em que todos pubUcaõ^ c^ 
om « e máô da fua inclinação. Aos do tetceito 
és de banco, pot ferem ji capares de cereth áf* 
»to íu Vida Aâidemica«. Aos do quano Catedieirós g 
or fer o quarto anno aqueUe » em que os El!bdan* 
*s com as luaes da Scienda coftumaô reíplandecer^ 
luzir com Créditos immoitaes da fua capacidade ^ 
ytàdà, em que Coftuma pegáf o 'fogo da mefnuí 
cieúciá, untada com óleo da applicaçaõ ; e com 
sfla razaõ chamaõ a eftes Candieíms , pois qiiarido 
laó luzaõ como fábiós , ào menos com a claridade 
b conhecimento dapro{>ria vida alcancaá ò quânr 
olhes importa eituaar;' já confideranaò os Â&ài 
)mQ y já vendo ^ que com tantos annos de Curfor 
UÓ tem aproveitado , fe refolvem a abraçar outra 
ida y largando aquctia que tinhao gaflo até alli em 
ivenbs empregos. 

Com a confíderacaõ jpois AO que te digo ^ Amí4 
o Académico ^ mudei de vida nefte qtíartò anno ^ 
requentando os Geraes , eftudando cOm diligencia ; 
tratando (o do meu pjfoveito , vi Com Os Olhos da 
bnGderaçaó Os enredos do labyrintbo, e ô Mino« 
iuN> do engano ) em cujas gaftas eu iria dar« fe 
aõ premediraíle o perigo , quando tinha ainda o 
smedío. Nas férias do mefmo ánnO cuidei em paC- 
ir pdos olhos aquelia poftilla ^ em que oertendiá 
izer as conclusões , e nefte mefmO íe dovem ap* 
licar OS Novatos Candieiros) aO qUe eu me dei^ 
de íbrce nenhuma cOm confiança no feti talento 
^lardem eftudos ^ e ados paít attfos annos ; por-> 
ue como fe lá diz: 

Nòfi venh exíguo tempote íatgafegeté 

Se naó fe pôde faber com muitos annos ie eík^ 
o ^ Wtao fe faberá ém poucOs 2 

Pi %^ 



£ 



|ÍÈ& C0KSSÍ.VOS FARÁ ÒS NoTATot.' 

* Eu &O0 com a experiência ^ e tu be 
gpe efta he a meftn qae enfina todas a$ 
e af&m te peço . Pado Amigo , oommur 
mfftíÍQ ãi minha vida a eífès Academic 
!êi lhes. ha de fervir de muito i e fe al^ns 
^ue eu naõ poflb darconfelhos, deículpa-m 
^. cantou num engenhofo Poeu : 

) Vulnera , qni pajfusfuit 3 e/í bónus ifícct 

E adeos que fe &z taide ; outio dia te 
p ttujs que pa0êi no anoo de Caodiekos 
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CARTA DE GUIA 

PARA 

NOVATOS, 

Í^DA IMPORTANTE, OU CHIMICA 

pfoveitofa , oue hum tratante envia a hum amigo 

íeo para curiar a XJniverfidade de Coimbra oom 

grandçz;^ na côdea , e cbelp^ 

E SC R IT A 

EM FAVOR DOS PATACOS 

S oSeiecuia a todo o molageiro | ^uc delia fb 
fjuízer aproveitar, 

POR 

BOJAMF BERNARDINO 

DE ALBUQJJERQÍJE E FARO. 

Vatural ãe Porto Calvo , e na Uniyerftdadé ie 
Coimbra eftudantc na FaCHldadc de Ié€isk 



CUR I O SO S 

L E I T O R E4& . 



^ E até aqui paffei a vida por eftylo tal , 
) que parece imperceptivel ao juizo hu- 
ano a grandeza com que me fuftentei ^ 
m o prejuizo de hum real , que da minha 
)lça efportulafle, na6 fei fe porque alguns 
nnores cuidavatf , que eu neceílitava^ íe 
)rque alguns patáos levavaò iíTo no tim- 
e de feu brio ; aqui vos offereço nefta 
artá de guia a empreza mais impercepti- 
il 9 com que podeis cangar aos patáos , 
imendo á íua cuíta cada dia , e juntamen- 
arte com que defperíuadir a alguns to- 
ias , que defta fraze também ufarem ; por- 
le nao he Jufto que fiqueis logrados na 
opria occauaó , em que podeis meter a 
ta a algum patáo menos chimico , e ain- 
i áquelles , que fa6 mais prezados de emí- 
ntes ; e á boa intençad , com que huns , 
outros me franqueavaô as portas de fuás 
fas para nellas me hofpedarem com ta(S 
ímoroio brio y lhe rendo mil vezes as gra- 
s por ta6 alto beneficio ; pois he jufto 
í rçnda tanto agradcçlmcoto > porque ai- 



gum natf áiga , que fou yilaí ífenrido 
fugido : e fé aSiíb 'pozerdes"<^ olhos 0( 
Carta , entendo que nem eu &are| feiU 
çjrp, 4em vós fçm proréitOf ; .' ' 



r^fhté^ 



XiÁ 



C4RTA pç GUIA ., 

NP vXV O S/ 

CANTO UNIÇO. 

\A R GV ME j^TO, 

Tfcrevc-fe afeição dos Veteranos , 
NaS do rofto a gentil fyfionomiai ^ 

Mas como com grandeza os largos ^nnof 
Efia foJfaS curjar Academia : 
Calotes fe defcrevem , cujos damnos 
jDisfarce cad4 qual por bizarria , 
Co mais aue cantarei nejle meu canto ^ 
Se a ^uyà me ajudar a cantar tanto^ 

w XJfpende , ó Mufa , as liauiáas cotrcntc* ; 

Do Hippocrene ayftal fonte divina , 

Se hc que te fomentaõ as cnchçntçs 

po íagrado fiiror da Cabalina ; 

iSu^ende ^ que he la^aõ , que Qs exoelléntdf 

Raios , com que taõ fabia te fulmina ^ 

Me dès para cantar neile tranfumpto , 

Com divino furor meu aipo aiíqmpto; 

ufpendaj pojs cantar por bocas cento 
Quizera c*o fevor , com que te alenta j 
rara impreíTo ficar no meu talento 
O divino íuror , que reprefenta : 
Porque com efte fó vital alento , 
Com aue a Cabalina te fuftenta , 
Poderei fer, fe naõ Orpheo fonoroi 
Suípenílvo Amphj^^p navgz ç^mg^o» 
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Mas âcafo fe vès , que o meu talento 
Empreza poderá comprehender. tal ^ 
Até da Cabalina o vivo alento ^ 
Sufpende , fe também tens força ieuat í 
Porém nunca me deixes;. nunca ilento 
De que poilà bufcalla , fe mortal 
Teu valor conhecer , pois fó ajujdado 
Meu canto he <pie ficar pôde fagiado.. 

Acmí tens , ó Leitor , nefte meu cmto » 
Em que e£:revo eicolafticas feições ^ 
Novo modo de vida : fe por tanto 
Tequizeres valer defias lições ^ 
Obíerva o que te enfina ; porque em quanto 
Naõ pozeres em campo as lograções » 
A'íinte has de viver prejudicado 
Com enorme lezaõ , fe naõ roubado. 

E fe queres paíTar nefla Cidade 
Eftes mezes com goftos lenitivos , 
Aceita , fe he que tens capacidade ^ 
Eíles da minha mao doces dativos : 
Aceita , que te aíHrmo na verdade , 
Que fe aprenderes taes nominativos , 
Te naõ nade falur côdea baftante. 
Sem a torpe cenfura de tratante. 

(Bem fei que me dirás , que hoje o prudenCf 
EÍU tTO deftro , fubtil , etaó polido , 
Que pode exapiinar afperamente 
Quem for de dlolageiro preiumklo s 
Se ifto dizes ', verdade taõ patente , 
Que naõ polTo negar >^e mais duvMo j 
Huma ponta te dou naõ prefumida , 
f4jom que paffc^a^^i^ ^ xs^^^^dsu 
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Rias defla ponta , defla traíicancia j^ 
Que chaIíla^fe bem pôde calotice , 
Nixnca faças em puDlico jaAancia 5 • 

Porque lUÕ te eita bem tal fanchonice : 
Deíu vida^ufarás com petulância, 
Porque naõ he de todo paryoice 
Para queifi com grandeza quer paiTar ; 
Sem ter com que veftir , nem que calçar* 

Em primeiro liígar, naõ tenhas anu. 
Que te gujze comer , nem já criado ; 
Que delta gente bafla a borrivel fama , 
Se lie que ainda naõ eftás de algum cangado i 
Se ainda naõ , attende , que te exclama 
De fafam patáo a voz prejudicado , 
Juftiça contra eftes formigueiros , 
Que nem fabem ladrões fer verdadeiros. 

Pois quem já mais teve ama por ventura 
De confciencía tal , de fé taõ liza ^ 
Que tod^ Ihenaõ feíTe huma perjura 
A' bolça, íê no mais fempre indeciza? 
Entçndo que ninguém ; porém procura , 
Dos ^táos , a quem efia Carta aviza , 
Se he certo o que nella vou narrando , 
E acharás que naõ minto , nem zombando; 

fiSaõ ladrões 'fbrafleiros, que da eftrada 
Os roubos deixaõ, mas no apozento 
Naõ deixaõ de trazerem recordada 
'A memoria em taõ rorpe penfamentoj 
Por iflb , deib gente defaítrada 
. Tc aconfelbo f que vivas fempre ifento*, 
Fbis quizera , já que es patáo baftante ^ 

^./^^dig^m rc jiaõ logtaíTe ual&cm^ 
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Pa mefina force o moço çQtno a ^tn^^ 
Poderás comparar , m^s com diviza , 
Qu^ efta (ó (e rouba o que Kç ^ama^ 
Aquelle d^hum vintém re út^ a fiza ; 
Por cuja. caufa ambos tein a fama 
De naõ ferem leaes ^ nem á camiza p 
E naó tendo a fi proprio$ lealda4e ^ 
Comg te podem tçr fidelidade? 

5e vires que faõ horas de almo^ f 
Eftando m em jejum > fenao em oflb ^ 
E que em cafa nao cens que cpdear > 
O que graça nao tem » e tudo h^ íníbflTo ; 
Ordeno te , que lo^o , fem tardar , 
Se aleum vifinho ves, que tem almpflô^ 
O vintes fomente com tenção 
De com elle remir tua vexação» 

Ifto ordeno, que faças cada dia. 
Porém feja com taó fubtil dcftreza , 
Que com facilidade todavia 
Ninguém poíTa pefcar a n?a pobreza : 
Porque pó^e a algum dar na fantafii 
Efportuiar-fe mais , com mais grandeza j 
Coni motivo de ter , pelo que penfa j 
Em tua cafa a mefma recompenfa, 

porém ancas naõ dès nunca a tolinas 9 
Que te queirao pagar eftas vifitas ; 
Porque naó faõ vifitas , fao ruinas , 
Oue em tua própria bolça precipitas : 
Naó digas a nenhum , pois te arruinas 5 
A rua , nem lugar aonde habitas , 
Que he fraze dos deftros molageiros 
Pãíã defperfuadit caxaq^b^l^iiQs^ ; 
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CSòtitinúa tias horas âe jantar ■■' 

Em viíitalr qualquer , que conheceres, 
Faze o meímò nãs horas de cear , 
Que côdea terás certa , fc quizeres : 
E Te algum por acafo te hofpedar , 
A pofta íhe naõ largues , fe puderes ; 
Porque deíTe fehhor primor tamanho 
Au^nenta a teu proveito fer teu ganhfU 

C íê^ como lá diz o antigo adaj^io^ 
O íticro (5 cotilifte no proveito , 
Retira-te de algum , qiie por contágio ^ 
Te poffa ãmolajar aígum conceito i 
'^ois he terlbilíiflimó o preíágiô 4 
Em que d mefmò calote acha defeito ; 
Ift<y quero dizef mais explicado , 
Indo tu a lograr » e ^er logtado. 

líaõ cures de lograr nenhum filhote , - 

Que for daqui nativo , ou feu contorno ; 
Porque fç lhe pregares hum calote , 
Poder-te-liaõ pregar doos de retomo : 
Algum j^alvo bufca , algum mamótc j 
Onde podas pregar teu fubtií torho •, 
Porém com arte tal , coín taí viveza. 
Que naõ poffaó pefcar-te a tal cmprczsU 

Procura o Portuenfe , ou Lisboeta , ^ 

Que vitcs de filhote preíumido , 
Que fei , que nenhum delles he forreta 5 
Se andares míferavd de veíf ido : 
Mas fe por deftro algum te der na treia jj 

Siie for de cahoteiro prefumído , 
arca eílè , que te hã de fer perjura 
- Wo prcfcntc , pretérito , oU fiiiurov 
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.^ itcaf^ aquellé , que. for eido 

lyafpedo varonà aíHdalgado , 

Por teiçaô levarás o feu veftido 9 

O teu lhe deixarás esfaríapado : 

Que fe elle de fidalgo he prefumido i 

Naó pode dar*fe em logro por cangado | 

£ para que te façaõ bizarrias ^ 

Com elles ufarás de fenhorias. 

E bom Terá , que amigos tenhas nobres , 

Sue blafonem , que campem cotn dinheiros ^ 
unca dando de maõ áqueiles pobres. ^ 
Que nem fidalgos faõ , nem cavalheiros : 
E fe a efles pedires al^ns cobres 5 
Repara que naó tenhao confelheiros 9 
Que eftcs taes ^ como tem poder patetuo 1^ 
Dominio tem nas coufas de governo. 

Maõ te faças foberbo na attençaõ ; 
Faze . tua peílòa aniquilada ; 
Porqtfe a tua efcolaftica feiçaô 
Bem pode fer humilde 9 e refpeltada t 
Pois ouem bufca foberba adoração , 
Naó jtede fer peíToa fublimada , 
Senão fe com humilde bizarria 
Fizer da humildade foberania. 

Corteja o moço , e anda c'o Senhor, 
Sempre trata verdade ; porque he certo j 
Que quem he trapaceiro , e adulador , 
IX)miálIio naó tem , fó no defeito : 
A todos moftra agrado , e naó terror , 
Porque deves faber , que aquelle he incerto J 
Que fe quer fublimar a tanto ponto 
Por dar leu próprio noniie ao mefmo Ponto. 
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(acâs ftirias ^ que te prejudique 

bolça , que tal fúria he má lezaõ ^ 

6 enorme , que põem qualquer a pique ^ 

le gftfia o leu fuperfiuo pot f eiçaõ : 

;m fejas taõ forreta ^ que fe pique 

gum de que tu tens potica attcnçaõ ; 

LÍla fim , porém^ feja moderado , 

le o brio te naõ ponha em polú« efladai 

-a-te das cafas 5 que daõ pafio 
todo o animal , que he íenfitivo , 
le deves attender ao furdo gaflo , 
que expõem a gente o brio altivo ; 
is hum patao ^ que nellas Já Fez raflo | 
ceve á bolça fua affedo eíquivo , 

recomenda muito a retirada 
i Villa 5 na Cidade j e mais na e(lrada« 

is déílas mefmas retiradas 
m as lojas 5 que forem de bebidas ; 
rque fe -vires francas as entradas , 
Dentes naõ verás tanto as fahidas : 

espero , que faças efcufadas 
imarias fazer a taes ermidas ; 
rque efte licor do facro Bacco 
a ó fizo^ íe naó confunde o caco^ 

a tenhas barbeiro ^ que teu for » 
ita algum amigo á quarta feira ^ 
i fua fombra raz por feu favor 
>arba, porque o mais hepura afnelaj 
tudo o que te digp do teor « 
e eík Cirta te diz , naõ liíongeira , 
ires , poí quem fou , á fé de amigo, 
le nao pôde falhar-te fímç^ abrigo^ 
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]Mas nunca defanimes teu vatorj 
Huma fare farrortia lífongcira , 
Para? que cònt inúe efte favor , 
Que naó fejà hlinla vtó , e a derradeira í 
Ufarás c'o bairbéiro álguni primor 
NaquiUo , que tocaf a vez ftltaeiía ; 
Qie naõ diga , qiíe tii ^ íendo eíludatitei 
Aléhi dé caloteiro , es hum pihgantc. 

Lavadeiras naõ tètihàs , que a temi^á 
De formofa te oftentl ^clinaçaÔ i 
Porque pode com fua fotmoíura 
Contaminar-te alguma tentação í 
Hurtia velha terás , cuja efçefluKi 
Da morte féja tninsfigui'açaô ; 
Porque a eílas , a que a irifençaô W ordcnO} 
AconT]^anha Avicena, e miais Galeno» 

Ecftira-te da ponte , que he paíTeio ,^ 
Que poerh na bolça felló de lefaõ ; 
Outra toma vareda , òutío íecréío , 
Que poíTíl dar-te rfiais confolaçaó: 
Que naõ ha melhor coufa do qiie alhcfi^l 
Fazeres-te da natural íazaó. 
Se airofo ficaf quefes , òu ^erttil , 
Sem gaftár hum real, ou já feiciL 

E fe com eíla fraze eftás obtufd ^ 
Aqui outra te dou íntelligencià , 
Em. que re fique clafo, e naõ confufò^ 
O qiie podes tomar por experiência: 
Se alguma namorares fazé efcuíb 
Por amor , que lhe tenhas, qiie he deméflclíi 
Porque deves andar ás leis conforme, 
£ o contrario lefaõ çaSfai Aã «tvQt!iiie« 



Y jt m A o 9 N o ▼ A T o s* *\% 

Naõ poflbas de caía alfaias tantas ^ 
Que te pofTaõ feívir de algum arrefio j 
E fe deita liçaõ minha te efpantas , 
Nefta pratica eftás bem pouco preito: 
Trarás de veftiduras tantas , quantas 
Dizer-te poílà o mundo , que andas leib; 
Porque entaõ com a capa de pobreza 
Fazer p^des melhor tua deftra empreza; 

Naõ pii>cures me2adas de teus pais > 
Se vês^ que pobres faõ, neceflitados. 
Sabe delles , e da-lhe alguns íinaes 
Da vidíi %:<i^t cá tens neftes eftados: 
Se tiveres acafo alguns iguaes 
A' pobreza ^ que gozas ^ disfarçados 
Os farás i que na^Aldèa , e na Qdade 
Procura cada qual commodidade. 

Frequentâ*me asSciencias^ que he proveito i 
Oue te pode fervir para o ftituro ; 
Naõ pafleies as ruas por refpêito , 
Que tal affedaçaó he mal perjuro : 
Se tudo o que te digo no conceito 
Formares , de quem fou á fé te juro*^ 
Que te naô faltará nefta Cidade 
A bonança y refpeito , e gravidade. 

Nunca faias de noite ao ar Tereno i, . 
Nem paíleies fenaó fe girar t*hebo 5 
Porque nefte eftatuto , quê te ordeno , 
Te eoíino a fer infento ao trifle Erebo ; 
E delia forte ficas fendo ameno 
Do íidaleo 3 do pobre ^ e mais dó plebo ^ 

Slie he numa voz ^ que eu nunca tinha ouvido ^ 
em a traz fiUiteau 9 com fer bem lido. 
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A filhotes naó tomes tal àflfè£(o . 
Que oontenha intrinfeca amí&ae ^ 
Porque deftes tratantes o piojedo 
Lograr hum homem he ha realidade: 
Demo(jlra-lhes com tudo amante afiè£to ; 
Nunca ufes com elles crueldade , 
Que huma firaze lá diz , fe he que ajuftada i ' 
Beija ^ maõ , que defecas vèr corada* . 

iTambem naõ tenhas nunca íbciedade ' ' 

Com quem deíies contornos for nativo 5 
Por quanto te convém na realidade 
Saber y que defta gente o olho he vivo: 
Porque pode nafcer defla amifade 
AíFeélo mõ ingrato , e taõ efquivo , 

Sue depois de alcançado o negro téàto 
a retirada tenhas máo remédio. 

Ifto! mefino ufarás c*o Braíileiro , 
Que tem yelhacaria , e mnica treta ; 
E fe vires que he filho de mineiro , 
Arreda-te já delle , que he forreta : 
Mas fe vires que tem muito dinheiro , 
Vê fe podes mererJhe fempfe a peca ; 
Porém nunca te fies nefta gente , 
Que trova mui depreíTa , c de repente» 

E para que naó fiques taõ abforto , 
ÍSenl companhia trifte folitario , 
Acompanha , fe queres , c^os do Porto , 
O Braguez arrenega , que efie he vario : 
Se ifto le naô baftá por conforto , 
Já outro te darei itinerário 9 
Acòmpímha com genre de Lisboa 9 
Que citTa menos má he do que he bÃU - ^ 
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Serás aa cortezia comedido , ' 

Se queifes fer de todos cortejado , 
Porque reípeico dar deves devido 
A'quellíf , de quem queres fer honrado : 
Bem fábcs que a feição tem decaííido 
Daguelle feu foberbo antigo eílado*, 
Nao queiras a ti próprio ler ingrito 
Com inveftir Calouro , nem Novatò- 

Nunca vivas em cafas de ako preço , 
Aluga fempre cm íitio , que for elaíO i *> 

E fe for folitario , te confeíTo , • 

Que ifento has de viver do ódio avaio : 
Com vilinhòs naõ tenlias nunca cxceflb 
De falta, nem convçrfa, porque o Êua 
Dos filhotes da terra , íe naô cólica , 
He. fama cavallár , e diabólica. 

Companheiro naô queiras ter comtigo 
Rico , pobre , poupado , ou perdulário ^ 
Poíque fe te jurar á fé de. amigo, 
Como Judas te prega no câTvano : 
Porque lá diz hum "certo adagio antigo , ' 
Que X femea ^ que vive de uiláriÒ , 
E o que fiijta , ladraó por fetís peçcados ^ ■ 
Antes fe querem íos , que a(fompanhádos,i ' 

Do Arrieiro foge , que for pote , 
Se elle em velhacaria for formado, ; 
Arremeça-lhe antes cTium virote j 
Porque nelle naõ he difturbio errado : , . 
Porque deves faber, que ovil calote 
Kellès anda mui de(ht>, e mui verfado^ 
E prezando-fe todos de magnatas , 
fran como ^aõ > It nao íaô pataratas^ 

• • -' : (li '■ ' ' ■ : liiun . 
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I^unca traves razões com taes íelvagens^*^ 
Porta ferio com elles pela eftrada , 
Aliás vellos-has nas eítalagens 
Comer bellos manjares , mas ta nada : 
Defta forte obrarão teus equipagens , 
Se quizerem comer boa peícada. 
Robalo , favel , muge , com tait^ , ' 
Peni , frango , capão , e mais gallinha» ? 

tSe algum vires andar a furta pafTb » 

E gue ferve taful de alguns progreíTos, 
Nao lhe dês a torcer nunca teu biajo , 
Nem contes teus miferrimos fucceflos; 
Porque verás entaõ apouco efpaço 
Fazer por teu relpeito mil exceílos , 
Na Aldèa , na Villa , e na Cidade , 
E em outra qualquer parte , que te agride; 

iConverfaras quem fot teu natural, 

Vifinho , conhecido , ou grande amigo , 
E nunca dês parola aVerdeal, 
Que poífa vir a fer teu inimigo : 
^ fe algum Promotor te for fiícal , 
Porque ja d' ames feja teu inimigo. 
Corteja elíe , mas com tal attençaô 
Que nunca dês motivos á prizaõ. 

fi fe acafo por negros dos peccados 
Motivo deres tal , caufa taó feia , 
Com que effes Esbirros denegrados 
Te preguem na enxovia da cadeia: 
Naõ demores teu brio em taes eftados ; 
O Carcereiro logo ^t^fetsi^v^ •, 
JPorque fó no poàet ào C^tcftxàwc^ 

ffc que cftaõ as loa\i^ às^^^í^^vcs^^ 
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res curioíb de inftrumentos , 
:]ue íaíbas toca-los muíbaíbnte» 
>cura-me nos próprios apofentos 
em ndlcs vires ler mais ignorante ; 
e fe nelies tocares mil portentos j 
5 temas que te falhe algum eftudante ^ 
er já feja forreta , quer benino , 
)rocurar depois teu fabio enfino. 

ícafo quizer algum toUna , 

c o cnfinef de graça , ou por favor ^ 

nca digas 3 que nao , fempre o eníina ^ 

s guarda para ti fempre o melhor : 

e algum te pintar com a divina 

:unia , que eftá hoje em sráo maior j 

tn eíTe explanarás todo o íaber , 

ambem tudo o mais , que em cafa. houver; 

i puxes por caixa de tabaco , 
de vires , que eftá grande arraial ; 

3ue ha tal , que na caixa faz buraco j^ - 
e pode caber o Efcurial : 
em fe acafo for taõ vil , taô fraco , 
e queiras por efturdia dar geral ; 
L vá 3 mas que. fejaõ mãos perdidas ^ 
:he a eftes tolinas as medidas. 

Mres , que algum na tua prefença 
caixa jpuxa , fem que te convide ,. 

te os ciedos , e toma fem licença ; 

v7«e lo (juefe toma , ná fe pi/Ir : 

ém faze-lhe a mefma recompenfa 
outra occafiaó , que te Ia pide s 

gue pode dizer effe marao , 
á/ói dcpcr4ifkiiç> ^ çs hum Ç*^^ -^ ^ • 
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Kaó te arrojes, abriga, emí que^esfbrçackl 
Te fic|ae nèlía a &ma de vacaõ 9 
Naõ queiras de vaienlc íèr prezado , 
Inda qu? as forças tenhas de Roldão : 
Por^ug ^á conducente ateu eftado 
Os vsJores moftrares de podaô , 
Só para que nenhnin oufado intente 
Chamar-te a defende-*lo por valente. 

Nem troves de repente amofinadjj^ 
De ^Iguma má razaõ . quò poflaõ dar*te ^ 
£ peior 3 fe for dia dominado 
Pelo forte guerreiro , c grande Marte : 
Porqije poderá fer tao defaílrado. 
Que cheguem nelle o corpo a denear-té ; 
Qiebra antes por ti , que o mais he engano j 
E defta forte evitas qualquer damno. 

Terás efti feição em qualquer parte , 
Qu^ eftiveres com credito , e com brio s 
Peço-re que naõ ufcs de outra arte , 
De outra loucura , de outro defvario : 
Doá validos naõ fejas , de flue Marte 
Faz apreço , fenaó da eípada ao fio 
Tudo leva com impeto forçofo , 
Vendo que a razaõ te faz teimofo. 

Se fao queres viver , gorjo , e gentil ,' 
Sem que polias fazer baflante gafto , 
Come bem , e barato , enche o pernil ^ 
E de mó , fe puderes , feja o pafto : 
E fe engenho tiveres taõ fubtilj 
Taõ fíigaz, perfpiçaz^ agudo , ou baíío j 
Que ppí&s fazer mais do que te avizo ^ 
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Se os qumze de Mstio i pona vites ^ 
Tendo feito ^ efcnptura de teu nome . , 
Naõ 4un3ia8 i nap íbcegues , nem iu^iíssji 
Seni que |X)der em ti a patrja toine : 
E fe tç for j)]sciíb o exiftíies 
Nefta terra , verás ^e te confome 
No tempo n\ais flondo do veraÕ 
De feu povp deferto a folidaõ, 

l>eípede-te das agoa^ do Mondego 9 
De fua mgrgem fiondofa te dei^de 3 
Pois que fei de teus olhos daio emprega 
A corrente , que aos feus valles exoede: 
E deilès olivaes , cujo íbcego , 
A mefma folidaõ motim impede ^ 
Que lerpbiados os dias já paflâdQ^ 
Te iraõ ivijnenfioria .iet];atados, 

£ partida farás á pátria amada 
Motivo para algum contentamento 9 
Pois neíta folidaó defpovoada 
Naõ pôde ter alivio o teu tormento : 
E fe acafo levares retratada 
Alguma inclinação no penfamento 9 
Cbuma pena darás gloria ao fufpiro , 
Que retroceda o voo ao teu retiro. 

E como defla lei, defte eftaturo y 
Que pedes , é te dou compadecido ^ 
Entendo coUierás o melhor fruto , 
Que por outro naô podes ter colhido ; 

?Kiizera que naõ foffes taó enxuto , 
aõ tyrtnno , cruel , taõ defabrido , 
Que a compra me negaíTes defta Guia j 
Que paia teu proveito he grã valia. 
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KeíU amante viver qtiero efperançá'^ 
Se he que te aconíclhò o qoe te â^ade ; 
Porque naõ pode haver melhor bonança , 

Sue vencer c*o focego a tempefiade J 
kõ fejas outro tal , qual Sancho-Pança 
Sem prefíftehcia , todo variedade 
Que, Leitor , te defejo taõ bom fim 
Outro tal 3 qual deíbjo para mim* 

Defejara em fixú ver na ppfteridade 
Lograres da fortuna adiantamento ^ 
Para creditcr dar a eft* Cidade 
Feliz parto de teu entendimento : 
E adeos , que te guarde em coda a idade | 
Para veres em ti fublime augmehto j 
Cuja dória verás, mas com bonança 
Si|bo(4ina4a ao goílo da efperança^ 



FR& 



F R E Y o 

métrico: 

PARA OS NOVATOS DE COIMBRA^ 
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AO SSNHOR 

ANTÓNIO DA COSTA, 

Digniffimo Cbarameleiro da Univetfidade i 
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ANTÓNIO RODIGUES.FLORES4 

[Meiíinho da mefma Univeríidade , 

Disfarçado com o nom de 

3EZ0N TINOUC» VIEIRA XANTHO. 



SENHOR AOTONIO DA COSTAi 

^ Ahk) dos bofqties d Príncipe dos Poetas LadflOií a 
) e para attrahir a viíinhança com o feu verib » fo I 
eciíb que também tocaíTe a fua charamela : 
Jlle ego y qui quondamgracili moãtdatus avena , 4 

Cármen , é* egreffus filvis vicina coegi. 

Também eu me ponho èm campo : e pára omeo I 
5rfo merecer a anençaõ dos Leitores , conheço we { 
t neceíTario cantallo ao fom deflã charamela. Hc ( 
'. M. em tudo excellente , e por iflb naô devia í 
sercitar-fe fenaõ em hum inífarumento aonde ha tan4 | 
Ls excellencias , que naõ me atrevera a chamaF-lh# . 
umaito , fe o feeundo Camões o naõ diíTeia afiini'^ 
m o verfo : Pintos dvante humana charamila. J 

Porém com licença de laõ famigerado Poeta hei ' 
e provar o contrario defta íbrte: Em varias paiteii 
flmios vendo , que fe pintaõ os Anjos tocando em 1 
liaramélas ; e ifto que ^er dizer , fenaõ que as cha« i 
ameias faõ inftrumentos dos Anjos ? 

Tèrii grande jparenrefco as vozes dos infiramentxy 4 ■- 
om a confonancia dos verfos : íàõ artes ambas filha i 
c ApoUo \ clle foi o primeiro , que deu a eítes a me jl 
içao , e áquelles o tempero. Naõ deixarão as Mi «^ 
18 de ferem defiras em Muíica : fbi Clio in£^ ^ 
mtora j conforme diz hum Anonymo : 

Clio gefla canens tranfaãis têmpora reddiL 

Euterpe também tocava feu inmumento ^ ehi xA 
^ alcança do verfo ^ que era charamela : 

Dulciloquis calamos Euterpe flatibus nrget. 

Terpíicore era taõ iníigne em Cythara , qpe i ttOK 
ia oí ããèãos^ c dominava os cotaçõ&%\ 



Em fim ; d todas eflas exoedeo Ento ; poiqaenac 
íb &zi4 veriôs , mas também tocava ^ cantava , ( 
«lançava : 

^ JPleãragerens Eratofakat pede carmine vultu^- 
i Parece-me que efta dança de quatro baila pata pn 
irar a razaõ do parentefco y que ha entre a minha ai 

Íc, e a de V. M. : e fe o parentefco he motivo i 
imilhança y precifamente ha de fer a íimilhança cu 
£k do amor : logo parece que he juflo bufcar eo ; 
i^V* M. para que me defenda com o reípeito da & 
ipeílba , e que os meus verfos íãçaõ o meímo , paE 
que GS entoe com a fuavidade da fua charamela í eil 
âflim poderáó elles ter a mefma duração , que Ovi 
<iío prometteo aos de Lucrécio : 

Carmina fublimis tunc Junt peritura Locreti , 
Exhio terras cum dabit unus dies. ( a ) 
E eu naó deixarei de alcançar o meímo nome , I 
jpremios , que fe tributavaõ aos antigos Poetas: • 
Sanãaque majejias , & erat venerabile nmen 
Vatibus y ^ largx femper dabantur opes. Cb) 
Muitos faõ os que tem eternizado os léus nome 
;icom a fuavidade das fuás folfas ; entre eftes fe conti 
Bhum Amphiao , o qual chegou a attrahir as pedias 
com que edificou os muros deThebas: 
Cujufque anuros natus Amphion Jove 
Infiruxit canoro faxa modulatu trahens. (c) 
Em vários inftmmentos era deftro Amphiaó ; PO 
i*ém naõ obrou efte prodigio fenaõ com a fua cm 
4',fiméla ; aflim o deu a entender o elegante Horácio: 
Diãus y ó- jímphion Theban^ conditor areis ^ 
Saxa movijfe fono tejiudinis. (d) 

Di2 

I *a) Ovid. T. Aroor.llf. r<f. ( b) Id, lib. 3. Aa 
' I *á:) Matt.Dctt.inHcicva.£\a«X^^U 



TXt efiej qveAmphiàõ movera as pedras aofom 
!o feu alaúde , e eu naõ fei qoe outra^ coufa fejia 
tlaude fenao huma charamela : logo naõ deve cati- 
ar- admiração quando fe conhece a aòUyidade dajutlr 
InÚnento. He V, M. fegundo Amphiaô , mas coot 
L diveríidade , que efte fazia mover as pedras , e 
/« SI* faz fugir a g^te : no que toca ao eífèitODaõ 
ia diffimiihança j porque nin^em foge fem fe mor 
rcr : porém na caufa íe conhece a difíerença , e pCMt 
X>iifeguince a primazia. Entendem toldos , que a íua* 
pidade , com que V. M. fopra o feu itiílrumento.^ 
pncanta como a Serèa , e por iíTo obra o mermõ-j 
^e os navegantes , fugindo o rifco de perdcreni o 
ramo 3 que de outra forte íicariaõ todas as potencias 
prezas , e todas entregues ao attraéi^tvo de tão ítiai/e 
muíica. Em. fim , Senhor ^ ninguém desbanca a^V.; 
M« na charamela, e a mim na Poeíia, pois condia 
iem tanto as fuás folias com os meus verfos ^ que 
naõ he precifo mais prova para o penfamento , do 
gae toma-los por teftemunhas. Veja-os V. M. 'de 
Héa vagar , no cafo que íàiba ler , e dir-me-^ha ào 
Jepois , que tal o faço eu : naõ duvido que lhe {Ú« 
'itçaõ bem , attendendo ás circunftancias referidas, 
nem ^ue deixe de os proteger , reparando em a fub- 
ttiflàó , cgm que bufco o feu amparo j e fendo aílim, 
^õ terei mais que pedir , fenaó a Deos pela faude , 
?x augmento corporal , e efpiritual da peflpa de V. 
nll, ^ e de quem mais ama. 

Servo de V. M. 



'António Rodrigue Flortii 



prologo: 

Y* Eitor amigo , que bem o poderás fc 
JUÍ íe fores Veterano ; porem fendo Ji 
frato , MÓ feras amigo ^ nem Leitor i pi 

aue como te defengano com a yérdadi 
ou-te o maior motivo para que me ab 
seçsis : Fh^itas odium parit. (a) Sabeti 
ique pára refrear a íòltura, com que Tire 
im iMovatos , me animei a fazer-lhes bo 
J^reyo; e como as minhas .occupaçôes t 
•impedirão o defcanço ^ na6 fiz maii( 

J[ue hum bocado» por cuja razaó dou 
uzefta obra por acabqn Na6 quero ds 
te mais fatisfaçaõ parra que. me defculpe 
poroue fe fores benigno , eftas baftaráòi 
le rores mordaz ;, muitas mais naô fei 
Jbafiantest 

Falei 
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F R E Y O ^ 

M E T R I CO 

Para OS Novatos de Coimbra. 



V A' que o tempo de agota tem largado . f 

As rédeas , que vos piuuia o tempo ancigu ^ 

' Por naõ yer tanto bruto desbocado^ 
Efte*freyo vos ponho como amigo: 
Com elle fó pertende o meu cuidado 

.^ Evitar*vos das quedas o perigo ; ^ 

Ifto quero fomente , e nem me toca 
Acodir*vos fenaõ fomente á boca. ^ 

iDt tal modo eite zelo, que me apura j; 
Acodir^vos aboca folicita; 

^ Mas por terdes nas linguas a íbltura j 
ífer oíreyo de lingua neceíHta: 
Porém quando efta minha conjedtura. 
De zelofo com vofco me acredita, 
Naó he bem que por ferdes imprudentes ^ 
Efte freyo o queirais tomar nos dentea. ■ 

Se virdes , que por força vos aperto 1 

As rédeas figuradas nos avifos, 

He por Vèr-vos em campo defcuberto 

Com aquelles^ arreios mais precifos ; 

Sem elíes naõ vos faço muito certp 

Evitar os efiragos improvifos ; 
' Que efta falta o maior valor a teme 9 

f^qôe befia fem fteyo^ lie náo fcm lemai - 



fhé fois beíbs i Novatos , he faUdo, 
JE beftas , que por novas , por eftranl^s 
jMaõ ppiiçis duvidar, nem çu duvido^ 
;Ovie cpdaj^ confervais ds vòflíás nianhas: 
Nunca foi tal èonceitó" defmefttido , 
Bois as volTas patadas faó tamanhas j 
^e làzeis neíta illuftre Academia 
O que faz Í)efia^ nova em picaria. 

V^es vôs como a befta 5 qu^ perdida 
Gaoiínha pela ferra dilatada, 
Poif feu mefmo diftinflo mal regida 
Vè mato , corre bofque , e deixa eílrada : 
Sim bufd 3 mas naõ acha efmorecida , 
A parte em que o rebanho fez poufada^ 
E naõ pode encontrar ps.agafalhos , 
Qundo encontra rodeios nos atalhos, 

ilflim qualquer de vós precipitado , 

Vivendo em terra eftranha , e mal fegura , 
Seni modo, fem diftinóto , e fem cuidado, 
Bufca o mal , foge o bem , fegue a loucun 5 
Naó fora aflim , vivendo governado 
Por alheia cabeça , e conjeòlura ; 
Nem debalde feus paffos fatigara , 
Se a befta por alguém fe governara. 

Com uido , nem a toda a befta fica , 
De qualquer o governo , proveirofo ; 
Pois mais do que aproveita , daninifica 
Naó deftro cavalleiro , e pouco airofo ; 
E fenaó 'vede o quanto prejudica 
De Phebo o fubftimto laftimofo : 
Cujo eftrago fatal relate , e conte 
Sem governo Phlegon , fem freyo EiQntei 



V A X A Novato 9» )K4^ 

9ede a Phebo Phâ^ion que lhe conceda 
Governar a caitoça , em que anda o día^ 
E oomo pata Sol naõ rinha queda , 
Phebo dar-lhe licença naõ queria : ^ 
Em fim teve licença, e logo arreda 
A carroça do curfo, em que corria ; 
Dos cavallois regef naõ fabe os palTos , 
Arde o mundo , e Phaeton faz-le em pedaço^ 

TVèdes como , faltando o jufto enfmo , ^ 

Logo eftragos na terra a chamma incita j 
Os cavaUos correndo perdem tino, 
Abraíkdo Phaeton fe precipita: 
Vede a quantos fómente hum defatino, 

^ Por falta de governo , foi defdíta , 
Pois elle , naô fabendo governa-los , 
Perde a íi , perde a terra , e dous cavallos; 

fias quem o meu governo attento obferva ^ 
Naõ padece defgrr.ça taó proliça , ' 
Antes fim do mal todo fe preferva 
Com furor, com difcurfo , e com juíliça : 
aSabei que Apollo , Aftrea , e mais MinerT* 
Qualquer deftes poí mim fe defperdiça , . 
E fó faltando a terra , me faltara 
Efta penna , eífe louro , aquella vara*. 

Ornado por tal mddo o meu talento , 
Naõ ha de o meu governo defpenhar-vos ^ 
Porque como o defeito obfervo attento » 
Bem poífo por direito governar-vos : * 

Efcutoc as decisões todas de allent^ , 
Temo aqueUa, que pode apfoveitafvos ; 
Nem duvide qualquer de^ vós abfofto , 
íleger-vos poi 4irçito , lendg ^u t:gítg| 
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Por faltar me aquelle olho , claramente > 
A vifta nefle mais fe multiplica > 
De forte que , a meu vèr , mui boa gente i 
Quando quero 5 a perder de vifta fiei ; 
Como a tàlta , que tenho , naõ fe fente , 
EflTe nome de torto naõ me pica , 
Pois de certo naõ confta , nem eu temd 
Q[ Argos viíTe melhor , qtíe Polyfemo., 

Foi Argos com cem olhos enganado 
Pela voz de Mercúrio foiiorofo ; 
De hum , que tinha o Cydópe , foi privadd 
Pela índuftria de UlyíTes o manhofo : 
A Fraiua pôz aquelle em tal eftado , 
O Frafco derribou defte oforçofo; 
E fe ambos tem., dormindo, igual toimenfiai 
Tanto ferve ter hum , como ter cento. 

Em fim 5 no meu intento inda prefifto , 
Poií? viftas as razões quantaj allego , 
Naõ podeis crimhar-nie de mal viílo , 
Q' huma coufa he fer torto , outra he fer cego 
0;i fique bem , on mal , mal , ou bem quiíto * 
Já nos dentes o freyo vos pefpego ; 
Pois inda que façais dez mil carrancas , 
Agora deíla vez vos falto ás ancas. 

.Vinde vós, os que fois de onde fe eftíma 
Por nobre hmdador o Grego Ulyfles , 
E parece que foi da terra clima , 
Naõ vir de lá Novato fem fofices : 
Como eftas vento faô , que vos anima ^ 
Vaj'?:oros defprezáis as vetranices, 
E fe o Grego f^-indou em firme affento i 
Yòs lamberá ca íu\,Uis^ trus he no vento. 



1^0 ç^psxo 9 na meia 9 no cabéllo 
He tudo ajBFedlaçaô , e íécia tudo , 
E nunca vos efcjuecô , vindo a pêllo ^ 
Oftetitat o calção j que he de veludo t 
Ou haia poHè ^ olt tíaó , pai^á trazelb 
Entendo qUe fazeis fomente eftudo; 
Mas catlto qué as mézadas andaó tardai ^ 
Logo entaõ vós andais em calças patdasé 

Já' vindes dé fidalgos blaíbrtandô , 
E pata que vos dem à Senhoíia 
Nas conveffas y contais de quando èm qUaiídf - 
Tal cafo da.CondeíTa voíTa tia : 
Nefta parte vos fofa defculbartdo ^ 
Por feí tildo em Lisboa fidalguia ; 
E Como rtaó ha lá quem fe conheça , 
Qualquer alcofá cuida qué hè condeíTa* 

Aquella prefiimpçaõ , qUe em v6s fc einprégÉ 
He mal íem cura ^ e mal taõ venenolo , 
Qué conio facilmente aflím fé apega , 
Em vós todos he mal contagipfb : 
He nial anexo á Pátria , e naó fe nega , •- 

Que bénl poderá fef mais tíabalhofo ; 
Pois íc a tal prefumpçaó tirara o péllo , 
Naó hbuveta em Lisboa hum fó cabéllo. 

Também fois. dé má lingUa alíigtlalados ^ 
Ainda pela terra mais remota , 
E leÂdo vós ém tudo os mais notados ^ 
Em tudo achais defeito ^ ç^póndés nota : 
Alguns andais também dimmuLidòs, 
Indicando apparencía mui devota; 
Mãs quãtjtoÈ de vós conto ^ ux\x.2l^ Çotws 
Knuanhíis de Cynon , Ungoaij) àe ^qxwx % , 



Ç^ Freto MetuicO 

Foi dosDeofes cenfor Momo ignorante,' 
E pôde , fem refpeito do Sobrano , 
Trcs obras cenluitir , quaJ mais brilhante j 
Ete Neptuno , de Palias , de Vulcano : 
He bem qualquer de vós , por fimilhante 5 
Ridículo cenibr , e Momo infano ; 
Poís também para vós naó ha fem erro, 
Nem homem , nem palácio , nem bezerro* 

]á vem o Tranftagano , e promptamente 
Blafona de tbrçofo o tal Novato , 
Que naô deixa de fer prenda excellente 
Para nndar nas 'Alfandegas ao trato : 
EntenJe que concorda , e c{ue he decentf 
No que for eftudante eíle apparato ; 
Mas tal oftentaçp.õ melhor concorda 
No que lòr' carretão de páo , e corda» 

Em qualquer febra muito , que fe note 
Por fciçanlias, que conta cada dnftante j 
Pois juisa no valor fer D. Quixote , 
Sj ido fó na fraqueza Roclnante : 
Mas como todos faó de trifte lote , 
Bem podem competir c*o louco Andante^ 
Niõ fò pelo exercício das loucuras. 
Mas também pelo trifte das figuras. 

Como quem anda em guerra , todo -o dia 
Nis armas traz qualquer o feu cuidado J 
E quando vai provar a valentia , 
Vai cavallo de Tçpya , pelo armado : 
ISTas nem cem tudo livre fe defvia 
O bcjo para tudo accomodado , 
Pois inda que fe aftedla na fereza i* 
JtJe cayallo de pio çot rvatute^a^ 
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Bem fei , que alguns tem forças dcfmedidas , 
E no corpo qualauer os naõ desbanca j 
Mas como naó leraõ. plantas crefcidas , 
Bagadas com licor de Peramanca ! 
Agreftes plantas* fao', porém nafcidas 
Em terra donde a cepa naõ fe arranca; 
Pois feja igual embora á terra o fruílo, 
E conforme o fuftento feja o bruto. 

vVem agora o Novato Algaravio , 
E já forte Samfaó nos ameaça, 
Promettendo moftrar no defafio 
O valor , com que fere , e defpedaça : 
Porém loco conhece o defvario 
Quando ve , que naó paíTa o que lá paíTa , 
Pois ha cá Filifteos , e ha de havellos , 
Que fem traição o preguem de cabellos. 

Também os Brafileiros tno feu tanto 
Blafonaó de riquezas nunca ouvidas , 
Dizendo , que na terra a cada canto 
Tem n^ais prata que CreíTo , ouro que Midas 5 
Excederem áquelle , caufa 'efpanto , 
Por muitas circuníkncias bem fabidas ; 
Mas com efte bem podem ter parelhas 
Naó pelos ouros, fim pelas orelhas. 

iQuem de Midas o cafo fatal conta. 

Ou feja aflím , ou naó , diz claramente ; 

aie ApoUo fjor vingar a fua affronta 
e chegou ás orelhas fortemente : 
Porém oBrafileiro tanto monta 
^ Ser aApollo aíFrontofo, ou reverente; 
Porgue fempre ha de ter o tal tdttvxa. 
Çdbcj^â humana, orelhas de\umtav^% 
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Vem cfté , e fem dar fim á novatlce , 
Com Freiras o commercio bgo intenta i 
E como todas querem macaquice ^ 
Ninguém melhor , dd auo efee lhe contenta ) 
Com tudo fempre affecl^õ a meiguice , 

Sue affedlo verdadeiro reprefenta ; 
as tanto que desfirutaõ, bufcaõ dono> 
E deíla fortç a Freira prega o mono^ 

Eu fim tenho de alguns conhecimento i 
Os quaes ninguém fe ja£la de logra*los f 
Porém cíles já tem comfigo aíTento , 
Bugios y que por velhos já tem callos : 
Com Freiras tçm o feu divertimento , 
Mas de forte , que poíTa aproveitados ; 
Pois bem compete ^ e naó dcfdoura o briOf 
A amor de Freira , affeclo de Bugio, 

Há deftes muito poucos na Cidade , 
Qiie poíTaõ cá fervi r de defempenho ^ 
Aos mais todos nao nego habilidade , 
Porque todos fenhores laõ de engenho : 
Mas fe efles de moftr^-lo tem vontade 
Entre nós , he fruftrado o feu empetiho 5 
Pois nao pode a nós cá fazer-nos guerra 
O engenho , que lá tem na fua terra. 

Em fim 5 nao ha Novato fem loucura , 
Ou já feja da Beira , ou Tranfmontano ^ 
Mas he porque quem pôde , lhe aíTegura 

f Idades que logrou Saturno , e Jano : 
E como tanto louco nao tem cura ; •' 
Pois nao pode applicarjha o feu Vetranof 
He Coimbra , por tantos difparates , 
Auk de eâudg \m , cafa de Orate^, 
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Sklgum dia os Novatos naó brigavaõ , 
Antes manfos burrinhos pareciaõ , 
E como os feus Vetrano? os domavao : 
Se as^albardas fallaíTem o diríaõ : 
Sem reparo nenhum os albardavaó , 
E fó depois ás ancas lhe fubiaõ ; 
Porque fempre a qualquer caufou deftroço ; 
Montar Novato em pelie , ou burro em oíTo. 

I fenaõ , díze tu , Mondego amado , 
• Os Novatos , que vifte neíTa idade 

Beberem teu cryftal arrebatado , 

Por força muito mais ,íque por Vontade : , ' 

Porém o tempo eftá já ttp^j^B^do , 

Que os Novatos , ganhandoTiberdade , 

Se a beber' os levavaó fem demora , 

Nem manda-los bçber fe pode agora. 

Já na5 tem para nada impedimento , 
Para tudo eftaó já defaforados , 
Navegaó fem temor com todo o vento 
Por mares nunca d*antes navegados : 
Chegarão onde , nem por peníamento , 
Os antigos poderão fer chegados , 
Mas deixa-los andar aflim no mundo , 
Que bem cedo os veremos ir ao fundo. 

felperemos , que paíTe efta bonança , 

fe que o tempo fe altere , e fe embraveça ^ 
Pode fer que , perdido o da efperança , 
O cabo tormentório lhe appareça : 
Efperemos , que o gofto da vingança , 
A pezar do ameaço , entre nós crefça , 
E veremoí qualquer deftcs velhacos 
EawScyllâj e Carybdis feko exa c^co^s* 



^ENDICANIMÂCHIA , : 

.OU 

B AT A L H A 

E HUNS POBRES PEDINTES, E CAES, 
•e a pertenças da carne de bmi boi morto. '' 

L A Z D I A SC O DE A, 

prefenciou , a efcreveo em obfequio de fett 
Amigo y e Compadre 

A SCO AL o CEGO* 



>Mo eftando a azeitona já madura 

Ja de efiorninhos a procura , 

vaó procurando immsnfòs pobres 

tiro do campo as cafals nobres y . 

fabem que algum Fidalgo paíTa 

/erno, divertindo-fe nacaça, 

idía j que o bom Sol os convidava 5 

a cafa deftas fe abrigava 

dade daquelles remendados , 

lo o que permittem feus cuidadosa ^ 

moravaõ alguns , que neíh idade 

já extinguindo a caridade : 

)-fe aquafitodos na cabeça . 

oerdoe , ou hum Deos o favoreça l 

mfa outros palavras taes diziao , 

»s ouvidos hgaeâo^ oâendiaóê ^ 



4^ RlBNDlCÀNtlCACjrtA; 

Outros , cendo o bordaã depoflo-a homlaJo 
A' caiieceira o dforge remendado , : . . 
Efcodela , e hum chayelho^^ em gue eUesaaza 
Sea azeite » em profundo fomno jazem. 

Oucios caçaõ infeâos faiímtgos^ 
Para haver de lhes darem os caftigos 
Ih^ os bzerem efpertos y quando racmlem i 
Maõ ^ndo outros cuidados ^. qué 09 acordenu 

Occupavao fe os que eraã mais honrados 
Na reforma dos.^í^us acolchoadosrji ' 
Fazendo com bem celebres lavorisj 
Hum xadrez de remendos 4^ mil cores; 
' Nao direi porque fim^fe defóccúpa 
Hum , e firmando a maã^ e dizendo : Upa i 
Se levanta , e ficou como pafmado , 
Olhando para hum monte^ defviado , 
Applicando a groíTeira maõ á tefta , 
Temendo a luz , que os olhos lhe molelbu 

Amigos , diz , parece-me que vejo ^ 
f Se acafo nao me^engana o meu delejo > 
Qjje trazem por além hum boi de raôos i 
Dos que marrem , e fervem para gaífos^ 
Dos cães , que as notTas pernas esbrrapaõ i 
E as efmoías , que havia-mos ter , papaõ. 

Ergu-^raó-fe três mais , também olhando ^ 
E os que eftavaõ fentados ', levantando 
A cara , attentos vèm fe com eíFeito 
Aqueftaõ fe decide em feu proveito. 

He , di^em os que eftavaõ levantados t 
Eis-aqui todos já alvoroçados 
Fizeraõ tal eftrondo , que acordavaô 1 
Os que dê boca aberta refonavaõ. 

Informados também eftes do cazo ; 
pQis amigos j diflfe hum ^ chegou o prazo ^ 



irar-mos o ventre de miferia ; 
ponderemos bem efta matéria, 
^nde nos viráó facas J Hum dizia í 

o bicho da cozinha conhecia , 
o Q moço da copa , outro o aguadeiro i 
uitos o viíinho taverneiro ;^ 
Bm nenhum ficou , que naõ achafle , 
m faca , ou canivete . lhe çmpreltaflêv 
iaó bufça-las já , e hum velho grita'; 
:ella com canalha taõ maldita : 
i alguns de voflJès taó pouca idade , 

nao fabem do mundo inda metade : 
^oífès fe tiveffem vifto em guerras 
cães , como eu me vi em varias terras i ^ 

ha pouco , que indo cu por huns outeiros f 
(ahiraõ da eíquerda dous rateiros : 
íraõ pelo alforge de hunu parte , 
de outra y e derriçamos com tal arte , 

rota a braçaleira por fer fraca , 
u-me huma, e leváraõ outra inchoca^ 
?q muito grandes agonias , 
[ue foi logo aquella a das fatias* 
e precifo cuidado com tal gente § 
X poffe de comerem livremente , 
nto . gado aqui morre , e fe lá vamos f 
L demanda da políe os naõ tiramos, 
em-fe a nós com os dentes aguçados } 
emos í|r de páos aparelhados ., 
e quatro calháos pela algibeira: 
los lá defarmados hç afneira. 
gradou o confelho , e concluiaS, 
í no mefmo lugar fe ajuntariaô , 
jpis de terem facas , por fe unirem ^ 
âelhor aos contrario» rçfiftireau 



aCO Míkdicakimacria; 

Partem a procura-las , e entre tanto 
Hum gozinho , ^ue efteve ouvindo quanto 
Conferio a dieta , aos mais càes hia ; 
E em tom de parafito lhes dizia : 

Qjarvlo fe come aqui a rez , que morte ^^ 
Se ea pcrtendo chegar , tudo me corre ; 
Todo o caó os feus dentes me aneganha y 
E mos prega no lombo , fe me apanha ; 
E eu taõ Ixim , que inda venho dar avizo ^ 
Do que intentaó em volTo prejuízo. 

FtnjinJo. 5 que dormia agora iunto 
• De hun3 pobres , para ouvir o feu aflumpto | 
E ddxando , o que nada vos importa , 
Apenaíí viraõ vir huma rez morta , 
Qj6 eftaó aquelles homens esfolando , . 
yUiik ifto para a parte delia olhando ) 
Aífentaraõ de alli fe refazerem 
De carn? ; e foraó já para o fazerem , 
Pedir ah^umas facas empreitadas*, 
E temeriilo , que vós lhes deis dentadas i 
Dizem , que vem armados de cacheiras , 
E de feixes também nas algibeiras. 

Vim correndo a avizar-vos para eíFeito 
De levardes o eftomis;o já feito 
A travardes batalha bem renhida 
Com quem quer defpojar-vos da comida. 

VèJc agora , fe em paga do cuidado , 
Que tive , me fareis o coftumado , 
Qiie hc , vencendo a batalha , em eu lá ind(J 
Comer al^um boccado , vir ganindo. 

Difíe : Erí2;uco-fe raivofa huma cadella 
Dizendo : Ora itida lá eftava aquella ! 
Sempre tive ódio a pobre»? ; mas. agora 
Jfaja hc muito maloc ; iafeliz hora 
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; algum , que nie paíía por diante , - 

ení cima lhe faltei no mefino inftantc j 
abo de rompe-ío ; e naõ contente 
fanapos , irá á carne o dente, 
ló báfta elles comerem os fobejos i 
eraó para matar noíTos dçfejos : 
he a gula tanta , que os convence 
tner huma rez , que nos pertencei 
aó teme efta gente taõ gulofa . ' ! 

illa carne morta por damnofa ? 
'es comeráõ delia ; mas declaro , 
Ihesf ha de o guizado cuftar caro : 
lerei -nos mofquitos das tavernas , 
quanto eu tiver dentes , e elles pemasi 
ilhavaõ outros lá por outra banda s 
algazarra em fim por todos anda , :. ' 

ninguém fe entendia co* a canalha : 
) eftá ^ inquieto , tudo ralha.- 
itaó o quitador a voz levanta ; 
ndo-lhcs hum éco , que os efpant^^ 
logo calar tudo, e diíle ao gozo ; ' 

ideço-te o feres cuidadozo ; 
i viijoria ficar por noíTa pane , 
quem fou-, que naõ haõ de maltratar-te í ; 
lerás a teu gofto ; quem te ofFenda ,• 
a já , que comigo he a contenda, 
voltando aos mais cáes , lhes diffe : VaitlOt 
gando-nos á carne : e naá eftamos 
1 3 porque efte vento eftá mateiro , 
jnirario a trazer-nos cá o cheiro ; 
) matar-mos aqueíle efcalabardo 
-ibem * nos fez o olfáto muito tardo, 
•emoS de caminho meditando 
^ue havenips fazer comia efl^ Ipaxidi^ 



\>; 



êtfi 'M fi N B T c AviíiÃcnía 

De ladrões , que pcrtende injuflamente 
Levar- o que a nòs fó he competente» 

Vai puxando o eíquadraó , e continá^t 
Oquitador dizendo: Efta commua 
Perda, pc;de tambôm commum conceito: 
Ha entre nós hum grande defooncerto , 
Qie he a guerfa civil : quanto deftroflb 
A s vezes fem mais cauía , do que hum ofij) 
(jiie lombos a boléos pelas calçadas ! 
Que bocas a morder encadeadas ! 

ríaó feja aflim agora , naó voltemos 
Cíontra os noflbs os denres , que devemos 
Voltar contra a quadrilha , que fe ajufta 
A querer legalar-fe á nofía cufta» 

Ha outro vicio mais , e he , que invcftimoé 
De tumulto : fe algum contrario vimos , 
Em vez de ir-mos formados , vai primeira 
Aquelle ^ que o pé teve mais ligeiro. 

Inda ha outro : a faber , em íe feritidc^ 
Hum foldado dos nollbs , e em ganindc^ 
Tudo fe defanima , o mais oufado 
Mette pernas de rabo pendurado. 

Emendemos huns vícios taõ malvados j. 
Vamos todos concordes , e formados : 
E fe algum apanhar a cacheirada , 
Ou feixo , he o melhor boca calada ; 
Decahimos , e os outros animamos 
Com effas gritarias em que vamos.^ 

Porem demos , que a dor he taõ veliement| 
Que gane hum , fique firme a outra gente i 
Continue a morder taõ atrevida , 
Que poíTa , fó morrendo , fer vencida ; * 
E vejaó , que fe affim o naó fazemos ^ 
Katicã mais rezes motu& ^<;>m^t^vci^ ^ 
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Daraõ motivo 4is noíTas cotardias , 
^ que zombem de nos^ todos os diasj 

Deu fim á fua pratica^ eíjperando , 
Que acabem os que eíkvao esfolando : 
A matilha uniforme pròmettia , 
Que nenhum dos contrários ficaria , 
Que naõJevaíTe petna trafpaíTada; 
Qmndo menos a làrd;^ bem rafgada. 

Eílavao de focinhos levantados 
Lá de largo ^ e Os feus labos pendurados i 
Olhando., que fc aparte quem esfola , 
Tara que , antes que cheguem os da efmola ^ 
-A' carne todos juntos felançaíTem, 
]E toda a que pudelTem , devoraíTem , 
A fim de tomar forças a canalha , 
Para haver de metter*fe* na batalha. 

Os pobres entre tanto fe ajuntavaõ 
No pofto affinalado , e murmuravaõ 
^h$ cãe& , que taõ ligeiros tem andado ; 
E quando elleve tudo congregado , 
Efperavaõ também , <|ue le retirem 
Os que esfolando eílao , para inveftirem. 

Retiraraõ-fe os homens , e avançarão 
0's cães ao boi : e os pobres fe apreflàraõ ^ 
Receando , aue quando lá chegaflem , 
Nada mais da que os offos encontiaíTem» 

Difpararaõ" de longe aartelharia 
De pedras , para vèiem fe fugia 
O inimigo ; porém elle lembrado , 
De quanto o quitador tinha fallado , 
Accoroetteo de forte , que inda o gozo 
l^arecia em morder leaõ raivozo. 

Todos moftram valor nefta avançada : 
l^ae 9bft.nce que foíTe bem fgimada 
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A patrulha dos pobres , naõ obft^ntes 
Os grandes varapáos dos mendicantes. 
Hum caó pardo aíFerrou com tal vontade 
Na perna de hum mendiso , e na met^e 
I)c huma meia , auc tinha , que com elh 
Ficou 5 e inda o ferio pela canela. 

Mas naó fez efta acçaó tanto a fcu falvo j 
Qi;2 aquelle feu contrario , que era calvo ^ 
Tunbcni por huma perna o naó ferifle , 
Qjc elle erguida levou , fem que ganlffe. 

Outro pobre trcs cães vio pendurados 
Em iroB abas da vefte , e dous lançados ^ 
A quererem morder-lhe na barriga ; 
A lazer pc a traz o medo o obriga , 
Rcmpso naquelle impulfo , em que recua jl 
As aba.s : cada caõ ficou com fua , ' 

E o pobre íó com huma ; prejuízo , 
Qje caufou , nos que viaó , muito rizo. 

N:i5 toi bem a hum dos cães que fe lançáraí 
A' barriga , e ainda em parte lha rafgáraõ i 
Porque elie o fejurava pelo lombo , 
Fazendo-lhe pregar hum grande tombo. . 

Outro , que andava em roda o páo branicd^ j 
E com cinco podengos efgrimindo , 
Da parte pofterior fe defcuidava ;' 
Por alii hnm caó í^rande lhe chegava ^ 
E o calçaó lhe rompia por tal poílo , 
Que íicou o coitado defcompofto, 

Oiirro pobre cr;5rimindo o páo , acerta 
Em hum caó , que vem já de boca aberta ; 
Mas a arma lhe cahio neíli pancada : 
Vio nifto ás fuás pernas já chegada 
J)e dente arreganhado huma cadela : 
Tiroii-lhc hum çonuçi \ ç^-\^^ ^ ^Unelía i 
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E pondo o pc no chaó , como hia cego , 
Acenou de meter por elle hum prego. 
Cahio com eih dor : faltaõ-lhe em cima 
Três cães 3 a qual mais afpero o laftima : 
Acode hum camarada áquella guerra , 
E atirando a pancada aos cães , os erra ; 
Mas naõ erroir o páo de marmeleiro 
As cofias do eftirado companhe|^^ * 

Acodíndo outros pobres apartarão 
Os cães com bem trabalho , e arrar.caraõ 
O prego , que naõ fez ferida grande j 
Com tudo impede o pobre para que ande i 
Por iflb perfeguido de canalha , 
Coxeando apartou-fe da batalha. 

Ifto animou os cães , e efmorecia 
A pobreza, entre a qual alguns havia 9 
Que tinhaõ Ibtro tempo, militado ; 
num defies 3 que já tinha reparado 3 
Que andava oquitador em toda aparte 
Intrépido animando ao fero Marte : 
Seguremos o grande , aos outros grita , 
E fem temor dos dentes da maldita 
Canalha 3 que ás dentadas os rodeia , 
Contra o bom quitador vaõ de alcateia : 
Fazem praça fechada , tendo ao centro 
As caras ; fica o mifero caõ dentro 
£ntre immeníbs bordões , e naõ obflante , 
Qie elle em tanto perigo ande confiante 
Tinindo com as prezas aguçadas 3 
E atirando fortiíKmas dentadas , 
Os varapáos canegaó de tal forte , 
Que alli havia fer a fua morte , 
5e por hum lado os cães fe naõ uniraõ i ^ 
iCom que porta ^ por onde çfcaf e ^ abui^õf 

s 
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Sahío o miferavel coxeando , 
E do modo , que pôde , vai marchando 
Com vergonha dos mais , que decahiaõ 
Do valor , quando tal defgraça yiaõ : 
Pôz-fe tudo em defordem : vaó fugindo 
Com o rabo entre as pernas , e ganindo. 

Os pobres , que o triumpho tem por certo 
Jogaó paôladas ate» que eftaõ mais perto. 
Com pedrada os qÂ vaõ longe perfeguem j 
'Até hum convifinho monte os feguem , 
Onde elles muico triftes fe ajuntavaó , 
E voltando o inimigo , lhe ladravaõ. 

Retirára5-fe os pobres vencedores ; 
Porém hum fe queixava que tem dores 
Na perna ,^ onde apanhou huma dentada: - 
Outro traz huma maõ enfanguentada • 
Em fim em muitas partes vem feridoí^ 
f altando-lhes pedaços nos veftidos , 
Porque a fúria dos cães tinha deixado 
O campo de remendos femeado. 

Allim mefmo deixando por cautella 
'Hum y que eftiveíTe aos cáes de fentinella J 
5c knçáraó á carne , e fempre eftavaó 
A rofnar de que as facas naó cortavaõ : 
Com tudo fó ficarão defcançados , 
jQuando viraõ os oíTos esburgados. 

£m quanto^ os pobres andaó nefta lida 3 
Os cães diziaó mal da fua vida : 
Huns clamavaõ : levei tantas pedradas ; 
Outros ; deraõ-me tantas cacheiradas ; 
•Alguns , cjne eraó mais vãos , também conta 
As pernas y e veftidos, c\Me laf^áraõ ^ 
Aãèntaó geralmente , <\ue o VtvvkC^^ 



I^SKpICAUlKACHlA. tC^ 

íiivia alli hum galgo já de idade » 
i ate no andar moftiava gravidade : 
lava a paíío lento ^ e em parando ^ 
;cia que eíkva meditando, : 
n eíFeito entre os cães era conente 
ima , que elle tinha de prudente, 
Wlíe elte : Meus amigos , já fabemos ; 
í ladrar he o preftimo , que temos : 
imos da batalha envergonnados y .^ 
lepois que nos vimos deíviados , 
i fazemos fenaõ eftar rofnando ; 
lies vaó-fe da carne aproveitando, 
er boca , com que ladre , e naõ ter dentes ^ 
n q\ie morda , he de gozos ipiprudentes : 
odos vos moftrou já a experiericia , 
; nao temos com elles refiflencia y 
n que aflím o ladrar he efcufado : 
erem , o que for de feu agrado , 
i lhes pôr-mos algum impedirnento j 
tirarem-nos elles o fuflento : 
nefta controverfia determino, 
í decida. noflb Amos eu me deftino 
nover á manhã o feu refpeito , 
jue ponha efles lobos a direito. 
!om eflas , e outras praticas eftavaõ , ^ 
indo virão , que ..os pobres já marchava© 
n taííalhos das cujas mãos pendentes , 
tando alguns o topa de contentes. 
) gozo como eftava na efperança 
comer ; e já crê , que nada alcança , 
rando ao inimigo vem raivozo \ 
le o vulgo dos cães oincawto çpz^'» 
pobre mofo Jança maò àc Wkv ^^>3s;$^> 
a P abtíhuçlQ jíor hum €^x»V&$) % -^ 
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Que voltou afligir em mil ganiios; 
Fogem também os outros encolhidos. 

Quando os pobres de todo fe naó viaõ^ 
Em chufma os cães' famintos concorriaõ 
Para o boi ^ eíjpefando que inda achaílèisi 
Alguma cpufa^alU , que lambifcaíTem. 

Como viraÕ fo oííos , fe lançarão 
•A's entranhas , que os pobres rejeitarão , 
E rofnando , e enguhndo em breve efpaço 
Comeram cada qual ò feu pedaço , 
Naó em paz ; ponjue muitos da matilha 
Brigarão defconrentes da partilha, 

Ainda foraõ cheirar todos os oíTos : 
Lambiaõ em algu )s , que eraõ mais groflos 
E roiaó os irais , íèmpre rofnando 
JDe boca abe: ta , e dentes eftalando.:. 
Dalli vaõ para cafa , pondo á curta 
Quem taó injuftamente os bens lhes furta^ 

Huma cavalharice havia antiga 
Cabida já em parte , onde fe abriga 
Aquella multidão de esfarrapados , 
Que deLxáraó os pobres x:áes logrados. 

Como quando -acabarão do defpojo , 
Que efperaô recolher dentro no bojo., 
3a os raios do Sol quafi efcondidos 
Pareciaó á vifta mais compridos , 
Poraó pregar comfigo no agafalho : 
A' fogueira de fobro , e de carvalho. 
Huns em tiegras panellas cozinhava© ; 
Em efpetos de páo outros aíTãvaó : 
jMagra eftá , dizem todos , mas fempre ha d 
jCoiicr muito melhor , que o feijaõ frade ; 
Alguns foraó prover fuás cáa^ç^ ^ 
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tJaô efpcráraõ muito pelo aflado » / 

l cozido: coou meio eneòrlado 
'cr aquellas gargantas dilatadas 3 
Lim)urrandoç«o á lorça de copadas. 

Falláram em haver rofa divina j 
lias beberão de forre , que fe inclina 
]ada qual 3 onde eftá , atordoado 
)e ral modo , que tem hum arrimado 
) chinelo á cabeça do viCnho j 
^ ha tal , que cm cima^ de outro faz o ninho : 
obre efte bom colcbaõ tanto roncáyaõ , 
^e os ratos ás migalhas naõ chegávaõii 

Na feguinte mannà ás dez o galgo 3 
'ofto á porta do quano do Fidalgo 
.fperava , que fe elle levantaflê , 
Ura que contra os pobres declamiflè; 

E nial o Guarda-roupa a porta abria i 
) comprido focinho introduzia , 
Io qual hum pontapé levou de forte , 
^e arrocu toda a aifa em grito forte: 
xodio o fenhor , que já eílava 
^vantado , e que he iflTo ? perguntava. 

Que ha de fer ? diíTe o galgo , he a defgraça 
'eimofa em perfeguir os cães de caça : 
Lchamos liberaes todos em dar-nos, 
, alguns com unhas promptas a roubar-no$« 

Era o ca5 do fenhor muito querido j 
'. por iílb depois de reprehendido 
) criado , voltando ao galgo , diíTe , 
^ue fe explique , que tem por parvoíce 
) fallar , em que o roubaõ ; que naõ fabe i 
k)mo rtios bens de hiun galgo o furto cabe^ 

Iílb faõ contos largos y relçondia 
> ^go i dandp yoíía íenihoría 
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Licetiça , expliéar-me-heí ; e já lhe figo ^ 
Qiie he precifa pachorra hoje oomigo. 

Sim 5 dizia o lenhor , já aílèntado : 
Entra o galgo , e firmando no fobrado 
^ parte pofterior , tendo eftendida 
Sua cauda , e ^ cabeça hum pouco erguida t 
He certo , diz , fenhor , que nada temoá , 
Qus nos roubem , fenaó o que comemos 5 . 
E iilo, mefmo nos roubaõ ; naó ipe choro 
Do niòço , que nos trata ; porque ignoro , 
Çe faz elíeyou na5 fez íi^ gaziva. 
Se tamberh de nós furta , com que viva , 
Se tem culpa; e náõ he de cães prudentes 
Exporem-fe a culpar os innocentes. 

A minha queixa he contra o grande bando 
De pedintes vadios , que arribando 
Aqui 5 mal a algum boi fe tira o couro , 
Sobre elle corvos faô de máo agouro, 

FaHeceo. o Mourifco de magreza , 
Só nos quartos podiao fazer preza ; 
Qiie feriaó por ma;5ros defgoftofos ; 
Porém foraõ os pobres taó gulofos , 
Qije dando fobre nós ás cacheiradas , 
E atirando-nos nuvens de pedradas , 
Nos fizeraó fugir , e fe lançarão 
A* caríie , e fó os offos nos deixarão , 
E neíTes hum aceio tal metteraó , 
Qie entendo , que de Jegra fe valerão, 

Eftimára faber o fundamento 
Com que os pgbres nos rirão o fuftento 3 
Com que título vem y <\ue tios exclua 
f>ã pófíh , o moftre c\ue a tái cíim^ V^^xx^vV 
QuQ juiz elegeràô ^e ecçivàíLàe** 
. f3^fçú^ titulo to(io ■ IvQ a N otvt^àfò \ 



D juiz , que decide faõ cacheiras , 
E pedras , que nos vem pelas cadeiras. 

Mas eu dou-lhes , que pofle naó houveffe 3 
E que mérito ío intervierfè : 
Haverá neflecafo algum, quepoflâ 
Duvidar, que era aquella carne nolTa ? 

Duvide muito embora ; mas que nobres 
Razões de merecer ha em taes pobres ? r- 
Naó as vejo y talvez haja quem diga 
Que eu naõ fallo ; mas falia a raiva antiga ,* 
Com que nós os cães todos nos lançamos 
A feus trapos , e as pernas lhes rafgamos. 

Porém veja fe fou èu , o que o digo , 
Ou fe falia por mim effe ódio antigo : 
De que ferve efta gente cá no mundo ? 
Que lucro dá aos mais hum vaaabundo ? 
Servirá aos mais homens hum íujeito ^ 
'^e nem para fi mefmo he de proveito f 
3 preftimo de gente taó malvada 
[3onhece-fe da lua trapalhada. 

Ora eu foíFrera já , que careceílê 
De preftimo , fe os mais naó offendefle $ 
Porem he , como a névoa , proveitofa 
Em nada, e ás fearãstaó damnofa. 
|á que eftamos em fmtos : he notável 
D damno , que efta gente deteftavel 
Faz no vinho , que Èebe fem medida ; 
Se naõ foííçm os pobres , que por vida 
Defpejando vaó taça fobre taça , 
D vinho certamente hia de graça. 

Que fará efte rancho taõ vadio. 
Quando converfa ao Sol em tempo írio í 
Trabalha í nada, menos ; ]po\s etvím 
^urmwentc os jpreceitga da àQ\»?Wv>>\^ . . .^^ 



Naõ fe corre com iflb ; fe naõ veja 
Quintos pobres encontra lá na Igreja: 
Veri muitos á porta a pedir juntos , 
Dentro naõ , que tem medo dos defuntos; 
Pois que faz^m ao Sol ? Eu tenho eliada 
Muitas vezes com elles lá deitado ; 
Sei as coufas , que dizem : naó exponho 
Algumas 5 que laõ taes , que me envergonho i 
Porem liiba , que eftaó continuamente 
Defcofc-ido o fiado a muita gente 2 
Miferavel do que ufa de juftiça , 
Naõ querendo manter fua prPguiça ; 
Que alli a fua raiva defaffogaó 
Em conta-lo , e em mil pragas , que lhe rogaSi 
As efmolas , que tiraó huns valentes ^ 

Moçotóss , ou fingindo-fe doentes , 
Ou armando "humas lendas , que fizeraô 
Em Nero compaixão , fe lhas diílèraõ , 
Naõ faó de huns , que por velhos , e achacados 
Eílaõ para ganhar embaraçados ? 
Quem duvida ? E fe nós por manfos termos 
Lhes diíTef-mos , que rounaõ os enfermos , 
Ahi temos pendências já armadas , 
Varapáos , e cacheiras arvoradas. 

Hum fervo vem aqui , diz que preciía , 
Dinheiro , com que compre huma camifa , 
Que huma , que linha nova , lhe leváraõ j 
Outro diz , que o capote lhe furtarão ; 
E faõ innumeraveis os queixofos , 
Qaando vem eftes pobres preguiçofos : 
Seraõ elles ^ com quem lhes faz abrigo 
Milhafres , como laõ cowo% comi^D ? 
Dirdó que nós os cie^ t^LtrJa^tcv^xxtxaxwji^x 
Jf^Q n^go i t boas Ui^^aa , cçx^ ^^^\iaJKtfi^v 
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'ezes por lamber hum candieiro , 
aprefetitaõ nas coftas hum fueiro. 
furto tem hum caõ , que fe lhe note i 
im pedinte abíifou algum capote ? 
unhada de pobre dá mais damno , 

as dentadas de caõ em todo hum anno« 
: a niva , que falia , quando aflènto , 
nos pobres naõ ha merecimento í 
mos o dos cães : Guarda o rafeiro 
velhas do lobo carniceiro , 
uaes daó quejo , e leite appetecido , 
, de que le faz cama , e veftido. 
s de caça He bem certo que matamos i 
i que noílbs fenhores regalanios : 

o gozo ladrando efperta o dono , 
talvez deíTe entrada com feu fomno 
dróes 5 e vadios ; que fó efta 
te pode dizer , que clle naõ prefta. 
[as demos que mais nada os cães íízeflèm i 
i que os homens cm feu favor tiveffem , 
iao fer por eftes attcndidos 
premio , do que tem de agradecidos, 
[ue eípofâ recebeo com mais agrado 
efpoío 5 que mâi o filho amado , 
cpie recebe hum caõ a feu bem quifto 
^or , quando algum tempo o naõ tem viflo ? 
Kiantos deraõ nas mãos dos matadotes 
íijando em defeza dos fenhores ! 
ntos , fendo feus amos fepultados , 
LÕ de tal faudade penetrados , 
; nem branda meiguice , ou força dura ,' 
pôde feparar dafepulturaí 
intosj (feirando a cova , petctíotxaSb * 

50 (hdQoo^ c também alU iQftt«&taã\ ^ ^^ 



Foi alguma peflba taõ fentída 
Por pobres , que manteve roda a vida i 
Naó lamentaõ , que feu amigo morra , 
Lamentaó o atar quem os íòccorra ; 
Succedendo outro logo , que os abriga 3 
O feu pranto converte-fe em cantiga, 

Eftes faó os que tem merecimento ? 
Eftes haõ de comer o meu fuftento i 
Seraõ aquellas raivas mal fundadas , . 
Com que vamos a todos ás dentadas i 

Com que hei de pachorrento eflar foílietulo 
Andar eu com os outros cies correndo 
Por mil defpenhadeiros em perigo* 
De hum tombo, que naõ maispoflà comigo j 
De fer por hum eftrepe atraveflado , 
De algum tiro, que venha defgarrado , 
Sem ganhar cinco reis , fem que difpenda , 
Em veftir-me , ou calçar^me a fua renda , 
fiem me dar mais , que a fórdida comida , 
E haõ de vir mandrióens de boa vida 
Naõ fó comer o boi , que dá a oíTada , 
JVIas darem-me inda em cima cacheirada ? 

Naõ attenda por mim , por íi attehda , 
E reprima hiima audácia taõ horrenda : 
Se naõ defpica os cães , eftes malvados 
Saltarão á manhã nos feus criados ; 
E a^radeça-lhes muito , fe os valentes 
Se derem fó com ifto por contentes ; 
E talvez naõ fera muito mal feito 
Adiantarem a falra de refpeito , 
PaíTando a fua vil defcortezia , 
A quem lhes naõ caftiga a oufadia. 
• Se furto na cozinha algumas poftas ; 
£ me pHh^õ > ]á^]páo .nas oiínhas çqBoís ; 
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S eífes que fiirtaõ capas , e veftidos , 
3 ^e a cie3 cie fome combatidos , 
3i6 de levar á porta a fua efmola í 
*feiõ fera , mas paiece corriola. 

Ha de lofifer. Senhor, tanta injuftiçaí 
3aer fer o dcfpenfeko da preguiça í 
Km muito bom officfa : ora reparta 
Com ella , traga-a gorda , traga-a farta ; 
E o cao , que com trabalho le confome ^ 
A^nhe com hum páo , e morra á fortie. 

lílo cabe , em quem tem tanta grandeza ? 
fem virtude oaó pode haver nobreza , 
fem juftiça também naó ha virtude j 
i por efta razaõ convém , que mude 
^ fyftema : imagina , que he bondade i 
jbmèntar com efmolas a maldade , 
'uftenrar quem alheios bens arrede , 
*ara que ande ociofo , e fe embebede ? 
-aõ fou eu ; mas juftiça , que he taõ feia 
íem cá ná minha cafa , nem na alheia, 

Affim julgo , que fora mais pradente 
ím naó dar de comer a taõ má gente : 
ííinguem vc cá no eftio eftes malditos ; 
3e inverno a bandos vem , como mofquitos í 
ím lhes tirando o engodo , que appetecem , 
/era como daqui defaparecem. 

Iflo*acho eu caridade : he doutrina-los , 
ic hum lícito meio de obriga-los 
\ que ufem do trabalho taõ acceito ; 
3e transformar o inútil em proveito. 

Com que affim, meu fenhor, eu eftimaraj 
5ue hurfi taõ útil arbítrio praticara; 
5uc lancaffc do fino taõ má pcfte , ^ 
^ Qsnomens coti*Icu8 iutws naómolefift> - 
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Que deixe em paz os cães ^ quando os focoOae 
A fortuna com aigum boi , que morre. 
Fomentar homens máos ^ e taõ robuflos 
He armar inimigos contra os jufios. 

Faça 5 que taó má gente fe conclua : 
Naõ permita , que ladre eu fempre á liu ^^ 
A qual vai procurando' o feu óccafo , 
Sem que do meu ladrar faça algum cafo. 

Difle : e já o Fidalgo aborrecido 
Do mal 5 que contra os pobres tinha ouvido % 
Meditando y em que Deos toda a peflba 
Suftenta , ou feja má , ou feja boa > 
Reveftido de hum ar ^ em que fe via 
A fua difplicencia , refpondia : 

Tu falias como caô , e ca5 raiyoíb , 
Eu figo outro fyílema mais piedofo : 
Coitado do que efpreita o boi ^ que morre ) 
E da came nociva fe foccorre : 
Terei delle , e de vós os cães cuidado ; 
Delle , evitando o andar taó esfaimado , 
Que fe valha do voflb mantimento \ 
De vós , pondo á pobreza impedimento , 
De que efra morrinhenta carne corte , 
Donde venha doença , e talvez morte. 

E fez como dizia ; pois morrendo 
Outro boi , e indo os pobres concorrendo , 
3VIuito mais por glotões ^ que por famintos ; 
Com termos amorofos , e fuccintos , 
Huns criados o intento lhes fruftraraõ ; 
E nunca do boi morto fe apartarão , 
Sem que os cães o comeflem totalmente , 
Rofnando , e arreganhando fernpre o dente. 

Julgarão , que daquella oração dura 

JPú l^gQ lhes n4^9 t^u^^^^.\ 
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hum goíb o vêr ^ quanto o feftejáraõ > 
>ois que fem rivaes íe faciáraõ : 
raõ mil carreirinhas , e no cabo 
'. vinhaõ a cheirar todos no rabo -, 
ratos á mercê , que tinha feito , 
i confervaraó fempre tal refpeito , 
t em quanto o feu focinho naõ metia 

ai^idar ào comer ^ nenhum comia, ' ** 



Sigue^e o quarío Caderno» 



^^ 
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CADERNO IV. 



SYSTEM A 

MÉTRICO, 

MODERNO,: 

E XP E R I M E NT A L, 

^ARA USO DOS NOVATOS, CLUK 

Ha Univeríldade de C!oimbra quizerem evitar 

os innumeiaveis enganos , e calotes , a que 

eftaó fugeitos pela fua miferia ; 

*> qual fe moftraó patentes as lograçóes . dos V«i 
teranos , e fe defcobre o fegretw das ideas 
das Amas , até aqui ignoradas -, 

C>om muitos confelhos úteis á cega Novatice; 

Inventado f ecompofioem Outavas ritbmas , 

POR 

J. F. D. S. 

tíal que foi de Eftudante na dita Uiverftdadtf 
€ granai experifnti ne^(i inAtçríft%. 



PROLOGO. 
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Migo Leitor , fé tu és daqtielíés Ve^ 

>ranos , que curíaõ a Univerfidade. de 

bicnbra á cuíta dos Novatos , rendo poir 

DÍlume attavéOa-Ios para negociares com 

bolfa delles ^ naÔ lêas efte papel ; por- 

je nelle tiaO encontrarás palavra » quê 

! agrade i nem expreflfad ^ quê te naõ morti- 

jue ; bem fei » que com eíles avizos R^ 

k5 os Kovatos itienos babeis para cahi« 

\íb náS tuas lograçoetis» e tu mais ini- 

^flibilitjâdo ))ara pregar ós teus calotes ; 

3rém cotitenta^te com o quâ tens dí$fru^ 

:ddó. Dirás que ifto em mim naõ hé ze« 

í , fenaô artificio para (acar alguns vin-^ 

ms ; fe|a o que for , o ponto eRá ^ quâ 

meu trabalho naõ fique fruftraâò , íen« 

o a minha doutrina taõ util ^ e verdadei* 

\i como aprendida da própria experien* 

ia. E f e és Novato , naõ defpresíes eOes 

3nfelhoS|que te oíFereço para atua uti- 
T Vv- 
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lidade, qiie íc fores liberal em gaftare 
os teus cobres nefte papel , naõ te falt: 
rei com outros , que eftou eícreven4o 
para a taa cabal iafiruc^aõ. 
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S Y S T E M A 

MÉTRICO. 

ARGUMENTO. 

'Aqui nefle papel ejla& patentes 
Os ópíos , 05 calotes , os enganos , 
£m que cabem os Novatos innocentes 
Por arte dos feus ntefmos Feteranos : 
yerei j fe acafo os fa^o mais prudentes 
A\ víjla dejles úteis defenganos , 

- Ainda que osfupponho taõ pedantes ^ 
Que talvez ficarão mais ignorantes. 

\J Primeiro projedlo aue me guia 
A inílruir-te , ó mifero Novaro , 
EJe 'querer , que na noíTa Academia 
Ninguém faca de ^i gato çapato : 
Viras ^ a connecer por efta via > 
Sc naó fores acafo mentecato , 
O quanto a efte fim te faõ preciíbs 
E^ra a tua inílrucçaõ os meus ayifos; 

Quando a Coimbra chegares , naõ te efpantcSji 
fSe vires pela ponte paffeando 
jft grande multidão dos Eftudantes, 
fc^or^mais que para ti efteja olhando : 
^aó pares , nem te apreíTes ; como dantes 
^ befta 5 em que vieres , vai picando i 
^rque nifto lhes dás a maior prova 
Dg ^c xuõ ç$ Dâ tetra coufa uo\^% 
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Se vires algum Leme lefpeitofo 
Mais ao longe veftido dé encajmado , 
Naõ abaixes os olhos vergonhofo , 
E menos os levantes efpantado t 
Porquê neftas acções he mui fbrçofó 
Te aíTemêlhes ao Touro , que irritado 
Vendo ao longe o capinha , que lhe brada i 
Ou levanta ^ ou inclina] a teíta armada. 

Naó empregues os olhos na Cidade 
Como quem nunca a vio j pois defle vicio 
Nafce contra a novata pravidade 
Nas veteranas leis hum forte indício t 
Naõ chegues a eftranhar a magefiade 
Do pequeno ^ ou magnifico edifício ^ 
Porque fò eile pafmo defengana , 
De que nafcefte em ruftica choupana; 

Naó tragas pela nia a boca aberta , 
Menos torças ás graças o focinho ; 
Que enraó naó pode haver prova mais ccrtaj 
De que es miferavel Novatinhò : 
Naõ paíTêes por patte , que he áefertà , 
E menos por eítrâda , òu por caminho j 
Qiic ahi he mui provável á ínveftida , 
Que te eílá deHie longe prevenida^ 

Deves fugir do grande defacerto i 
Em que todo o Novato tém cahido ^ 
Por mais fino , que feja , e mais elpertô J 
Por melhor inftfucçaõ , que tenha tido : 
EUe tem para íi , que he grande acerto , 
Para o fim de fer menos invertido , 
Bufcar logo na terra hum Veterano, 
Que o dirija tvO feu çrimeirg anno. 
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Para ifto lhe traz cartas de peflba , 
|ue affedta ter com elle o feu cortejo ^ 
u venha lá do Minho , ou de Lisboa , 
11 venha do Brazil , ou do Além-Tejo : 
aô poílúe o Novato aifaya boa , 
a qual naô ponha logo o feu dcfcjo 
aftuto Veterano , que fó veUa 
os meios de alcançar a poíTe delia. 

Entra logo a gabar-lha com taõ fina , 
itil fagacidade , aue parece , 
ue a gaba fem idêa de toUina , 
menos artificia de intercífe : 

pobre Material , oue naó atina 
Dm o fim defte oblequio , lhe offercce 

trafte , que pertende a Veterano , /^ 

im já mais penetrar aquelle engano. 

Elle entaã para mais capacita-lo 

e que a fua intenção he pouco avara 3 

om exiçeíTo começa a recuza-lo , 

!ais que o pobre lho metta pela cara : 

Novato 5 que ignora defte calo 

fiibtil invenção , a aftucia rara , 

trafte naõ fomente lhe tem dado ^ 
ias índa em cima fica-lhe obrigado» 

Concluindo efte intróito primeiro^ 
Veterano nunca fe accominoda , ^ 

ftn quç chegue a lâcar-lhè algum dinheiro ^ 4 

u em fim exhaurir-lhe a bolça toda : 
ira ifto lhe fii^ lifongeiro > 
ue hunia acção de brio o incommoda i 
)nderando-lhé ò cjuanto nefla empreza, 
>de. a fua magnihca gcandes^ 
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E affeflando trifteza no femblante 
Lhe pede algum dinheiro c»' fcguro 
De logo lho pagar no mefmo ínftante ^ 
Que a mezada cobrar do mez íuturo : 
Paíla hum mez, e outro mez , e o Sol brilhai 
Paílêia defde o Sul até o Aròluro , 
Sem lograr-fe o Novato da mezada ,, 
■Que foi ao leu dinheiro hypothcícàda. 

Depois que defta forre o tem logrado 5 
Lhe começa a difpor huma inveftída. 
Em que feja o Novato maltratado , 
Como nunca fe vio em fua vida : 
Para ifto convoca disfarçado 
A turba dos Mangantes efcolhida , 
Que chegando-fe a unir , de qualquer modo 
He capaz de mangar no mundo todo. 

Affim que li do efpherico Orizonte 
O Sol rórnunre difta vara , c meia , 
Procurando , elconder no mar a fronte 
Para nao encarar co' a noute feia : 
E a Pyrois , e a Phlegon , Eoo , e Ethonte 
Vai defpir do e\'plendor, com que os arreia; 
Qiiçro dizer , aílim que acaba o dia , 
E a confuzaó da noute principia , 

Logo a turba dos grandes mangadores. 
Que fe pôde ajuntar , concorre armada 
A cafa do Novato , nas melhores 
Invenções de mangar induftriada : 
O Novato fe torna de mil cores , 
E vendo a cafa toda rodeada 
Da horrível multidão , tem por defdouro j 
£m tãò grande ivknçaõ iwvt àfc vípwíU 
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Vè de huma parte o fero Alemtcjano , 
^e hum pequeno papel Uie põem na tefta , 
^ê que d'outra o Minhoto dcsnumana 
Uom sarrochas continuas omplefta: 
is olhos encaminha ao Veterano , 
ir por tantas injurias lhe protefta ; 
i^oicm elle lhe diz , qqe foíFra tudo 
:Iumilde , paç^nte , manfo ^ e mudo. 

lá o rudo Algarvio apparecendo. 
N'hum cavallo efcholaftico montado , 
Notáveis cortezias vem fazendo 
Dos ligeiros Capinhas- rodeado : 
Hum vermelho murrlaó na fronte tendo , 
Que o finge mais foberbo , e refpeicado , 
Faz no curro taes geftos de improvizo , 
Que a todos os miróes provoca a rizo. 

Chegando ao meio da foberba praça , 
Jupplíca ao Veterano duro , e injufto , 
^e licença lhe dè, pata que faça 
^ forte , que pertende^^ a toào o. cufto : 
^ vénia confeguida , o manto traça , 
- empunhando o rojaõ no braço adufta 3^ 
^ Novato com tanta fúria buíca , 
2omo fe fora hum touro da Chamufca, 

Porém elle fe arrima na eftacada j^ 
^ual o manhofo touro irrezoluto , 
^e por mais que o rival lhe acena , e brada ,, 
\ nada difto em fim fe move o bruto : 
Mias a bom Toureador , que poíico , ou aida. 
gnora as mahhasL do animal aftiito , 
[íom tanta força encravalhe o rojaó , 
^Q eílendido o dòxou como hum caçap, 

... ri . - - r^^ 
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Tal fuccede ao Novato , que indecizo 
Deixando-fé ficar no chaõ proftrado , 
Obferva a feu pezar o grande rizo , 
Com que o feu Toureador He feftejado: 
Aflim que fe levanta , de in^provizo 
De hum ruftico Beirão fe vè montado. 
Que a repetidos golpes de hum chicote i 
Por toda a falia o faz correr derrote. 

Naõ tanto o Picador as manhas títa 
Por volencia do açouie , e mais daeípoiai 
Ào potro , que já mais a fella vira , 
È as leis do freyQ totalmente ignora j 
Como o Beirão o amuo defpcdiraj 
Deite infeliz , ao qual nielhor lhe fora 
Ser o pjtro mais vil na picarias , 
Qiic Novato na noíTa Academia. 

Hum lhe chama afneiraõ á boca chêa i^ 
E lhe incjuire fe acafo a fua terra 
He al^nma rnontanha , alguma aídêa, 
0'i feu Pai fe he paftor de alguma ferra; 
Ou ro lhe imputa tudo o que na idêa 
D^ iijurias attrociíhmas encerra ; 
Outro lhe faz a afFronta mais amara , 
Pois lhe chega a cfcarrar na própria cara. 

Com taes exhi bicões folemnemenre , 
E outcas muitas também , que agora ommittti 
Em cuja narração prccizamente 
Havia de gaftar tempo infinito ; 
Se fefteja hum Novato , que innocente , 
Depois de íoffrer quanto tenho çfcripto ^ 
Ainda paga o doce , que naõ come , 
iíoí.quç a turba vótai taào c^tv^^tca^ 
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[Concluída a funçaó , aflim que o dia 
as porias do Oriente vem entrando , 
andb pelas do Occafo a noute fria' 
íoz cóm pés de lã fe vai çafando : 
le o pobre Movato em companhia 
» meímo Veterano , naô cuidando ^ 
le o conduz pela rua aflutamentcí 
ra ludibrio feir de toda a gente. 

Os rapazes , que q pefca5 pelo faro j 
: hunu parte lhe juraó cela pele , 
rém d'outra lhe fahe inda mais caro • 
ndo a Ínfima plebe zombar delle : 
te he o trance para elle mais amaro j 
is nunca imaginou chegaííe áquelle 
tado , em que podeíTe fem abalo 
lalquèr bicho careta efcaraíca-lo. 

Aqui tens , 6 Novato , manifefto 
1 concizas palavras todo ©engano, 
a que vens a cahir , feguindo o areflo 
; bufcares em Goimbra Veterano : 
ie faz , que te feja mais, mqlefto 
tranfito do teu prhneiro anno ; 
i cuidas , que elle vela em teu abonp ^j 
as elle intenta fó pregar-te o mono. 

Foge deíle fyílema logratrvo , 

Je tantos tem feguido erradamente, 

pie a experiência fó , da qual derivo 

ta minha doutrina , que nao mente : 

• , que depois de hum logro fuccelEvo , 

Veterano a (Um que te perfent^ 

bolfa de dinheiro limpa , e núa | 

C). logo temandar ir á tabúa« 
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Das muitas lograções , que aqui te aponto ^ 
Naõ fó eleves fugir á rédea folta , 
porém d*outra também, que naõ tem conto, 
Em que a induftria mais fína íe acha envolta 
Deftas ufaõ as Amas, ^ue no ponto 
Do logro 5 aílim que dao á idèa yolta , 
Achaõ mil artifícios , com que a todos 
Coílumaõ enganar por vários modos. 

Qualquer delias fomente fe difvella 
Em vèr copio oEftudante defgraçado 
Ha de cahir nos laços da elparrelía , 
Que com arte íubtil lhe tem armado : 
Para efta invenção diípoem , que aquella 
Filha , ou neta , que tem melhor agrado » 
Sempre á porta da rua vá fentar-fe , 
Movendo a roca , e o^fuzo por disíarce. 

Porém ella , fe acafb bem lho diz 
A altura , e fabia Mái , melhor o faz ; 
Pois neftas invenções , neftes ardiz 
Já he capaz de dar-lhe fotta , e az : 
Em cantigas canoras , e futiz 
De quando em quando toda fe desfaz , 
Porque poíTa o Eftudante com efta arte 
Attrair lá de longe á quella parte. 

O pobre material o canto ouvindo 
Daquella fuaviílima ferèa , 
Vem logo áquelle íitio rebolíndo , 
Sem que UlyíTes lhe paíTe pela ídêa : 
A!li che^a a encarar co* gefto lindo 
Da Ninfa , que o attrahe , e que o recrêa ^ 
Sem cuidar, que n'hum canto taõ fereno 
Se e/conde o maU .nuy^últ^^^ v^^c^t^ 
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frendo achuva, e o Sol , de noute , e dia ^ 

rde , e de manhã , por alii paíTa , 

Lje defoobrindo alguma via , 

hz de vez em quando a fua graça : 

1 gyro fenopcc traz a fantafia , 

'êr fe excogica alguma iraça, 

]ne a peffa lograr muito a feu falvo j 

lifto meímo moftra , que he papalvo» 

orno paga os altos de va^io , 
>ccorre , que os das cafas onde mora, 
h do feu louco defyario ^ 
laõ como os Teus naquella hora : 
ina quem he o fenhorio ^ 
a logo a falar-Ihe fem demora , 
mais que o aluguer contenha excedo, 
:e os aluga em fira por todo o preço, 

s aílim quG dos traíles a mudança 
boa da Ama percebendo , 
na contra a nova vifinhança , 
ipo que por ella eftá morrendo : 
e outras expreíloes que aos ares lança | 
qne vai feu papel melhor fazendo j 
e .co»i palavras petulantes 
> diabo levara aos Eftudances. 

i nova invenção , em que fe tece 
;ano mais fubtil da Ama aftaca ^ 
mdes efperanças defvanece 
finho inreliz , que trifte a efcuta : 
)ra fe perturba , ora parece 
hega a defcubrir na idêa bruta 
»do de aj^lacar a fúria irada 
ma conta elle confpitada« 
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Vai logo vifita-Ja ; e disfarçando 
A cólera , que tem no peito acceza , 
Lhe começa a gabar de vez em quando 
Ths mãos , e mais das unhas a limpeza 3 
Ella logo lhe diz com eefto brando y 
Que a fua vtíinhança ettinia , e preza , 
Por fer de homem de bem ; e le ralhara i 
Foi porque outro nelle imaginara. 

O innocente patáo , que eftá dífpofto 
'A engolir qualquer peta de hum bocado , 
( Bem como faz o burro , que indifpofto 
Três dias a raçaó naõ tem provado 9 ) 
Lhe exprime , que terá mui grande goftki , 
Se acafo confeguir do feu agrado 
Ser^ fua Ama ', que elle agradecido 
Naõ duvida fazer-lhe hum bom partido. 

A efte mefmo fim fe dirigia 1 

Toda a idèa da Ama , que empenhada 
Coftumavra a velar de noute , e dia 
Por pilhar efta lebre deígarrada : 
Qjal deftro Caçador, que perfentia 
Ao Ionize vir a garça defcuidada , 
Lhe arma as redes no centro da efpeíTura 5 
E ahi vai ter a preza , que procura. 

Depois de huma politica contenda , 
O contrato fe fegue , e formaliza , 
Que pofto que naó he de compra , e vendi , 
Sempre o pobre louraça paga a ciza : 
E por mais que a lezaó do ajufte entenda , 
Antes quer , que lhe fique a bolfa liza y 
Que duvidar do preço , que ella pede , 
Cbpjp quem defte ia\Mvdo fe à&%de\ 



Systema Métrico; ipç 

ogo alli todâ^ a bolfa lhe defpeja , 
le faz tradição do feu dinheiro , 
. que a Mái , e mais a Filha veja i 
: nas fuás acções he Cavalheiro : 
nda que a mezada lhe fobeja ^ 
: poder paflàr o aiino inteiro , 
s contas da Ama toUinante , 
1 para quatro mezes he bafiaâte« 

lia que tanto brio Ihé perfente , -^ 
zi á cufla delle alimentando , 
outra parte a Filha aflutamente 
aveis lograções lhe vai pregando 5 
ois ^e mil calotes finalmente , 
. o trifte louraça jejuando 
' fomente o dinheiro , que gaftara i 
ainda a mefma filha a quem amaraé 

u feras , ó Novato , fémpre izento 
tantas lograções , tantos enganos ^ 
nftruires o rudo entendimento 
líçaõ deftes úteis defenganos : 
ícafo affim fizeres firme aflênto,' 
depois de curfares tantos annos 
Minerva as efcholas excellentes , 
s hpnrar na pátria os teus paremest 
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PREFACIO. 

Jt Rezado Leitor, fe queres 
Que te eftime como atnigo j 
Has de lezar-té cornígb 
No dinheiro , que podetós : 
Nenhum outro premio efperes 
Que ouvir cantar a defgraça 5 
Mas fe tu lhe achares graça , 
E éu achar algum proveito y 
P6de fer , que com mais geitgi 
Outros taes veríinhos faç aé 
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ii^ E he pfopw) d*í)um áefgraçacli^. 
Trabalhar pela ventura , r; 

Oavi , Senhor , quem procura ^ 

Em vós n^elhorar d^eftadò : 
Ouvi de hum peito magoado 
A debií voz , que fufpira ; 
Deixai 5 que pulfaiido a lira ' 
Vos exprima a minha dor ; 
Que á voffa fombra.5 Senhor % 
As cançadas Cordas fira/ . ,, 

Se fois lílhô d*altos Paisi £ 

A quem fabeis imitar $ 
Deveis ouvidos, preftar 
A meus triftiffimos ais : . 
De vós naõ^fpero mais^ 
Do que a voííi protecção 5 
E fé ma derdes , cfntao 
Vereis de rodo quebrado 
O jugo duro, e pezado, 
Qtíe me &z tanta opjpreua&* 



XJ8* Q V E I X A S 

Na5 fuereis qu© aó íõm da litf ^^ 

Coulas d^alto p^eço cante ^^ 
Ouvi fó de hum Eíludanic 
O tormento em que fe vifa ; 
Lede , que naõ h^ mentira ' • 
A tragedia j que vos conto , 
P^is eftas ícenaS que aponu^^ /- 
•N*rraiKÍo infelicidade y 
Crede , Senhor , que á verdade 
Naõ podem faUiar hum ponto* 

Bem fei c^títí hepoitco aceitado l*^ 

Magoar-vos os ouvidos , 
Co' fom de tríftes gemidoí 
Que exhala hum peito andado : 
Mas, Senhor^ fe hum defgraçado 
Encontra alivio em chorar 9 
Dignai-vos de efcutar 
Quanto fente. , e quanto paíla 
Aquelle , en# quem a defgraça 
Seu braço quiz eitterraf* 

Fazei 5 que efte monftro horrendo i 
Senhor , outro rumo tome , 
Em quanto c'o voflb nome 
Delle me vou defendendo: 
Decretai-lhe , que em me vendai 
A voífa fombra bufcar , 
Deixe livre refpirar 
A cuem tem dito mil vezes , 
().ie á fombra fó dos MenezesI 
Pode hum doce afylo achar» 



Dós olhos enxuto o pranto ^ . 

Naô vendo oíaiigue nafirida> 
Irei com vçz roais fubida 
Dar principio a novo canto: 
Hoje fomente ^ levanto > 
Senhor , para laftimar-me ; 
E fe algun\ alivio dar-me 
A^s minhas ma|;oa8 auereis s 
Vos peço que me eícuteis 
Que eu principio, a queixar*me^ 

Nafcer o Sol ^ e metter-fe ;, 

Na Occidental fepultura , 
Sem eu mudar de figura 
Rludando-a o Sol em efconder^fe :| 
Naó achar com quem converfe 
Senaó co* hum farrafaçal ^ 
A quem , contando o meu mal j^ 
Determina de paílâda 
Huma cura prolongada 5 
Que me deixa íèni reaL 

Sperar da pança o recíeio 5 . 

E eis que apenas, daó ashofas^ 
Vir da Ama fem demoras 
De.máo caldo hum pucro cheio • 
Vir nadando pelo meio 
Defte pélago , hum fó quarta 
De galinha , còm que farto 
A voraz , que me confon^í i 
E por disfarçai a fome 
A falhar c6'fnoço fm^j 



yir viílcàr-me o amigo ^ 
E dizer por comprimemo:' 
Mniro finto o feu toxmencoj* 
Creia niíb qàe lhe digo: 
Porém ca que já naõ figo 
Accreditar apparencia, 
Viflo-me entaó de prudência » 
E defpeço-o defta forte : 
Pata fcntir mal taõ forte 
O Ceo me^dè paciência* 

iDomo dígío , cflaf penando 
A lutar c'o Fado affim , 
E ter huma Mii taõ ruim , 
Que cftá do meu mal goAando: 
O dinheiro retardando 
A's vezes quatro correios 9 
tJfando de mil rodeios 
Só a fim de me empalhar 9 
E eu entaó trífte a bufcar 
Para viver novos meios. 

,Ter afivela empenhada ^ 

Por metade do que vai , 
Só por pilhar hum real 
Neíta cafa defgraçada: 
Vir entaõ bater á efcadà 
O teimofo Çapateiro , 
Que auer que eu tenha dinheiro J 
Com num modo tolo , e vario , 
Ck>mo íe eu foíTe hum Erário 5 
Ou avarento Mineixo. 
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togo a pôz efla çftocada , 
Entra em cafa de carreiía ^ 
A fuftica Lavadeira 
Que ciaz a roupa lavada: 
Antes de a contar irada 
C!om femblante carregado , 
Diz-me que fbmma hum croz^ 
Com o xefto d'outra vez , 
E que já pafla d'hum mez 3 
Que lhe naõ tçnho pagado, 

Cu cntaõ digo fizudo , 

Mui poucas palavras dando: 
Ponha a roupa , e va-fe andando 
Que fe lhe ha de pagar tudo ; 
Ella teima , e eu feito mudo 
A nada mais lhe refpondo ; 
Ella em mim os olhos pondes 
Pega na cèfta , que he fua j 
E ate á porta da rua | 
jLadainhas vai compondo, 

Nefte miíerrimo çflado 

Sem cabedaes) nem dinheiro if 

Vem dar comigo o barbeiro 

Inda na cama deitado : 

Diz-me que do mez paíTado 

Naõ feí quanto lhe reflava ; 

E eu que fempre me enganava 

Nas contas que lhe fazia , - 

Porám hoje que queria 

fí^ pago 9 e aeíengvn^M 
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Vendo huma ceru vifinha 
Que os acitdores fervkõ ; 
£ que todos me pediaõ 
JHuma çQufa , que eu naã tinha: 
Veio , como nunca vinha ^ 
Toda triíle , e agoniada 
De me vèr batei na efcada 
Tanto homem , defejofo 
Dcík metal preciofo , 
Qnp fahç da tenra fagradá^ 

Como me tinha empreitado 
Hum puçro , e buma tigeU 5 
Perguntou logo por ella , 
QuQ anaõtíveílem levado* 
E porque havia aílentado 
Que naõ tardava a pinhora 5 
Foi levando fem demora 
Os feus pobres cabedais , 
Porque em vindo os Verdiai$ 
Já 05 açhaflfem dç fora, 

'f)jzer a meu companheiro , 
Que evite a minha defgraça ^ 
Que faia fora , e que faça 
Por prazer algum dinheiro; 
Sair elle , e ao primeiro 
Que encontra , logo empreftado 
Pedir-lhe hum novo cmzado ^ 
Pava me ir alimentando , 
f/Us çlle a$ coftas voltando j 
JNaõ ^uci: quy^ çfeçâdQ. 
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IRcâr fingindo na idèa , . ^ ' 

Que díle que íahe ^ e que traz 
Nas algibeiras o gaz 
Para comprarmos a cèa : 
Que verei a méza chèa 
Como á mil tempos naã yi ; 
Porém por mais que fingi , 
apenas o oiço na efcada , 
Diz-me logo de pancada : 
Ai de mim , trifte de ti, 

Chega-fe a mim • c começa 
A propor-me num axioma , 
Que nada traz que íê coma ^'^ 
Nem ]2L tem a quem o peça : 
Que foffra eu ^ que padeça 
Que outjrQ remédio naô temos i 
Por fim diz , que nos deitemos i 
Pergunto , á manhã affim 
Lembrar-fe intenta de mim ? 
Relponde fó , que veremos» 

íVai-fe deitar , c eu deitado 
Sobre hvfn leito de tormentos j 
Em fonhos , em peníamentos 
Naó poflTo eftar defcançado : 
No cobertor enrofcado 
Por lençojs tendo a camiza i 
Sinto o inverno , que fiiza 
Do telhado pelas gretas ; 
E além ^ de outras muiois petas 
S99 íò das pulga^ |0liZ§^ 
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N'alta noute eftar fonhando , 
Que poíTuo o mundo inteiro i 
Que eftou a meu companheiro 
Deile grande parte dando : 
Que immenros bens efpalhando 
Vou á mifera pobreza ; 
Vir eu acordar na empreza ^ 
E vendo fer tudo fonho , 
AMi^^o a chorar me ponho 
Meu mal^ envolto emtnfteza* 

Depois de acordar fentar-me 
Na cama ainda penfando , 
Que quanto eftava fonhando 
Podia a fortuna dar-me : 
Mas para defenganar^me 
IX> que me eftava entretendo j 
Petifco lume, e accendendo 
A cuja negra candèa , 
Vi outra imagem da cêa 
Que á pouco eftava tecendo* 

Ao teélo os olhos erguer , 
E cruzando as mãos no jpeíto ^ 
Vêr-me em lagrimas desfeito 
Por taó defgraçado fer : 
Star-me cá dentro a roer 
O bicho a que chamao fome i 
Que o noílo ventre confome 
Sem compaixão , nem piedade j 
Que onde ha mais neceífidade , 
tmaó be ^ue çU^ mm çomew 
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Vèr no cabide pendente 
A diáfana batina, 

Que por yelha eftá mais fina ^ ^ • 
Que cambraia tranfparente i ^ . 
]^ outro, lado ter patente 
Cijo fraque pendurado ^ 
Que tem lido cqnfertado 
Onze vezes fem mentira^ 
E canta-lo ao fom da lira ^ 
Naõ íe dá mais duro fado> 

Ornar meu nobre apozento 
Hunu banca de trez péz 9 
Cadeira , a cpe o mèítre fe2! 5 
Que he da janella o aíTento : 
Hum fogareiro onde aquento 
De frio as mãos eneelhadas ; 
Duas infuzas vidra£is 
Que me deraõ por efmola , 
Dados , e copo de fola , 
E bumas cartas bezuntadas. 

Pobre barra , que fufienta 
O meu pezo , e o do colxaô , 
jHum cobenor^ e hum roupão 
Que he da era ^de quarenta: 
Fora daqui naõ ailenta 
Em querer mais oonfentirS 
Diz-me que podo dormir 
Sem lençóis , nem traveíTeiro i 



Que fó a lã em Janeiro 



le aQ 6k| leziftirt 



'Erguer do fordklo leico 

Os laíTos membros caa&dos | 
JE entre fuípiro3 niagoados , 
Saltar á éoíí por geito : 
Tentar entaõ pordirjeito 
Por d'oiIbs huma ninhada; 
Cahir ao chão de paiTada , 
E tomando a |evantar-me j 
Ir á janella fentar-me 
Em figura defgraçada. 

{findar opprimindo a terra 

Com os próprios pés .calíados% 
De çapatos de&oíTados 
Que parecem vir da guerra: 
E mal que fe dezenterra 
Pelo couro o cujo dedo; 
Mete-lo logo em fegredo 
Com a capa da batina ; 
E depois ufar da fina , 
Que foi topad*^ em penedos 

!Uhir ás pontas dos pés 
Os calcanhares das meias ; 
De pontos traze-las cheias j - 
Alguns tomados do invés : 
Ser precizo mais de hum meZ 
Para tomar os abertos ; 
Em fim meias , que em concertos f 
Julgo , que gafto me tem 
Dez toftoens e hurn vintém i 
Que por lá XQe andaó feitos* 



jlndar fugindo ás funjroeB^ ■:• 

Em que fe gsiila dinheiro^ 
E por defgraça o primeiro 
Ser, que devo ter acçoens ! f 

Levar a mao aos calçoens , 
E dezerto bolíò achando 
Taó fomente ( a maó tirando ) 
De pò untada , e cotaó , 
Ficar n^ahtiga afiSicçaõ, 
C!ontra a fortuna clamando. 

Ter induzido a madamá , ' 1 

Oue tinha muita riqueza : 
vir ella a pefcar a impreza , 
E dizer, que me naõ ama: 
Vêr-me entâó arder em chama . 
Já d*amor , já d'impaciencia ; 
Ter-lhe dito , que Excellencia , 
Tivera hum meu quinto avó 5 
Que tudo o mais era pó, ^ 
Fora da minha afcendencia. 

Qual fera , que no montado ' 

Vè o rebanho innocente , 
E que á força d'unha , e dente 
O quer vêr defpedaçado ; 
Tal efta mulher , de irado 
Génio, intenta coníbmir-me, 
Bufcando para affli§ir-n)e 
Ditos taô impertinentes , 
C^e naõ fendo unhas , nem dçutes , 
IWe BUÍS ^ ell6$ íftiXiSMê 



Ir iFoate |^aflbar. 
Depois vir p^ aCUçadaJ 
V^ muita gente 'icntaiib 
Mo Boteouim a fidlar ; 
Vèr eu das bolfas padut 
D" Alves o nome entoando | 
Ouvir dizer 9 vá íomando 
O gaflo que fiz agora; 
A que elie diz fem demoimi 
3á niflb eflava cuidando» . 

^trar noeícuio Bilhar 

D^efte Alves , chaio patncl6i 
Ver engolfados , no viqo . 
Dous parceiros ateimar: 
Vir-me hum logo pemmtai 
[ AfHiiSlo em voz peitumada » 
Sé de bola retacada ^ 
Ponto fe deve pedir , 
E que queira eu decidir 
Huma partida furtada* 

IDizer eu , que naõ devia 
Dar a final decizaõ , 
Sem vèr íè tinha razaõ 
Fm tudo quanto dizia : 
Que em vendo decidiria 
Se acafo algum .retacaíle 9 
'A quem por Lei fe marcaífc 
O ponto da retacada ; 
jCaío , que em pendência armada 
4l£wi deUes perguntailê. 



Star mui tezo a decidir , 
Vir irada Carambola , 
Bater-me em (ima da bola ^ 
Que me faz no chaõ cahir ; 
Entrar-fe o parceiro a rir 
Cíontra quem dei a fentençaf 
£ foífrer além da ofiènca 
Ser defte amigo maneado ^ 
Naó fe dá peiot eftado , 
Naõ fe dápeior doença; 

Deíla rima mal atada ^ 
Tirarás fraca inftrucçaoj 
Se paliares como caõ 
Pela vinha vindimada : 
A cabeça acautelada 
Deves ter dos taes verfinhos j 
E porque hum dos barretinhosi 
Que teci , lá naõ vá ter , 
Vè com fegurança arder ^ 

J^s barbas aos teus vefinhos» 



o SÁBIO 

EM MEZ E MEIO. 

OBRA 

^e da experiência de féis annos de Coim- 
bra i deltilou hum Eíhidante de Leis. 

O F FE R E C IB A 

'A todos aquelks , que fe deJlinaS á vida 
Efcolajlica na mefma Univerjidade, j 

POR 

ANTÓNIO CASTANHA 

NETO RUA; 
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AO L E I T o R. 



^ Omo efta ícieiíclâ ck vida fófeapprende com 
j a longa experiência , fegundo eu digo na In- 
ducçeô da Obra , que preíente eflá , e me naõ 
kará mentir , por naó referir alguns , donde fa- 
íi a dita fentençã, por ilTo parecerá inútil , o 
éfentar-te huma Obra , cujo fim he aquelle , que 
ua niefma experiência te irá produzindo de dia 

dia : lhas diflrerente coufa he achar o polvo fei- 
, ou ter de o machucar , cozer , e adubar ! l^an- 
tnais 5 que nem todos olhaó para tudo , nem tu* 
fe deixa ver de todos. 

Alem do que ; os aniAos ainda tenros faó fuf- 
eiveis de qualquer impreçaó ; e aíHm como hun» 
or chora peJa afflicçaó que ouiro teve nas amar- 

circunftancias , que elle reprefcnta , e com ar? 
•az chorar aquelles que o ouvem j aflim hum im- 
íor fcientifico , efconde com tal arte o que he , 

a quem o vè perfuade fer aquiJlo , que finge. 
Mas porque rao he do meu caraéler dizer-te o& 
les daquelles , que o faó , dou-te os finnes para 

venhas a conhcce-los : e aflim como fe diz , 

ha lume aonde ha fumo , do mefmo modo on- 
u .^Irei^eftas fenhas , poderás dizer , que ha char- 
laria. 

Eu bem vejo que feria mais uril ao público , fe 
e huma óptima expofiçaó da BihlLi : .Se fallaffe 
Digefto melhor que Heinecio j e Cujacio : Se 
iffe de Mathematicas acima de Neoton , Qt (ic 
'XterU , bem vejo ifto ; mas nem eu poflb 9 nenoi 
ca fonhei fer capaz de tanto : e aqui temos 



V* 

aonde o rifâõ , =i Quem fâz o que pode naó lie 
nuis obrigado s: vem mefino à pedir de boca, oa 
a talhe de foice , como querem outros. 

Com tudo , naó infiras da minha confiflâõ , qoe 
% obra naó tem utilidade ; nem creias que n^ó im 
ficas devedor de algum beneficio : mas ea fou tai 
defenterelTado , que me dou por facisfeito , hm» 
vez que tu perfuadas aos mais a compra do im 
papelete ; porque illo para cada hum , he huma » 
nharia , e cá para mim faz-me certa arromaçaã . 

Fica na certeza de que eu pcbmovo o bm jin 
blicò , da maneira que me cabe nas minhas forpsí 
e tanto , que depois defte irá outro , no qual tf 
aparelho as melhores , e mais bem fundamemadv 
regras de huma utit , e decente economia. Ni& 
quero com tudo que tu te perfuadas , que 9 por itt 
cm vifta o bem publico , me efqueço do particnlarí. 
e por tanto , fe efte tiver extracção ^ irá o íegam 
do j quando naõ , naõ 



Fale; 



ÍSt 



V9 

INTRODTUCÇAÕ. 

IA na Província da Eftremadura huma popu- 
lofa Aldèa , em a qual , por meus peccados » 
alguns annos Sacriflao , c oarbeiro do Cura dá. 
juezia* A z^. de Setembro , fegundo minha lem- 
nça , entrou em cafa do meu Cura hum Sobri- 
» feu 9 o qual vinha a defpedir-fe , porque a 28 
ia partir para Coimbra , a onde o mandavaõ feu» 
$ , a fazcr-fe útil a fi , de honra aos íeus , e de 
veito ao Eftado. 

Achava-fc entaõ em cafa hum Bacharel formado 
a dita Univerfidade 3 já depois que o Mvquèz de 
Tibal íhe tinha facado as cataratas dos olhos» 
' occafiaõ de humas agoas feneas , que hoje to- 
õ alguns por neceíiidade , e muitos por moda* 
amou-fe o Cara , entrando o qual , o pequeno lhe 
jou a maó , coufa que eu naó faria porquanto 
n o mundo , pors em quanto eftive em cafa , nun-^ 
lhe vi lavar fenaõ as pontas dos dedos 3 por 
riga-Io a ifto o ritual da MifTa. 
Acabada efta ceremonia , fentou-íè o rapaz ; c 
no era baftantemente efperto , fez cócegas ao 
utor de derriçar hum pouco nelle : foi-Ihe me- 
do deftas chamadas facadinhas , ás quaes o ta- 
a fe efcapolio com juízo , e graç^n ; e depois de 
eftoquiarem de parte a parte , dilfe o pequeno 
Jenhor Tio firva-fe vofla mercê mandar-me dar 
renda , porque trago nas tripas hum vácuo mui- 
grande =: A ifto acudio o dito Bacharel , e fo- 
fe fe dava , ou naõ dava vácuo , houve huma* 
Torofa gritaria entre os dous , que a bom dor 
I efcutava com defperdicio da fua hik^ 



Acabada a queflao y qae nunca fe âeciSo , po: 
fe a merenda ao crian^^o ^ a qual elle devorou co 
muito defcmbaradb. 

Ergueo-fe o meu Doutor, edando-lhe hum abi 
ço lhe dilTe =s Menino voíTa mercê tem viveza 
e me perfuado, que fará o prazer de feus Pais , 
de feu Tio : entra com tudo em humá carreira ail 
^diíHcuItofa y mas pelpr qise toca aos feus Eftudos . 
de vence-los , fe ^ífudar , pois tem vivacidade , 
juizo f mas como os feus annos j ainda faõ cuna 
e efta faculdade da vida fó fe aprende com a lon 
experiência , quero dar-lhe as lições que delia i 
oho recebido ; e aíGm vamos cá para o quintal pc 
que as arvores já fazem fombra. t=i 

Sahio* o Doutor , o r^az , e o Tio , e eu f 
goflava muito de ouvi-lo y por ter hum génio n 
untemente juvial , puz-me de hrgo a efcucblo 
cu)a pratica pouco mais , ou menos conâou dosp 
lagrafos feguintes. 
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O S A B I O 

EM MEZ E MEIO. 
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PROLEGOMENOS. 

§. I. 

HE de faber ( diíTe o Doutor ) que propondo^ 
fc voffa mercê á vida de Eftudante de Coim* 
fà , deve veftir-fe de tal ane , <jue quando lá che- 
íur 5 pareça peb traje fer Irmão da Confraria, z 
im de pairar por Veterano : para ^ o confeguir , cal- 
ará fuás botas de canhaô de arregaçar , >e nellas ei>- 
:enará duas efporas de ferro roDuífcis , c ameaça^ 
oras ; feu calçaó de ganga de alfapaô pequeno ; ca- 
aca deftas de mama ; colete de fuftaõ com franja» 
e nós , ou de requife ; lenço preto no pefcoço ; 
oifa azul , ou rabicho ; chapeo pardo , com fita 
erde, ou cor de caftanha ;*iarafca a cinta; mana- 
la na maõ ^ e mala na garupa ^ mas com pouM 
Jiume. 

§. n. 

Depois de fazer bramuras pelas povoações poi 
ide pafTar ,. chegando á vifta da didade , que • 
L de embebedar por fora ^ mas vofla mercê lhe ad- 
iará o paõ bolorento y tome hnmediatamente o íea 
pote ^ e guando entrar na pgntQ cin!bíVKQi&-{e tiÀle 



3i3^ O Sábio 

á bandalha i precipue quando vir efludante 
do qjc defeja , que o naõ conheçaõ ; e \ 
ce verá qiuntos lhe dizem ::: Bem vinde 
cfconda que ji fe coaheceo : Criado fo 
bitó che^da , &c. 

§. III. 

G>mo yai para a companhia de íeu P 
anfiofo o efpera , quando lhe entrar em ca 
le eftiver fó abrace -o , e comporte-fe cor 
zade 5 o fangue , e a In^ aiaçaõ exigem 
eftiver de companhia , dè quatro pernadaj 
arrcmece-ihe a manopla , e diga-lhe a ir 
ria , ou o nome mais eícandalofo , que 1 
lembrança. Aqui acudio o bom Tio dizer 
naõ enliiiaíTe llmilhances coufas ao pequ< 
que o Doutor reípondéo de paíTagem : qv 
Ihor levalas de cá fabidas , de que ir lá 
las á lua cufta : e continuou. 

§. IV. 

He inveterado coftume , e lei Acaden 
laftica 5 que todo , e qualquer Novato I 
invertida , e pague a fua patente : Naõ re 
mercê a nenhuma deftas coufas 9 o que d 
he que feja fuave : para o que quanto aos 
c injurias boca tapaaa , c quanto á patent 
bíplça. O melhor he entregar-lha a elles 
porque defte modo poupa-fe mais 5 e po 
toíiões , quando muito 3 compra vofla me 
me de bizarro', eefcuza de vêr-fe rodiadc 
fãf C dc levar qpxto t&j^vi^ ^ ia fec A 
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e c^e outras mil maneiras de que ufaó 3 para fe ex« 
Doxquir efte annual eftipendio. 

§. V. 

Feito ifto , como eu defejo , que vofla mercç 
ieja completo , .paíTe immed latamente a oomprai 
íba batina em fegunda maó. A ifto diíTe o Tio , At 
iEm como eftimiilando-fe =: Que elle tinha muito 
«iinheiro , e naõ queria que íeu Sobrinho apanhaflç 
06 fuores de ninguém : ao que o taiul do Bacharel 
tornou com a fua coftumada galantaria : Senhor Pa-« 
dre voffa mercê deftas coufas naõ pefca ; a batina 
m^ lhe recomendo he para o primeiro anno , a fim 
«e naõ parecer Novato , e livrar-fe da injuria de lhe 
. chamarem Caloiro , Boroeiro , Felpudo , e outros 
nomes que fe engendraô fegundo o vagar , e a fan^ 
tazia de cada hum : pois fegundo a authorídade da 
Profodia : Quem naõ quer íer Lobo , naõ lhe vifta 
a peile: ,e foi indo por diante. 

§. VI. 

Veftido pois de batina pefla a feu Primo ^ que 
o enfine a traçar , fegundo a moda , e com elle vi- 
fite . os Examinadores : comprimente-os muito , capa 
cabida , olhos baixos , pefla-lhes a fua protecção ^ 
e moftre-fe muito acanhado : como eftri expedito 
nos preparatórios , e terii a felicidade de fer fiLho de 
terra da qual fe naõ exige o Grego , ha de fahic 
optimamente , porque nefles exames , nunca fe fal-j 
Xâ á juftiça ! 
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Examinado que feja , exiba os feus <J<J>4C 
tanto cuíli ameia folha de f)apel para ai 
h , c traníporte-fe com ella á Secrecaria , i 
tenderá o leu nome depois de haver preftac 
juramento : iílo feito j temos a volla mex^ 
dante do primeiro anno Jurídico , membro c 
Academia refpeitavel » efperanca de feus Pa 
ra da tua parentclla , adorno do Eftado ^ e 
dadeiío caminho ^ que trilhão os homens b< 
eidos, 

SY ST EU A. 

§.1. 

A Gora entramos a tratar de idéas mal 
mes 5 para o que fera precifo , que te 
a noffa pitaáa de tabaco : e já que fallamc 
lembro-me que ferá de utilidade comprar a 
xa com vidro larj;o , e pintura decente ; 
pede que fe tome rapé j compre do prime 
achar , meta-o em garratas , e diga que 11 
de França. Tomado o tabaco montou o Doi 
ma perna fobre a outra , e continuou o que 
Jos parágrafos feguintes. 

§. II. 

Meu rico menino , cm vida de letras pà 

tar-fe a fer fabio , ou a parece-lo : mas com 

íâbio fe adquira depois de annos largos , . c 

ttíudos 3 e iôo víÁ ftv^ ^ciífawtxx ^^x ^>íw» 
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« tenho , nem efíe feja o fim que me propuz ; paf- 
£o a dac^lhe as prcciías inftracçóes para- parece-lo : 
atten(k*me ^ que a matéria he mais ucil do que pa- 
jpcce* 

§. IIL 

Primeiíamentc deve advertir , que as dbníàs de 
que |de nós podem julgar os outros faõ externas ; 
porque das internas , Solus Deus. Defte principia 
ie deduz , que o fabio apparente naõ cuida mais 

3tic do externo : nós naõ temos mais de externo ,' 
o que os modos , a falia , e acções , por confe- 
quencia fobre eftas fe verfa a fciencia , que ás duas 
palhetadas perceberá com a doutrina dos paragra« 
tos feguintes. 

§. IV. 

He de faber que ainda que os modos , e acções 
íêjaõ quafi a meíma coufa , com tudo toda a acçad 
he modo , mas nem todo o modo he acçaõ. E por* 
_ modos deve vofla mercê entender alguns aélos ex:- 
. temos como v. g. Andar muito tezo , e circunfpe- 
èlo y em marcha de prociiTaõ , e ailim a modo de 
abftrafto. 2. Parar quando for por huma rua , e 
, voltar para traz , como que chegou alli por hunal 
i 2&0 d'alma , que chamamos andar a razaõ de juroj 
5. Quando fallarem com vofla mercê foltar fuasf 
lefpmhs ad Ephefeos , aflim como quem eftava* 
aiém d'£vora três femanas. 4. Naõ deixar focegac 
a fua fervente , já com livros para fora , já com 
livros para dentro. 5. Três dias cada femana Re- 
quentar as lojas dos Livreiros , e ferem deftas em 
ipie melhor fe vk y quem eftá de dentro. 6. Naõ 
l^ooar em Bilhares ^ pois he incomi^ativel affi»SU«: 



de fabio y e por confeqaencia de efludioío , e gaflu 
o tempo em limilhantes ninharias. 7. Naõ entrai 
em Boti(]uins ; porque o verdadeiro Caie dos S» 
bios he a leitura dos feus livros 3 aos quaes já hou- 
ve quem chamaiTe osièus boifínhos , expreilaãdi- 
sna de hum tal cultor dos campos da literatura. 8. 
Naõ entrar em rifas de traftes que firvaõ íó paa 
adomo ; falvo hum relógio , hum jogo de livros, 
e hum annel ; porque hum riiarca as horas do efto- 
do , o outro he iníignia do fabio , e os livros as fuás 
armas. p. Trazer luneta de vidro largo , com aros 
de prata , e caixa de madre pérola , fub pena de lhe 
íêrem inúteis os documentos acima* Aqui tem V. 
M. hum fabio apparente , porém mudo ^ vamos t- 
gora á dar-lhe falia, 

§. V. 

A fua fiiHa deve fer em hum tom nem cama- 
vel , nem rezado ; mas fonoro , efpremido , e ron- 
ceiro , id efl 5 a compalTo de fá bordaó em mati- 
nas folemnes : naõ he máo que algumas vezes feça 
huma efnecie de ceco , e que outras vezes eftenà 
as palavras /a modo de goma de borracha : os pon- 
tos de interrogação como quem declama : os de ad- 
miração erguendo a voz , e as fobrancelhas : as vi^ 
gulas efpaçofas 5 e os pontos redondos, e pefados. 
Démos-lhe geftos , e falia , dêmos-lhe agora acções i 
que façaó mais inergicas eftas mefmas vozes, 

§. VI 

Sejaõ pois as dominantes : i. os dedos pegando 



emMex cMieio: i{1| 

Içando o braço em ar de quem ihcença* 2* Ac« 
[uUr as íbbrancelhas 5 fegundo opedirocafo. ^/A 
x)ca compofta, más atirando para rifonha. 4. Pe- 
lihdo a matéria que fe grite , dar com o braço para 
rima , e para baixo , com a definquietaçaó de Sa- 
ZMíihiò novo quando toca a campainha. Ênrequçcido 
jom eftas coufas o noflb fabio , vamos dar-íne ma* 
ceria fobre que íàlle. Tomemos t^co^ e attendarme» 

§. VII. 

Tidos em vifta os parágrafos antecedentes i 6 
lupofto voíía mercê no primeiro anno Jurídico , co- 
mo nelle já deva principiar a fua impofiçaó , e o ca- 
laíler de lábio feja ralhar de mdo ; ralhe logo das 
loftituições de }uÃiniano , e de toda a fua matéria 
aprove unicamente o Direito natural de Martine 5 
ipas naó o deixe rir da galhofa , e para lhe encai- 
3íar_ o braço até ao cotuvelo , excommungue-lhe os 
primeiros ()• Capítulos , imbirre no muito que faã 
de Metaphificos , a mdo o mais chame palhada , e 
deixe-os por minha conta, Ifto he pelo que toca á 
fua obrigação; mas para o que pode vir a talhe de 
foice , vou munillo , e fei-acafo fe pozer nos eixos,' 
ha de proguntar-lhe muita gente 5 que veio voíu- 
merce fazer a Coimbra í 

§. VIII. 

Huma das guerras , que naõ rebentou entre nós j 
Kkias que teve o feu principio no caruncho, da anti- 
cidade , he fobre o merecimento , jpreftimo , e pto^ 
^reííos das faculdades : pede a moda que digamos 9 
|iie aFilofofia excede as outras ^ fr€Ct{uc ^U&v^. 
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BDnl: e faa devoto ^ tenha em I 
\ gifanhoBBi, boibotety peQe&adot 

S. DL 

Efe de fiiber , qoe he nuddau i. Chama 
es aos Tbeolofsos. a. Palheiíães aos Ga 
tt. Qie a dificnHA <fe Leis oonfifte na ( 
dosneiDfes. 4* ÇkÊC a daMededna peoca 
COS. f • Qoe as êOGis Decíreiaes de Izidoco 
andar íèmpie na cafii diameiou 

. No ctfo , como eu eipeio , one njio R 
cflndo da foa acuidade y diga a boca dièa 
lêo feidço làõ bellas letias , fctencias c}iie m 
efpirito , e encamaõ os dnoo fentidos ; qoe 
mais faõ palhadas , pecas , e fubcílezas de 
melanoolkos. 

§. XI. 

Naó obflante ifto , dê para geral , e fef 
|x>fiçaõ aos Alemáes a primazia em Juriípru 
Aos Franoezes em tudo que faõ couías de h 
to : Aos Gregos em Poefia : Aos Inglezes c 
tica : Aos Hefpanboes em Theologia Moral 
Novelas : Mas dos Portuguezes , diga em 
zudo y e como merendo para laftima , que 1 
porcos» Em huma palavra , ponha os eftratij 
cabeça , meta Portugal debaixo dps pes^ i 
She fem medo de iinbicar» 



§. XII. 

He quafi neceíTario , que faça hum novo plano 
e eftudos : ifto he , que ralhe da ordem porque fe 
níma em Portugal : que ralhe de feus mefmos Mef- 
:es , e diga muito fenhor de íi , e cheio de ven« 
> : que o iuaar he que faz diíFerença 5 ^ue fe voíEfe 
lerce trepaíle á Cadeira, quando naõ diceíTe nuis ^^ 
unbem naó diria menos. 

. §. XIII. 

• 

Repare agora : nos temos efle texto expreílo ti2 
^roFodia ; e vem a ferp: Dize-me com quem lidas, 
lir-te-hei as manhas que tens ní Em.attençaó á fua 
uthoridade he precifoi^ que efcolha para paífeaf al- 
;uni deftes pancufos , que os ignorantes olhaõ. cD* 
no Bonzos y e efcutaõ , como os peixinhos a Sm 
\ntonio , pois ouvirá mil vezes de íi :s Qie tal í 
iquelle rapaz tem óptimos principios y fe bem y que 
) feu forte , faó bellas letras. ^ 

§. XIV. 

Humia das coufas que decide muito y he negai 
I merecimento a quem o jem , e tratar de menoc 
:udo o que os outros/dizem : neftes termos huma 
^ez que voflía ftierce fe encontre com algum pineaô 
]e capa arraftos , vulgarmente chamado Sopiíu , 
nas que fe applica, e aiida mais de arranjar as 
Tuas idéas y do que os feus cabellos y tudo quanto 
úle diíTer y contrarie por negação : fe Jhe inftar , ne* 
(ue outra vez ^ e diga que lho prove : daado piov^ 



dade : oaça»vo(Ia mercê fem meter colhe 
9ie de oór , e fahindo daqui , antes que U 
ça • bufque o ranchinho , ao <]ual eípeta ; 
vovçãõ j anaíle a matéria com mais ignom 
Aum facinoroíb pelas roas publicas , e impi 
to ouvio , num tom de Meílie. 

§. XVL 



• : Mas como todo o edifício tenha feus ; 
éa> efireitos , oo largos , fob pena de dar 
cm tenra ^ ferájufto que lêa alguma coufa 
fe apoie. Para efte fim tome de cor o 
Mvro feguinte , e compre-o da ultima ediç 
a fer ra Diccionario Hiílorico t=i efte Diccic 
feus juízos fobre o merecimento dos boir 
ratos ; e o melhor que tem , para o noíTo p 
fazer mençaó de todas fuás obras, e de 
ftias edições : applique-le com todo o cuida 
iciencia bibliotica. 
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feito ; e depois o juízo com que o condecora , ou 
arrafta o dito Diccionario , difto faca feu canhenho , 
mas dando-lhe aííento a modo de bacalhpes ', ifto he 
rheològòs com Theologos , Canoniftas com Cano* 
nijftaS) &fic de ceteris. 

§• XVIII. 

Deve além difto faber de cóy)s nomes , ou pa^ 



ta fer mais exaôo os Titulos dos livros feguimes 
ç3 A Inciclopedia : Grocio : Pufendorho : VaneP- 
pen : Anacleto : Gonzales : Natal Alexandre : Jufti- 
no Febronio : Vaiei : Monfig, de Real : MonC» 
Thomaz : Montefquiú ; Volter : ProfeíTor de Fcli- 
ce : e Ruffó : efcrevo-lhos em fraze Pórtugueza ^ 
paia que lhe naõ fucceda o que fuccede a muitos 9 
que lendo Foltair em Francez y pronurciaó do mel- 
mo modo em Portuguez. Ora ifto naó he para que 
lèa tudo , que para tanto , chegaó hoje poucas vi- 
das, mas para dizer eftes nomes á defcarga ferra» 
da 5 fem citar , nem alegar , c fempre em tom de 
melancia verde, 

§. XIX. 

Além difto , deve eftar promptiffimo no princi- 
pio feguinte ^ Quando lhe forem á maõ , ainda 
çie o pilhem , naó dè fatisfaçaó alguma ts arrume 
eutro livrinho , outra propoíiçaõ que tal , á maneira 
de hum Boticário , que há na minha terra , que em 
o colhendo em mentira , o que fuccede frequente- 
mente 5 refponde t: Eftá muito bem feito :a e con» 
tífiúa tranquilo no fio do feudifcurfo. 



V^3^ 



^29 o Sábio 

Pam cfãt fubá ao ultimo ponto de perfeição ti 
fciencia impoíitono-redicula , que ás oandeiras 
pregadas eíbbeleceo o feu throno no meio das | 
tes , para chacota dos iabios , e engodo dos i\ 
xantes , e mentecatos , deve i, Naõ paíTear fi 
peb campo , e d^e voltar com algumas fiorinl 
cervas na maõ , como .quem andou admiraiK 
fiatqreza na bella producçaõ deftas delicadas c 
nuas. 2. Nas paredes de fua cafa , ter o M; 
mundi , com molduras de páo preto , e fuás c 
petas nas extremidades, :{. Ter em cima da n 
o Globo Tenraqueo , a Efphera Armilar , e i 
rfpalhadas ao nigliçé , o correio de Europa ,' c 
gumas Gazetas veihas , e fe lhe ajuntar a Ma 
na Eledrica 5 cntaõ he ouro fobre azuL 4. Teri 
to cuidado , em fentíndo gente na eirada , ^ 
que efteja pintando finos falmóes , lançar mao 
lium livro de gofto , que terá fempre marcado 
Capituio de que tenha toda a inftmcçaó , e a 
ma-Io ás ventas do miferavel que fe lhe aprefei 

§. XXI. 

Ultimamente : tenha na fua eftante as Re< 
çóes de Heinecio : o Lorri : as Diflerraçces de J 
tine y Bachio , e os mais que nefte primeiro a 
fe lhe fazem precifos : mas fem titulos , e mi 
guardados , fem confentir , que alguém lhe peg 
affeólando de livros prohibidos , fem òs quaes a 1 
da condemna a ignorar inteiramente. 
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§. XXII. 

Naõ Ite efcape Gil Blaz : o Diabo coxo : o 
[acharei He Salamanca : D, Quixote : Gnfman de 
Jfaraxe ; e tudo o mais que faz o imeitimenío 
os fabics. A Hora de Recreio : o Relógio fallanic : 

Anatómico Jocofo , e o Palito métrico , faô pro- 
rios : mas aquelles faó em Portuguez., eftouiro eC- 
rito por hum Portuguez , e por confequencia pol- 
iria. 

Aqui tem voflTa mercê em fuma , apedra Filo- 
ofal de parecer fabio : naó lhe fuja iíto da lem- 
rança, que depois de cêa lhe darei as neceflarias 
ígras , para huma muito precifa , e decente Econo^ 
lia , a qual fará a fegunda parte defte Tratado. 

Ifto nem mais , nem menos foi o que difle o 
Jacharel ; acabado o que fe recolherão para caía ; 

eu fui á preça dar as Ave Marias , e voltei , par 
aõ perder hum inftante de eílar com dle. 



fim da primeira Parte. 
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A. ECONOMIA 

SEGUNDA PARTE 

D O 

A BIO EM MEZ E MEIO. 

^bra uril a todos aquelles a quem o dito 
Sábio naõ he defneceílario. 

Compojla^ e offereciãa 

o Sr. JOAÕ BAPTISTAi 

Sineiro da Vniierjidade , 

POR 

^TONIO CASTANHA NETO RUAjí 



Senhor João Baptijia] 



Ojlunte 5 e muito hom cofíume , foifempre de 
Efcriptores a^m modernos , como antigos , o recom^ 
mendar ao público as fuás obras apadrinhadas com o 
nome de algum Mecenas , que honrando o livro , o 
defenda em certo modo do contagio das línguas ve- 
nenofas ; pelo que nunca V. M. verd , que nofron-- 
tefpicio delles avpare^a o nomeAe qualquer bigQrri^ 
lhas y antes pelo contrario verd quefempre fe dedi' 
taõ a hum grande , a hum fabio , oujinalmente ao 
bemfeitor da quelle , que fez a obra ; pelo que , hu^ 
ma vez , que eu lhe mojlre , que por todos efies titu* 
los lhe compete huma Dedicatória , impc0vel ferd 
que V. M. deixe de pagar-fe da minha offerta j e 
forque eu nao coflmno avançar propofjçSes , de, que 
nao dê lo^o as provas , pode V. M. hir dezentopirh 
io 0$ ouvidos para ouvir as hadeladas delia verdadem 

Q/icm terá em primeiro lugar a confiam^a de «e- 
^ar-me , nue V. M. he bum Grande J e fe bem aue 
'fia palavra fe po^a tentar em muitas accefsoes , hu- 
na vez , que por todas lhe compita , ejtamos na 
inta para aquelles efcrupulofos , que em-imbtrrando 
om huma palavrinha , (em dó , nem confciencia 
tfao dar-lhe tratos de polé. 

He bem verdade , que ella fe toma ou pela exierh 
ao de qualquer corpo , ou pelo volume das acçjSes , 
lignidade , e qualidades de qualquer fugeito , oh 
malmente pelo acanhamento do efpirito ; e por ven- 
ura Ç fali ande na primeira ) nao he V. M. daqúeU 
€s bomçns çom os qua^s a natm^M nao foi efcaffx . 



jB 4Mfb nàlfgbfariA V. Ml as honras de Gram 
fe ofpanceffe no Reino dos Figmeos , na RefnUki 
Jos Jíníes ^ OH no Império dos Corcovada i Ifio k 
fm duvida. 

Se a tomoMnos pelo volume das ae0es , ifgm 
éadg f 9 qualidaâesdofftgeito ^ naS loffr^f» veà 
ima os grandes homens em todas as naqões Ojprtif 
Ajgffe £ mandar os outros > de dar-tbes ojignãlm 
gúmbates , e de ^rtdar toear ds invefisdat i ré 
retiradas íE fendo V. M. éfuem neftaUniverfiiãhf^ 
ao fim de bum fino , manda a todo o eorpo AcêJít 
miio ^ elbe marca as inveftidas para a$ aulãSyt 
as retiradas para fitas cdas ^ e iftofem defobetíah 
tia , fimétíf de algum punSado de madraços ^ deisãá 
êe mereeer entre nós o nome de homem grande \ 

Se finalmente a tomaMuos pelo acanhamento èt 
^piritó. deixará ella de ampetir-lke ? Tem K M. 
por.aeafo adiantado as fuás idéas ? Nao dd ha taiSF 
tos annos as mefmàs falias ? Nao mandafempre o 
mefmo , no mefmo tom ^e do mefmo modo > Naõ /«• 
tima as mefmas ordens , e ds meímas horas ? Quem 
o duvida : Logo encaixa em KM. fetn replica 5 nm 
treplica , o nome de Grande pelos circun^ andados 
três princípios , de que acatm^ne produzir as provas] 
€ por confequertcia efia Dedicatória de juíH^a com- 
fete a K M. pelo que V. M. tem de Grande. 

Igualmente lhe pertence por fer Sábio : e quando 
a V. M. mefmo lhe pareça , que [fio he adularão mi- 
nba , eu tomo por. teílemunhas a quantos rapazes 
nefia Cidade temfoffrível intelli frenda de toque di 
finos. DigaK ellesfe em S. Tiago fe dobra com tmh 
ta graça ; fe em S. Bartholomeufe repica com tanta 
energia , e fe o campanário de Santa Cruzfarféh 
tta iantQ im4Msibl(mn««*^QHX< asêitas torm 



SUi Sé tom todos os f eus baldes chegaíSm taUdHha^ 
res de humfó repique de luminárias manipulado pàti 

r. M. 

£Jtou advinhandó , que V. M. me arruma a ob* 
jeçaõ feguinte \^ E que parentefco tem ofer eufabio 
no tanger dos finos com a Dedicatória dafua par> 
peleta =i Refpondo perguntando a V. M. As cam^ 
painhas naofao parentes dos finos ? Ha de dizer^me 
que ftm : Pots nao fendo ejie papel outra coufa maisi 
que huma campainha que vai chamar ásfolidas , e 
bem fundamentadas regras de huma decente Ecoho^ 
mia os dejjípadores da fua fazenda , tem na razaS 
de campainha incontrajtavel direito afer-lhe dedica^ 
da ; e aqui tem como ella lhe pertence , ainda pela 
fegundà razão defabio na fua occupaí^ãS, 

Refia-me agora mojirar ae mundo , nue até lhe 
be divida pelos beneficws y de que fou devedor a Fí 
M. pata o que pergunto eu , fe haverd quem negue 
fer o ócio caufa dc^muitos males ? Se hd ^ naÕjeja 
eu quem o contradiga , feja Catul. ad Lefbiam. j 

Otium reges prius & beatas 
Pcrdidit urbes. 

Poder d achar-fe quem naÕ affinta , em que o ócio 
dàmna as forças dos efpiritos\ e dos corpos i Pois 
fe hd , ahi lhe falta na cara Ovid. no liv. i. de 
Ponto. 

Cernis ut ignarum corrumpant otia corpus í 
Ut capiant vitium ní moveantur aquae í • 
Et mihi fiquis erat dicendi carminis ufus, 
Defecit 3 cft que minor faélus inerte Ctu. 

Se algum differ , que elle nao Jaz variar o tfl^ 
tendimento , appelo para Lucano no liv. I. beU cf< 
viL onde diz. 
y^im fcmpet dane Qta siAtiX«fii ^ 



o que fuppofto , e explanado , naS be V.M. ipm 

tangendo a fua fineta me arranca da mole occioziàor 
de , com que enterrado em fomno , me revolvo nas 
minhas palhas , fujeito ds perdas dafaude do tffu 
rito , e do corpo , e d varia^aS dele pouco entendi^ 
mento que Deos fiou de mim ? E fe V. M. me naSfi" 
%era efie beneficio , naõ fe me poderia com razoo 
dizer na minha cara , o que dijfe Ovid. na Epifi.iS. 
das fuás Heroidas. 

Aá poíTeíIa venis , praereptaque gaudia feras , 
Spcs tua lenta fuit , quod petis alter habet, 

JEntao eflas obrigares fao barro ? 

Por ultima confequencia nem K M. , nem ne- 
nhum homem , que tenha o juizo em feu lugar , pO' 
derd negar-me , que a competir-lhe a Dedicatória 
for todos ejies titulos , feria jnítica deixar de ef- 
tampar-fe o feu nome no pórtico âefte folheto. 

Ora pois como Grande , como Xabio , e com 
meu Bemfeitor^ e como Mecenas dcflc papel , que 
reverente lhe ofereço , nao deixe de defender a mi" 
nha caufa , confentindo , que badalem contra a mU 
tiha obra as linguas dos críticos • encarrapitados 
no alto campanário do feu defvanecimemo. Se elles 
apparecerem^ e forem Académicos , tanja-lhes o (í- 
no mais cedo j fe forem da terra , nao lho toque 
for hum anno , a fim de qu? nas horas que lhes baõ 
de dar as barrigas , conh:í^ao a gravidade com que 
r. M. cajiíga. 

Sou , e ferei de V. M. 
Criado féis furos abaixo de moleque 



'^\í^^ C^^^^ ^^^"^s^ss^ 



AOS AMIGOS LEITORES. 

T^r o fim doSabio em mcz e meio vos promct- 
J^ ti efta Economia , como fegunda parte deUe ; 
-suas cojno foi debaixo da condição de me gaftardes 
m' primeira , e ifto tardou , lambem eu tardei. A ra- 
TSlô de feu empate , além de ter por origem o pou- 
co merecimento da obra , procedeu também do gran- 
de numero de homens , a cpiem a verdade nauzeou 
^ de modo , que fe naõ vomítaõ contra ella pragas , e 
^ nnialdiçóes,e naõ a degradaõ a baraço e pregaó do meio 
' daquelles , a quem eípedavaó a fua impofiçfó , fem 
^dúvida lhes fuccederia o que aconteceu á Raa da fa« 
■K.fcdla, Ainda bem que efta raiva proveio a huns de 
■"^fc verem no eftado das damas prefumidas , a quem 
íc^Biaõ fubtil tira o alvaiade , a cor , os polvilhos , e 
■ ^%nacs , que rebuçavaó as marcas da fua fealdade' 9 
'^st « a outros por naõ entenderem o emphaze da obra , 
^, *acontecendo-lhes o que acontece a quem he hofpede 
^> íem olhar por óculos de ver ao longe , que errando 
^ ^ Ho modo de ufar deli es , quando querem vêr ao perto 
* ' as coufas , que eftao diftantes , põem as que tem vi- 
f' finhâs em tal diftancia , que precizaõ tirar o oculo 
'fjjaca conhecer, que faõ ellas mefmas, 
-' Em verdade nunca imaginei que intentando en- 

;^ terter , defagradafle a tanta gente , o que bem deí- 
'■ ^a vêr, que doeu a muitos , e por confequencia , 
^ ^ue o numero dos fabios que eu pintava , era maior 
lio qne eu entendia. 

Rogo- vos agora fejais mais promptos em ^aflat 
«fl:a'> naõ fó porque precízo fatisfàzer a alguns biqui- 
-jihos 5 mas também porque , querendo Deos , acabo 
^fte anno , e naõ poílb andar com tranfportes de 
minha fazenda , e com defpezas confrarias ao Eco- 



de fempre envejei em quanto alli^^eftive ; 
do-fe diíle o bom do Bacharel ^ Ora m 
110 5 eu naó fou homem que falte á minha 
e por tanto vamos ás regras de Economia 
piDmetri de tarde. ;= Apenas elle fallou ei 
mia , vio^fe que hum fignal de approvaç 
tendeu pela caratola do Tio , de modo , 
pôde poupar-fe a dizer =í Parece-me que 
da noute ha de fer mais pioveitofa , do < 
tarde, pn Qualquer delias , replicou o Back 
de produzir-lhe hum igual proveito. Mas i 
to venha do feu fimonte , e vamos a. ift< 
mentes , diflTe o Padre , e abrindo hum an 
lou huma garrafa ^ e hum copinho , e d< 
todos agoa ardente , menos ao fobrinho , ( 
que era para a focega. Gavourlha o EX>utc 
como fazia a tudo ," e principiou a pratica 
aqui efcrevo , a qual parum ve , minos v 
maneira feguintc. 



A ECONOMIA 

SEGUNDA PART£ 

D O 

lABIO EM MEZ E MEIO. 

PROLEGOMENOS. 

\JÍ Eu rico amigo , em tx)da a parte do mun- 
.VJL do o homem vale aquillo que tem : por con- 
?quencia quando fe tiaõ augmente para valer irtáis , 
e neceíTario que naó fe climinua para naõ vir a 
aler menos. He precizo pois gaftar com as coufas 
eceíTarias á vida , e ao eftado , fegundo o fundo 
e cada hum , para que naõ fucoeda andar com a 
-Ha na barriga , como lá dizem , e eís*aqui o que 
vita huma boa Economia, Ifto approvoo o Cura , 
: comprovou com muitos exemplos de Sicraó , e 
^uaõ , cuja prelenga , fe o Bacharel a naõ atalhai* 
e y duraria até ao cantar dos Galos. 

§. II. 

Em toda a parte , continuou dile ^ ha mil mo-^ 
los de confumir-fe o que cada hum poiíue ; por* 
}ue eu toda a parte há latoneim ^ adul»lom% 
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pandUbas, infortúnios , e &c. mas em pane » 
nhnma há mais artes de divertir dinheiro fupeF- 
finamente , do que na Cidade de Coimbra , e por 
iflb em nenhuma fe preciza de tanta Economia. 
Hum Efludante que aqui ^rta , he como o nau- 
firagante em praias eftrangeiras , onde naõ conca de 
íeu mais , do que os poucos vinténs que lhe efca- 
páiaõ no bólfo. Cada num paia ^ da terra, á ex- 
cepção de algumas caías , he o rendeiro y que vai 
pagar-lhes os foros , e todos juntos as íuas minas 
geraes : e os taes da terra para com os Efiudamef 
o reino de Pantana , ou Vazabarriz , onde por linhi 
reda , e por tabelilha vai dar conuigo nulo quão* 
to elles poiíuem , affim direéle y como indir»9e í 
e por confequencia Economia , e mais Economia. 

§. III. 

Para procedemios com orc^em , devemos levar 
'as coufas por feus principjos , e por tanto vêr o que 
he Economia , para a naó confundirmos com a So- 
mitigaria. Economia pois he a =í Sciencia de vi- 
ver cada hum fecundo as fuás poíTefsões , fem fal- 
tar ao neceíTario do feu eftado. := E Som irisaria hc 
huma :=i Mania de ajuntar com martírio do ven- 
tre , com fordidez do corpo , e único proveito dos 
herdeiros, tz 

§. IV. 

Três faõ as precizóes a que eftá fujeito o ho- 
mem 5 que vive np eflado focial ; duas pertencem 
ao interno , e huma 20 externo : as iiaemas faõ co- 
jmida y e bebida , e eftas pertencem a todo o ho- 
mem aílim no efibaiÀQ cisiu ^ ^^xs^^ \is;^ xâsssnl : a 
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externa he o veftuario , que faz a decência ; poc 
quanto fora defte eftado pode qualquer andar nú , 
e cru como fua Mái o parío. Sobre eftas crés ^ dâ 
huma das quaes verá depois nafcerem outras 3 he 
que juAameme recahem as rtgras y que eu lhe prot 
meccú 

§. V. 

Porem como V, M. fe deftina á vida de Eftu^ 
^, ãante em Coimbra , d^qui vem , que eu lhe hei 
^ .|de dar as regras de Economia , para em quanto Es- 
tudante ; e por tanto oomo ainda nefte eilado há 
' luimas a que eflá fujeito como homem , outras co- 
^ mo Eftudante; e outras como homem, e Eftu- 
dante ao mefmo tempo , he precizo faber , que ou 
iê olha como homem 3 ou fe olha íimplesmencô 
como Eftudante , ou como Eííudante , e homenu 
Olhado como homem , define*fe :=i Hum Cidadão 
deílinado ao fervi ço da Pátria , e devedor de todos 
fDs ofRcios para com Deos , para comfigo , e para 
com os outros homens* ^ Olhado como Eftudan- 
te 9 define-fe ^ Hum animal fufceptivel de enG« 
no , gozador de liberdade j fácil de eftrepolias , ao 
qual tudo fe pinta á medida do feu gofto. ^ E 
olhado como homem , e Eftudante , entra na claflTc 
dos amphibios. Poftõs eftes princípios entremos ago- 
ra a applicar as regras ás três precizões de que Uie 
fallei^ cada huma pela fuaordem. 
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SySTEMA DACOMlDi 
Primeira precizaÕ de todo o ho: 
§. I. 



ma 

1 



MEu Novaiinho , todo o humem , 
ChâMeo , ou Perfâ , ou Grego , 01 
no preciza de Cíomer, e beber; he efta 
de tal qualidade , que difpenfar-fe o home 
he fazer deilíiencia dos àm da vido, Fon 
<jce he de todos os homens ^ ouça a Econ 
lhe ha de applicar como Eftudaate, Bem 
do , que eu íallo para aqueEes ^ que com 
homenís , e naõ para aquelles que embuti 
alarves : por quanto ha barrigas de bichos 3 
de referva^ barrigas de tarraxa, barrigas a 
jas 3 e eflomagos de Ema ; poiç cu Icmbi 
lium do meu tempo ^ que em deiatacando 
tôcs do colete , poditi devorar todas as r 
huma Commumdàde Monachal , e numer 

S. II. 

Ifto íuppofto ha de faber , <}iie para n 
inodidade dp fatisfazer a efta precizaõ tei 
bra mulheres , chamadas Aroaíí de Eftada 
quaes em fuás cafas fazem de comer, ou 
te , ou por hum rol d'aquiUo que mandaô 
bos eftes modos ellas fazem o que pod 
hum fim lucrativo , além dos feiscentos 
mez y chamados os do feu trabalho ; porqu 
íilf^QUtÇ^Õ como CJ^CI^XSW ) twQ i'^^^ \SâaâÀ 
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íies parece , ou o que |os outros naõ querem. Nefi 
2S termos ajufte V. M. fempre , mas com cftas con- 
içóes : ao jantar tanto de paó em fopas , tanto 
ie vaca , tanto de arroz , &c. á cèa tanto d'ervas 5 
atito de peixe , ou carne , &c. e diga logo qaé 
m naó mandando por iílo a cenas horas , que 
laó vale. 

§. III. 

As utilidades defta Economia confiftem, primo 
atn poder aproveitar-fe do jantar , e da cèa- do feu 
imigo y íèm que ao mefmo tenipo finta desfalque 
ia Dolfa : fecundo fazer-lhe V. M. no fim do mez 
i ella conta , e naó ella a V. M. , que naõ he 
aõ pequena ventagem , por iflb mefmo que diíFe- 
pm confideravelmente o moer , do fer moído. 

§. IV. 

Deve porém advertir, que fendo louvável eiíl 
5dos a prempta foluçaó das dividas, que fe tem 
ontrahido , tanto por honra , quanto por focego 
lo efpirito , e ate por conveniência , porque a boa 
aga , fiança larga ; com as Amas he tudo pelo 
ontrario. Quanto melhor íe lhes latisfaz , peior fer- 
«iTi. He pois a Economia , fatisfazer-lhes , iíTo fim , 
nas nunca quando cUas o pedem , e deixar fem- 
ire hum reuozinho , a modo de ovo , que fica para 
;ndes. 

§. V. 

Mas como o homem naõ fó come ao jantar , e 
. cêa , e o almoço feja neceffarío ao Efti^dante , ou 
itites ^ onácpois- da íua aula ^ {qu d^N^v^ «3^x5^ 
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Ilha nafua gaveta manteiga da boa , epaõdajoaf^ 
na do Rego d'agoa : a>ma difto a defancar , e fa- 
zendo vir agoa Fervendo , mergulhe nella fuás fi>- 
Ihas de Chá , e feito quç feja dè-lhe com elle em 
cima j e faiba que efte almoço tem tanto de gra- 
ve , quanto de barato. Para variar mande a caía da 
fua Ama molhar a fua malga de fopas , aprefence 
com ella neflas tripas , c verá que Aca como hum 
Hercules. 

SYSTEMA DA BEBIDA, 

Segunda precizao do homem. 

§. I. 

QXJakto á bebida , além da agoa , tiaõufe V. 
M. de ourra fenaó de vinho , e eflc íeja coo 
preferencia o tinto , pois bem lhe bafia en» 
trar negro , e fabir branco : mande-o bufcar ao San- 
tareno , C|iie de ordinário o vende bom , e elic lic 
certamente o Fnieta Timoli defla Cidade ; poicm 
cm oblcqiiio á noíla Economia feja fempre debaixo 
defie ponto de vifta, cu quartilho e meio , ouues 
quartilhos , ou três e meio , de maneira que vá fem- 
pre o meio. A utilidade confifte em jervir-fe de 
mais medidas , e por confequenc*a ferem mais a$ 
verteduras. A ifto diííe o Tio , que lhe agradava o 
fyílèma , mas aue naó approvava 3 que rapazes 
bebeFcm vinho. Rio-fe o Drmor , e refpondec-lhe: 
Meu Padre , como quer V. M. que elle faque do 
corpo a pezada melancolia de ouvir ao pentear da 
Auron o rouco fom de hum fino , que o chama 
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ft>» neftes primeiros antios ; e os ataques de frio 
de huma terra , onde Boreas tem o /eu palácio i 
De mais íe eu naó fora fufpeito ,'.eu lhe faria vêr, 
<|ue he bebida , fem a qual fe íiaó pqdem criar bon» 
humores , fenaó que o diga aqui o noflb Sacriílaó,* 
Eu depois de foltar a minha gargalhada , diíle-lhf 
com Horácio Flaco : 

Éujticus exultet dum dulces colligit uvas 9 
Nunc ego Utabor dum bona vina bibam* 

Do que o Doutor fe esborrachou de rizo , por vêr , 
que eu também ataíTalhava o meu pedaço de latim ^ 
e continuou. - «: 

§. II. 

Reíla quanto a eftas duas precizões advertir-ihe > 
<que hya 3 debaixo de defagrado meu, de icdo , e 
qualquer botequim , vulgo loja de bebidas , nas 
c[uaes por Cate fe dá caldo de caftanhas , e por 
Seite agoa de maíTa; aonde dez reis de paõ com 
liuns laivos de manteiga, cuftaõ os bellos trinta- 
èeis , e hum copo de agoa fervido em fezes de 
jcafé, que já íervio a CoUegios , e Communidades,. 
lóbe ao moílrador pçlo mefmo preço. 

§. III. 

Mas fe a ília defgraça a ellas o levar , ou por 
-jcaufa da chuva , ou a rogos de algum amigo , co- 
p\o neftas cafas he coftume offerecer aos circuns- 
tantes de tudo quanto fe toma , acceite V. M. 
fempre , em quanto lhe couber no bucho , que at- 
Cm o pede a teicaõ , de que loRQ lhe darei r.oti- 



cia3 , c affirti o tôquer éfté dilehta nj Se ôffeifw 
de vontade , gofta que acceite ; fe de mámenre . 
fica mangado, c: Tem V. M. efcanhoada a Econ(> 
mia refpedtiya ás duas primeiras precizões , pafTe- 
mos agora á terceira : mas como iílo naó ne ck 
imprei&ida , roca a aíToal; , e a refrefcar as ventas. 

ÇySTE MA DO VESTUÁRIO. 

Terceira precizaõ do homem civil. 

%. L 

ASsiM o diíTe j c affim o fez , e correndo a mac 
pela tefta continuou, dizendo. Para àzxrm 
às regras precizas fobre efta matéria , he neceflirio 
^ue naó deixafle cahir no chaó aquellas palavri- 
nhas =1 Três faõ as precizões a que ^o homem eflá 
fugeito , para viver no meio da íociedade. != DiiTe- 
lhe no meio da fociedade ;^ porque de outro modo, 
ò veftido , e o calçado naõ faó neceíTarios abfolutc; 
por qaanro fe V. M. fe metcer em huma cova , ou 
le encerrar no fundo da fua habitação , pode andai 
níi , e cru 5 como )á lhe diíTe , que aílim fe cc* 
fervaó alguns povos ainda hoje j mas efta fociedade 
de que eu Jhe tallo , deve entendella pelo Reino j 
cm que V. M. , e eu vivemos , a cujos cofturaes 
nos devemos accommodar nifto , e em tudo o qoí 
tiaõ for contra o determinado pelo Legislador Eto- 
no. líto fuppofto 5 e averiguado tornemos a analy* 
2ar o homem Eftudante , abftrahindo o homem do 
Hfludante ;, e o Eftudante do homem» 



§. II. 

Toda o Cidadão , que fe condecora com o titu- 
Io de homem de bem , para decentemente appa- 
lecer no meio dos outros ^ carece para feu adorno 
externo , e em quanto homem , de onze coufas ^ 
a íàber ^ =2 chapeo , bolfa de cabello , gravata , ca- 
£ica ) veftia ^ camiza , calção , meias 3 çapatos j 6r 
vellas , florete , ou bengalla : e em quanto Eftudan- 
le 5 de Veraó , de fete , vem a fer ;=í cabeção , vol- 
ta , camiza ,- batina , meias , çapatos , e fivellas : 
•e de. Inverno de nove , jojrque entraõ calções , c 
• collete 5 que de Veraõ fao inteiramente Jelneceíla^ 
rios. Comecemos agora a Economizar cada hum4 
deitas coufas de per (i. 

§. III. 

Pelo que pertence á fua volta , nurca V. M. á 
compre -, e quando a quizer , mande a cafa de hu« 
ma engomadeira , que lhe remetta a fua volta, cuja 
volta ella manda logo , fem que V. M. lha tenha 
mandado , huma vez que envie os dez reis da la« 
vage , e aqui tem V. M. poupados os feus ço reis. 
Cabeção nunca o mande fazer, porque em V. M,: 
cortando huma tira de papelão , Que lhe abranja a 
pefcoço , a qual forre defta , ou daquella droga pre- 
ta , com humas badanas da mefma , a modo de le- 
^ mes de porta , eftá muito bem fervido , e tem 
^:.j)Oupado os feus bellos 500 reis , que com noveti- 
ta fazem 390 reis , economicamente aproveita doF» 
Batina feja fempre em fegunda maõ , como já iKe 
«commendei , e deixe lá o quç diz feu Tio , posi 
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que defbs coufas naõ entende patavina, Reprovo- 
Ihe meia de feda , pois com o roçar da capa vió' 
lê em dous dias , e o que faria mal com Cres pares 
por atino , que cada hum lhe cuftaria pelo menos 
^^ooo reis , faz com hum fó par dertes de laia 
tifcadãs , que lhe vem a emportar em^ i^ioo , que 
eirados dos 6(;^ooo dos três pares ficaó 4^800 , que 
juntos a 590 reis completaó 5^190 de economia: 
cm fe lhe abrindo boraco y ou efcapando malha, a- 
cuda-lhe logo , para o que deve ter a foa agulha, 
c fcus fios de retroz., e barra inteiramente o fyftè- 
ma do ponto *de trinta, que iífo he defculpaveletn 
Sra^ileiro , filho de Senhor de engenho , ou em ia- 
|>az morgado por todos os quatro coitados. 

§. IV. 

Agora paflando ao calçado, tenha cm vitta? 
ijue as botas de Inverno tem hum lugar muito dif- 
cinòlo , fegundo as commodidades do corpo , affim 
de reparo , como de faude , e alem diflb a CQ- 
queta já fe declarou a favor das mefmas , e com 
jufta razaõ as prefere aos taes precebes , ou botas 
tingras , de que alguns ufaõ , que por muito em- 
bonecradas repugnaó á fericdade do caraéler pró- 
prio aos Portuguezes. Porém nunca V. M, as man- 
de fazer de encomenda 5 por]ue a Economia con- 
fjfte em pefquizar onde appareçaó algumas enjei- 
tadis , as quaes ás vezes fe topaõ , gue nem fei- 
tas por Jozé Alves ; e ouando fejao largas, cm 
muito pouco^ eftá o remédio. Segue-fe daqui , qoC 
tem V.M.o q eftava talhado por J^^oo com 2^^400, 
e ás vezes menos ^ e defte modo poupa os feus 
Mç^zoo ^ que com s^i^Q l^í^ ^^Vií^ ^ ^s^fetvctn 
pãrz 6^Q0 coufas. V"^ 
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$. V- 

Çapatos entaõ encommenda-Ios he cahSr tiòed 
hos profundo da minha abominação ; porque nunai 
os ha de ter no dia em que os quizer , hao de pe<^ 
lo menos cuftar-lhe p6o, e na rua do Corpo de. 
Deos efcolhe á fua vontade por 650 , que paia 
5)5ovaó 510, os quaes fervem para hun^s wla$ 
dos mefmos , depois de lhe terem durado tanto ^ 
<omo lhe durariao os outros : e quando naõ durem 
tanto 9 ao menos pelo mefmo preço , anda mai9 
vezes de çaparòs novos. Cujos :{ 10 juntos a 6(J)jj[Q 
fazem 6^yoo de poupa. 

§. VL 

EíTas fivellas , que V.M. tem nos pés , já naõ ef-^ 
taõ no chefe : defcambe-as , e compre humas do 
pa<juete no ultimo gofto. Se a cafquilhifle variar,' 
-íiào varie V. M. , dizendo , que he Filofofo y cuia 
-Filofofia lhe explicarei no feu lugar rezervado. À- 
-qui diflè o Cura , que má Economia lhe pareci» 
comprar fivellas do paquete , ou dos noíTos mefmos 
artifites , com tanto que naõ foílêm de prata , por- 
que quebrada huma , pcrdia-fe tudo. Efta objeo- 
>çaõ foi a única , a que ouvi , que o Bacharel ref- 
pondelTe com feriedade , dizendo =s Sr. Padre , te- 
. fihó mil vezes moftrado a V. M. , qwe difto naoí 
Ipefca. Olhe j na quebra perde-fe o mefmo , porque 
tuas do paquete 3 vai«fe acufto, e nas de prata vair 
•íe o feitio , que ás vezes monta a mais , e a Eco» 
:iiomia coníifte em que perdidas , ou furtadas as da 
iça^uetg yai-£g.Q Gm>^ fcatdidas^. PU roubadas a$ 
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de prata vaí-fe o cufto^ e vai-fe ô feitio : e aflim 
neftas perco muito mai5., t naquellas muito me- 
nos. (=: Pois naõ tinha dado neíia razaõ , difíc o 
Padre , e o Djnror , depofe-de confeflTai^ilie j-qòt em 
/>utras miitcts eftava pek fua ingenuidade , vokoi 
para o pequeno , dizendo ;=í Temos o «oífo Nova- 
tinhó veftido , e calçado econorhicamence , e caó 
âirofo , que fe me figura , que o eftou vendo. Va- 
ittios a^ra a^^eriguír efta mtjfma precizaõ treceíra , 
-da quíiT 5 coiiio da fementeira do Gadmo , verá fii- 
tfír outras muitas y cujas regras econoínicas as íbt 
láõ morrer quafi á nafceríça. 

SYS TE MA DASPRECIZÔES, 

S^uc vem em confequettcia dos ufos , e coflumes , e 
da compojtura , e decência do homem. 

§. I. 

DO Syftêmi , ou principio por nós eftabcl^ 
eido 5 de que o homem deve portar-fe no 
jéflàdo focial , fegundo os ufos , e coihimês ado- 
|>tados no feu paiz , irá vendo ás precizões a que 
eftá fu jeito como Eftudante , para também como 
cai as economizar. E feguindo a mefma ordem de 
c levar da cabeça para os pés , vamos á primeia, 
<jue vem a fer o cuidado do feu cabello. Naç6c5 
lia em que a decência he andar rapado : em outras 
«m parte rapado , e em parte pilofo : em outras a 
-compoílura da cabelleira , cuja invenção he entre 
fiói adoptada , mas fó tem lugar em homens ref- 
j^eitaveis , em calvos , e em titihozos ; também tem 
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•e^reacío de Clérigos , e Religiofos , frequente nos 
nomens do campo , e e^ alguns Cidadãos , a quem 
por iíTo cofluma dar-fe o nome de jebos , jarras ^ 
eu febaftian íbs. Mas em rapazes , como V. M. , o 
na maior pane dos homens , hoje em dia uia-fe o 
cabello comprido , e compofto , naó com o zelo , e 
affeííaçaó mulheril , mas cem a decência rompe* 
tente ao fexo. Deve pois ter nelle o cuidado quo 
pede a conipoftura , e que requer mefmo a conler- 
. vaçaõ defte adorno , de que o Âuihor da natuiCZê 
vemo a cabeça do homem. 

§. IL 

O coftume vulgarniente recebido he pagar ro- 
ídos os mezes 600 reis a hum faJafrario chamado 
o cabellcireiro , o qual com hum pente na maó já 
inuito deídentado , e cujo de polvilhos , e febo , 
náõ fatísfeico de efialar o cabello, até arrepia a 
pele que embuça o cafco. Efta defpeza era indiC* 
penfavel no tempo das malas , mas. depois que hum 
I^relado fabio , e prudente , reduzio efte toucado 
^ hum modo mais íimples , qualquer homem , em 
naõ fendo aleijado , poupa os ^\xos 600 reis por 
inez , que na roda do anno daõvçjftico jque juntog 
aos ó^yçyo fazem i ^^ço , que V.M. arrecada , a- 
lém da vantagem de tiaó efperar por elle , e de naõ 
folFrçr.os ârrepelões, qge aturaã os maniresdaxi- 
bahraria. :Deitaiá coin tudq feus polvilhos, mas pc* 
la maõ de hum amigo , ou de qualquer v'finho , 
fem outra paga mais ^ do que recompenfac4he com 
O melmo beneficio. 
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' Em rizaõ da mefiiu* decência filha^dos ufbs , e 
eoftiimes do palz , nafce óoM precízaõ de bzeti 
fua barba. He verdade <pie t 'em tnbalho fe poih< 
pao os Moiros , e os Monf^eS-, e que a elle fe pon* 
fixÁÒ os nfoflbs atitíeos Portaguezes^ mas o oofin- 
me> é ufo pedem hoje o còonurio: de maneia 
^ue a barÍM que eftiiada até ao peito , .fazia a de- 
cência 3 a compoftura ^ e a ádôrM^ de bum* Fom^ 
guez daquelles tempos ybz ^ indeoencia , e move 
a rizo em hum.Porcugucz d^^oflòs dias« Pelo ({oe, 
ainda qae a mais da gente pa :a paia efic fim a 
mm hõm^m', <^amado entretiòi obaibeiro 4 e-nas 
átdeis', o Senhor Licenciado 9 oom tudo ío pdo 
que elles faitaô ás horas 9 que cada hum cem por 
commoiias , merecem que delies foçamos abfoua 
inílepeidencía. Por tanto tenha V. M. duas nat*- 
lhas 5 hum efpelho , o feu bocado de fabaõ , c pmh 
CO a pouco coftume-fe a barbear : ao principio la . 
de apanhar Teus çolpinhos , mas tenha paciência^ 
porque defte modo poupa os feus 160 pot mez y 
que no fím do anno faõ ijf^pzo ,06 quaes itlcoipo- 
ndos com I09OO daó iffj^Szo reis: ealém-difio 
livra -fe de lhe porem na cara á mefma maã con 

3ue talvez muito de frefco tenhaõ coíTado no (útf 
o da > codas/ Vamos agora a outras predzões 3 que 
lhe provem domefmo eílado -de Eâudante»- 
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SYSTEMA DAS PRECIZÔES, 

Que provem do ejiado em que efid (onJUíuião ^ 
£Jtudante. 

§. L 

EStara' V. M. muito bem lembrado daquelíai 
differenças que ha pouco lhe fiz , de homenU 
e Eftudante 5 de Efludante e homem ; e de tudo 
junto ; agora verá que o fim era economiza r-lhe as 
precizões , que lhe haõ de vir em razaõ de fcr ef- 
tudante. Por quanto i. como eftudante de Coin*-! 
bra ha de ir viver na terra alheia , e preciza de ha- 
bitação. 2. Como eftudante naõ ha de ir jantar a 
cafa da fua anu , nem trazer agoa da fonte , e poi 
JflTo careíTe de quem o firva. . ;. Como eftudante ha 
de efcrever Diflettações , fazer feus apontatnentos , 
mandar cartas ao Correio , pelo que preciza de pa- 
pel , tinta j pennas , tinteiro , e obreias. 4. Como 
eftudante deve V. M. efludar , e por tanto carece 
dt livros. 5. Como todo o eftudante eftuda á nou- 
te 5 vem-lhe em confaquencia a neceffidade de can- 
dieiro , e azeite para elle. 6. Como eftudante pre- 
ciza V. M. de outras muitas coufas , como irá ven* 
do ; porem eípere , que eu vou aqui ao quintal ^ 
porque z&os legitinios naõ admitcem procurador^ 
çQtfíO lá lhe enunaráõ. 

5. n. 

£m quanto elle fe demorou no quintal , nao 
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febrinho , que tomaife fentido em tudo aquilb i 
accrefcenrando ^ cpie a mçlhor prçnda , que podia 
cer hum homem , era fer poupado ; no meio da 
mal pratica ennou o Bacharel , e logo da poii|L 
V^ dizendo í3 Pelo que pertence á habitação , *• 
dobte V. M. o noíTo adagio =« Cafa em quanto 
caibas tr nem V. M. lá para o futuro caia em gai- 
tar o fcu dinheiro em obras de pedra , e cal : para 
que -em' Coimbra habite economicamente naõ pro- 
cure c^fas , procure fim a cafa de bumas caías j 
^ero dizer, alugue hum quarto o qual bafle pa- 
xá cecolher-fe a eftudar ^ a comer , e a dormir , e 
aqui tem que o que havia fazer mal comi2(||)8oo 
quando menos, faz por4(|!^8oo quando muito; e 
tem poupado 8^000, os quaes miflurados com 
i^^Sio que vem de traz , montsiõ z^^zo ^ nem 
mais y nem menos. 

§. in. 

Naõ deve V. M. ter efte quarto , nem como 
cafa de efçrima , nem tnmbem de modo , qi'e nellc 
arpareça hum fó trafte fuperfluo : por tanto o fea 
inovei confiará, em quanto a rraíles de madeira , 
áe huma barra , hi>ma banca com gaveta , e fuj 
chave , huma cadeira até duas , fe a janella naõ 
tiver poiaes , hum cabide, e hum papagaio para 
pôr o candieiro. Quanto a traftes de barro , de hum 
l>ote , hum púcaro, hum tejelaõ de lavar as mãos, 
huma fopeira , bum prato grande, e meia dnzia 
doí? pequenos , e além d^fto hum vazo deíles de por 
debaixo da cama. Traíles de metal , o cand?eito 
unicamente. Moveis de vidro , tre<? s:arraf^^ , e bum 
copo. Alfaias de ferro , faca , colher e g^fo , ca- 
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^nnas , papel, obrèias, ifca, mexas , e algudaqr 
para torcidas. Alguns coftumaõ ter arca cm que a^* 
fccadaó a fwa roupa ^ mas eu fempre me remediei 
com a minha malaj cabide , e coílas da cadeiíai 
Porem como tudo tfto cufta dinheiro atcenda as 
feguintes regras da Economia , fegundo a diviza^ 
das precizões , que lhe fiz ha ipoucob 

§. IV. 

Em contemplação á neceflidade de quem o fim 
va 5 como o movei he pequeno , naó tenha V. M« 
deftes criados chamados Paquetes y ou Garotos , 
porque pode vir para cafa alguma vez , a tempo 
^ue elle já tenha abalado com tudo. Sitva-fe com 
rfauma daquellas mulheres idofas , cujo oíEcio , e 
-preftímo ne levar o jantar , e cèa ás horas , íazer 
o feu recado , varrer a caCi , limpar e accender o 
candieiro , encommendar , ou trazer o pote d'a- 
;goa , e defpejar a vafilha fedorenta , tudo pela di- 
tninuta paga de )CO reis , que no fim de oito me- 
zes da4he ido em 2^^400 , que i*ó o rapazinho 
Jhe havia de c>Tar em trocos no fim de dons , e 
•affim de^ dous em dous mezes poupa 2^400 , que 
^por 4^da5 9^(^00 j os qoaes encorpNorados a 2^^820 
'£>maõ l^^^zo j que lhe faça muito bom proveito. 

$. V. 

Refèrindo-nos á terceira, de fazer Diílêrtações^ 
«fcrever cartas ., e &c. , deve V. M. naó deitar fo- 
fa 5 nem os fobfcriptos das cartas , nem as cofias 
. das meímas , e aqui cem para borrões , que he cou- 



ftà;{iiitMièntD de penn^s de Peru , i 
hm vintém ao bisco da cozinha de Sa 
ms' veiperas do Advento , tem pctii 
t^pnbto eftiver em Coimbra. E quantc 
j£q$ dias do Correio vifite hum amigc 
Itíãe eicrever as fuas^ finja que lhe eíqc 
ou duas 9 e defte nuxlo poupa o feu ^ 
tinta 9 e as fuás obreías , e naõ he na 
,do anno leílivo tem V. M. poupado 
os Teus^ 44^800,. que vindo a lauda c 
'tomplètao ^S^iio , que lhe prefte. 

S. VL 

Peb que pertence á quarta parte di 
dzões , ifto. he , dos Livros , candteir 
'para elle ; quanto aos Livros , como ( 
lha depende o proveito do eftudo , p 
•pre bons ; mas naó faça confiftir.a 
na boa encadernação , nem fe lhe dê 
daediçaõ de Pariz , ou de Veneza , cc 
tenhaó o mefmo ; mas para os compi 
pelo que pertence aos compêndios ave 
com todo o cuidado , que Eftudante do 
que ha de paflí.ir tem feito no banco, 
ca defronte , a mais bonita tarja , ou 
melhor o feu nome á ponta do caniv 
hum defíes acabado o afto , ou ainda 
da-lhos pelo que V. M. quizer , ficanc 
gradecimento de lhos tirar diante dos o 
to a Expofirores , e Livros magiftraes . 
gundo he coflume , dos de algum Op] 
go y e quando naõ , lá tem a Livr^« 
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--0 de <:afá ; e quanto ao azeite obferve na lua^ 
ímpra o mefmo fyftêma , que lhe dei para O yi-j 
ho , de maneira, que vá fempre o meio. _ j 

§. VII. 

As outras muitas coufas qtie lhe difle, faõos 
loveis de madeira , barro , vidro , e ferro j e Pof^ 
nto obíerve nelles efta Economia. Barra, cade^ 
. 5 cabide , e banca , compre deftas que ao princi^t 

do anno eftaó patentes á porta de alguns can- 
lileiros, aquém as venderão os moíTos, ou ferf 
íntes dos Eíludantes , que fe fotmáraõ no ztmq 
itecedente , e por 800 reis , ate c)6o tem V, M^ 
do ifto em eftado de faude , que bafte para ^ 
mpo que eftiver em Coimbra , cujos moveis fisj 

1 mandaíTe aproiliptar , naó lhe cuftariaó menos dç 
11^4005 dos quaes tirando 960 y ficaó iáM40 d% 
>\ipa , que fermentando com ^S^zzo ^ daõ <1q f| 
9^660» , 

§. VIU. 

Traftes de barro , pelo que toca á louça , cony 
re-a fempre da mais barata , e a razaó he , por-^ 
ne comprando-a boa, vai pára çafa da Ama on-? 
e a deftribuem com a comida dos outros , fem pe- 
> de lhe mandarem a fua em huma caçoila ne- 
ra , e em dous pratos , coin os .quaes o vidro já 
ím feito divorcio ; e porque taníbem a poucos paf- 
)s pede-lhe mais louça por hum Alvará de que- 
ra ; e neftes termos lucra de dous modos , primei- 
) , porque por muito má que lha mande naô Ijwe 
eior , que a fua : fegundo ,. porque com dez réis 
e mel coado tproa a. rçf3íí.c«ffç 4$; V^xx^*^ '««y^'^^ 



(|H> ^ a pro v e i ta pelo meno» no fim 
«000" 08 leus I j^200 , que poflos ao pé 
^gsõÁ de 40j|^00 9 ^ bem lhe a^ 

$. IX. 

Ottifto ao9 tntfles de vidro , e fer 
tobdot» compie-os feropfe em fegun 
«hrèitencia , que ás ties ganafes devei 
^aa o vhho , ootia para o azeite , e 
tiatt s as duas ultimas fejaõ pretas , < 
kanca ; porque ainda Que lhe cufte 
incaica grandeza^ giavioade , e polim 
jdacsrfa. 

^ Efias íaõ em geral , e em particii 
bicás legias , que deve ter fempre 
Ma, a <pt fe deftina, contra aque 
érovindas da fua mefma natureza , d 
fie Cidadão , dos ufos do feu paiz, < 
ma proíiflaõ. Agora vamos a outras 
diante dos olhos contra certas eftorc 
redes que fe armaõ em C!oimbra ás l 
^|:udances. 

I SYSTEMA ECONOM: 

(ã favor das bolfas , contra rifas j 
€ prendas qua taes. 

§. I. 

COmo V. M. ainda naó põz os p 
fará , ^llat4He tm rifas ^ e bei 
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i^Or tanto liirei âo mefmo tempo dando-Ihe as no^ 

??Oes das coufas , e as regras para ufar nellas as B- 

^^^^nomias refpedivas. Rifahe::^ Huma forte bufca 

"^^ nas parelhas dos dados , que nelo maior nume- 

*^> decidem , qual dos rifanies oeva levar o trafte 

^\3e fe rifa. í=í A fua origem he antiquiflima ; pois 

J^ nos confta da Sagrada Pagina , que os Judeos 

■í^nçáraõ íbbre a túnica de Jesus Christo. A lua 

'iritroduçaó em Coimbra , em cjuanto a mim , apoiou^, 

iV: em hum fundamento de juftiça , e cUa certa- 

Ir^riente he jufta , quando recahe fobre hum trafte 

.deites de menos precizaó ao ufo Efcolaftico , de 

x^uc hum companheiro quer desfazer-fe 9 ou porque 

^ fua mezada lhe tarda , ou pela arribação de ai- 

^um trabalhinho ; porque neftes termos , juntos hunf 

Jjoucos , todos fe lezao cm pouco , e todos pot 

: '^fte pouco eftaõ com juz ao que vale muito mais j 

^ além de fervir-fe a hum companheiro no íeu ve- 

;aitame , também fe fez direito para quando a cadi 

]ium acontece o mefmo ; peio que em rifas ífifoj 

^^çholaftícos entre todas as vezes que puder. 

§.11. , 

Mas como cilas rifas paflarao defte fim de be-^ 
neficencia a hum contraète de muito má fé , he 

f>recizo obfervar, que naõ faltando quem efteja 
empre prompro para rifar o feu relógio, o feu 
cavallo , e até os çapatos velhos , alguma couíi 
vai aqui de boa para o que rifa , e de má para o 
que entra na rifa ; coníiíte pois a trampolina , em 
que o que vale dez rifa-fe por quinze , e por mais , 
<Ju^ndo Deos hè fervido , e em que ha tal íalafra- 
irk> que compsa traíies na CalçaKU oai^ dt^<^^ 
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xlDD tíc ii£ur ao baino alro. Deflas ri&s pois fii^ 
y.VL 9»mo poder , -por mais utifidato, quelhe 
piman , e convediçDcias , que lhe finjaõ ; o mdkic 
mwdio de deículpaF-fb/slie dizer que eflá icmá- 
ftlieiío; por^ eu lhe «m carta de 1[^;niopaaqQe 
mtm o naôpetfi^õj e defte modo fiGaíàlocbeP 
pandia armada a fua de oko , e a doas que efca- 
ipe por anno tem laivo os fei» lê^Sco^ oêfpm 
pdadot com 40çj^86ò gecrá os beUoa 42ji460|e 
fdia qoe iíto nao he nadai 

. Beneficio he m Bmna equidade feita entie moi- 
JAa, a hnmhomem^ de ordinário Eikatigeiío , iflo 
|)or homa contribuição módica a troco do exetci- 
cio de alguma prenda levada* a hum gráo fup^ 
fion ;=: Porém como pela maior parte acontece di- 
2er-íê , que he coufa fuperlativa , (em que elle che- 
^e ao menos ao commum ; ponha-fe nefla regra; 
a quiem lhe quizer empurrar hum bilhjete , dos <pe 
|)ara efte fim íe deílribuem , diga-lhe , que já têpi) 
por lhe naó dizer : naõ quero ; vifto fer expiei 
laõ, que por (incera foa muito mal nos ouvidos* 
Paqtii fegue*fe y qi e fe a ccula he má y rifle dos 
que lá foraõ ^ e fe he l>oa , ainda que a perddTe 
naõ gaftou os feus vinténs , e dous de que V.M 
fe ponha em falvo , arrecada pelos menos os feoi 
^^6co y que entrando na conta daõ de £ 44^060 
je entaõ naõ preíla i 

§. IV. 

^. Por prendas deve V. M. entender ;. primo « & 
jBania de tçcax &am> túi ^ â»^ii^^ de 
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muito tempo 9 ha de arranhar a marcha de Dona 
Ignez em tal defafínaçaõ ^ qne nem o diabo o po- 
derá fof&er y e por pouco <jue lhe dure efte flato , 
fempre ha de aturar os féus três Áiézes y que a 1^600 
dá em 4 j&8oo , que expremidos com 44JU060, 
diftilaó 4S^S6o y e naó he taõ potjco : féáurido, 
© femezim de jogar o florete , porque tendo aitt* 
nocencia em íi bafiantes armas ^ vem efta Efcolk 
a fer huma arte de matar gente , além de que o 
Futre 5 que enfina , vai-fe rugindo a dividas , òa 
alguma confequencia do feu officio , e fica V. M. 
íem mais prendas , que faber dar com os jpés ná 
cafa , alargar as pernas , e metter-fe em guarda ; 
e aqui tem , que deixando-fe diílo , faca as unhas 
deftas arpias pelo menos ijjSioo , os quaes coni 
48(i&85o , fazem 52^0^0 de poupa fina : tertio , 
naó fe dê a prenda de cftudar linguas 3 naõ por- 
que naó feja muito útil , e múiio louvável ; mas 
porque faõ enfinadas em Coimbra pôr homens 9 
que vagaõ pela Europa , como Dollabella pela AziaL 
toda , c que á maneira das Andorinhas em pilbaiv- 
dó hum dia fereno ^ abrem as azas , e a Deós lii:- 
nhãs encommendas : donde fe fegue gaftar o feij 
dinheiro , e ficar unicamente fabendo , que o Fran- 
cez 3 Italiano , e o Ins;lez faõ fufceptiveis de cii- 
íinar-fe ; do que fe lÈe fegue poupar aflim outra 
tanto 5 e a crefcer-lhe ao principal bum acceílbno'^ 
que completa ^^^i6ò : quarto , fiija de^ tudo quê 
for gaflar dinheiro , huma vez 5 que naó feja coni 
as precizóes , para que lhe tenho dado os fyfl3&^ 
mas competentes. 



V^' 



§. V. 

Agora (o me refta advertir-Qie 5 que ha em 
Coimbra hum Eftudante chamado Malhão , o qual 
pela orfandade de mezadas imprime íèus folhe* 
fos em verfo , e em proza ^ que coftuma repaitic 
pelos feas amigos y cirando aflim dos oíEcios da 
amizade 3 o que lhe negaõ os do fangue ; peb que 
he jufto , que V. M, também lhe compre os feus 
folhetos , que ifto da-lhe em huma ridicularia , e 
a elle taz-lhe huma arrumação optinu , e ás vezes 
imprime-os debaixo de outro nome , mas logo fc 
fabe , que faó delle ; ^porque naó ío he conhecido 
de todos , mas de todos recebe provas de amizade , 
porque nunca fez mal a ninguém, e he taõbom, 
que nem deixa aos outros o trabalho do feu pa- 
negyrico. Daqui fegue-fe-lhe lezar-fe nos feus 960 
por anno quando muito, que tirados de 55^^260, 
ainda lhe ficaó 54ç|&?oo. Leze-fe nefta fomma,fe 

3uer em paga dos confelhos , que lhe tenho da- 
o , e va nos á cama , que á manhã lhe explicarei 
ex profe<To , o que he Filofoíia Efcolaftico-moder- 
na, feição de Coimbra , herocidade do tempo , c 
tafuUnTe perfeita. 

Itto acabado recolheraó-fe a dormir , pois eni 
já meia noite , e o Padre tinha os olhos mais pe- 
quenos , que duas ervilhaças. 
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C A T A L OC O 

De alguns dos Livros modernas , que íe imprimirão, 
e vendem na melma Officina. 

V^ Ompendio de Sermoens novos , em que fe 
propõem o verdadeiro eftylo da Prédica Portu- 
gueza^para inftrucçaó dosPóvqs das Aldêas: etH:. 
8 o I. tom. 1789. 

Cacecifmos de Montpelier , o Rezumo, para os 
IVIeninosdas Efcolas,em 8. i vol. 1789, 

Collecçaõ de Obras Poéticas', dos melhores Au» 
Tores , em 8. o !• tomo. 1789. 

Contos Moraes para entretimento, e inftrucçatf 
das peíloas curioías, extrahidos dos melhores Au- 
tores, que tem traíiado defta matéria : em 8. ic 
vol. 1785. 

Exercício Quotidiano, em que fedeve occu- 
par todo o Chriftaó , e quando afliftir ao San- 
to Sacrifício da Miíía : 'Com Orrçoens paTa fin- 
tes , e depois da ConfifTaó , e da Saá;rada Com- 
inunhao : Exercício da Via->íacra ; modo de aju^ 
dar i Mi (Ta aos differentes Ritos •, e outras orações* 
Secunda Ediçaó correia , e notavclmentç aug- 
inentada: en ia, i vol. 17^0. 

Incêndios d'Amor , ou elevaçoens , e tranfpor* 
tes d'alma na prefença Real de Jefus Chrifto , e 
de íuas veneráveis Imagens. Para fervir ao Chri« 
ftaó nos dias de Laulperenne, de Communhaô^ 
equando ouve Mifia. em 12. i". vol. 17OÍ. 

MilTa Própria Sanílorum Ecclefi», & Dioecefig 
Portucalenfis , una cum allis , qu« pro totó Re^ 
gno PortU|2;ai'íae, &c. i.vol. in foi. 1789. 

Officia Própria Sanftorum Ecclefiac ^ & Dioe* 
ccfis Portucaíenfis. Una cum aliis, quac pro tota 
Regno Portucaliac k Summis PontiBcibus appro- 
bata, & noviter concelFa repeúvxvoi > ^^ vi,^'^ 
/Í7i^-y^ jufffar no fim dos BHDmiou 



Pcnrarrentos Chr5ftfi6s para todos* os dias do 
mez, compofto cm Francez pelo P. Dominpos 
Boburs da Companhia de Jeius ; e traduzido cm 
Portuguez pelo P. António de Araújo. Novamen- 
te accreiccntado com o.JVlanual daMilfa^eou- 
tros exercícios utiliffimos, em 32. i.vol. 1790. 
Rjtuãle Breve ad CIcricorum , maxime Paro- 
diorum ulum perutile non folu&c.em 12. 1. vol. 

Sermoens Pcrtuguezes, compoftos por hum in- 
digno filho do Padre S. Francifco , em 8. 17P0. 

Traftado das Paixoens, compofiçaõ de Young.; 
e traduzido em Portuguez; a que Te juntaõ as Car- 
tas Moraes vlo inefmo Auftor , em 8. i vol. 1790. 

Ver los de Belmiro Phítor do Doiro : em 8. i vol« 
Í1287. 

iFlCAÕ-SE IIMPRIMTNDO; 

os fcguintes Livros» 

jolleçças d 5 Obras Poéticas dos melhores Au- 
tores, o 2. tomo. 

F.ícola de Politica , ou Traando Pratico da 
Civilidade Portucueza; com as Regras , e Exem- 
plos do Eflylo Epiftoiar em todo o género de 
Cartas. Stgunc'» Imirrefirõ , accrefcencado cora 
o Retrato do Homem honrado, e virtuofo para 
íervir de modelo -, e rorn-a á Mocidade. 

Hiftoria das I^evoluçcens fuccedidàs no Go- 
verno da Republica Remara , por M. o Abba- 
de Vertot ; Traduzidas em Portuguez. 

Voz Ide Jefus Chriao pela boca dos Parochos, 
e dos Pays de famílias, intimada aos feus fregue- 
zes , e filhos , nos Domingos , e Feftas do Anno i 
Eftaçaó nas igrejas, ou dentro em fuás cazas. Para 
CS inftruir nos pot\\.os tfetvclaes da Morai , e da 




